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  Deel 2


  Prins van haar dromen


  MICHELLE CELMER


  


  Als jongste van de koninklijke familie staat Louisa bekend als de naïeve en onschuldige prinses. Toch is ze ervan overtuigd dat haar prins op het witte paard bestaat. En zodra ze Garrett Sutherland voor het eerst ziet op een bal, zet ze haar zinnen op deze selfmade man met mysterieuze reputatie. Al snel lijkt ze de hoofdrol te spelen in haar eigen sprookje. Totdat ze ontdekt dat hij haar al die tijd heeft voorgelogen...
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Prinses Louisa Josephine Elisabeth Alexander geloofde oprecht in het lot en romantische sprookjes en wist dat uiteindelijk – als ze maar geduld had – de man van haar dromen zou langskomen. Toen hun blikken elkaar in de overvolle balzaal ontmoetten, onder een baldakijn van rode en witte fonkelende lichtjes, glanzende zilveren tule en roze, witte en rode hartvormige ballonnen, had ze durven zweren dat ze de aarde voelde bewegen.


  Ze wist gewoon dat hij het was.


  Haar familie zou waarschijnlijk zeggen dat ze al vaker dat gevoel over mannen had gehad. Aaron zou haar plagerig een hopeloze romantica noemen. Chris, de oudste, zou alleen maar zuchtend zijn hoofd schudden, alsof hij wilde zeggen: ‘Daar gaan we weer.’ Haar tweelingzus Anne zou haar vermoedelijk spottend aankijken en haar naïef noemen. Deze keer was het anders. Louisa was er zeker van. Ze voelde het, alsof haar ziel door de kosmos naar hem toegetrokken werd.


  Hij was de intrigerendste en knapste man op het liefdadigheidsbal, en de langste – wel een halve kop groter dan de rest – waardoor hij haar onmiddellijk was opgevallen. Met zijn ravenzwarte haar, olijfkleurige huid en knappe gezicht was het onmogelijk hem over het hoofd te zien.


  Was hij een Italiaanse zakenman, misschien een oosterse prins? Wie het ook was, hij was in elk geval rijk en machtig. Dat zag ze aan de snit van zijn kleding en de manier waarop hij zich gedroeg. De meeste mensen zouden niet openlijk naar een lid van de koninklijke familie staren, maar deze man keek haar opmerkzaam aan met zijn donkere, diepe ogen, alsof ze elkaar al kenden. Wat niet zo was, daar was ze zeker van. Dan zou ze hem zich absoluut herinnerd hebben. Misschien wist hij niet dat ze een prinses was, hoewel je zou zeggen dat de diamanten tiara in haar opgestoken haar een duidelijke hint was.


  Een andere vrouw zou misschien wachten tot hij de eerste stap zette, of een scenario bedenken waarin ze elkaar toevallig tegenkwamen, maar Louisa geloofde niet in spelletjes. Tot ongenoegen van haar overbezorgde broers en zus. Als jongste van de koninklijke familie – met amper vijf minuten verschil – en met het stempel als zou ze te goed van vertrouwen zijn, werd Louisa als een kind behandeld. In tegenstelling echter tot wat haar familie dacht, was niet iedereen geïnteresseerd in haar geld en titel, en wie dat wel was, kon ze vrij gemakkelijk herkennen.


  Ze zette haar lege champagneglas op het dienblad van een passerende ober en liep naar hem toe. Haar jurk – in haar lievelingskleur roze – ruiste over de grond. Niet één keer wendde hij zijn blik af. Toen ze vlakbij was, sloeg hij eindelijk zijn ogen neer en boog zijn hoofd.


  Met een stem die even diep als strelend was, zei hij: ‘Uwe Hoogheid ziet er betoverend uit vanavond.’


  Geen slechte openingszin, en zijn tongval leek op het hare. Hij moest bijna wel van Thomas Isle komen, maar hoe kwam het dan dat ze hem niet herkende?


  ‘U zult me moeten verontschuldigen,’ zei ze. ‘Blijkbaar kent u mij, maar ik kan me u niet herinneren.’


  De meeste mensen, vooral een vreemde, zouden zich hebben verontschuldigd voor het staren, maar deze man zag er niet uit alsof hij ooit ergens zijn verontschuldigingen voor aanbood.


  ‘Dat komt doordat we elkaar nog nooit hebben ontmoet.’


  ‘Dat zal de verklaring zijn,’ zei ze met een glimlach.


  Nu ze vlak voor hem stond, bleek hij ietsje ouder dan ze had gedacht. Midden dertig misschien – tien jaar ouder dan zij – een geluk dat ze een voorkeur had voor mannen die ouder en ervarener waren. Ook was hij nog groter dan ze had gedacht. Haar hoofd reikte nauwelijks tot aan zijn kin, maar het was niet alleen zijn lengte die zo imponeerde. Alles aan hem was groot, en ze wilde wedden dat er geen onsje vet bij zat. Zelfs in deze kleren leek hij het gebeeldhouwde lichaam van een gladiator te hebben. Onwillekeurig registreerde ze dat hij geen trouwring droeg.


  Dit was, zonder meer, voorbestemd.


  Ze stak haar hand uit. ‘Prinses Louisa Josephine Elisabeth Alexander.’


  ‘Dat is een hele mondvol,’ was zijn commentaar.


  Aan de speelse grijns zag ze dat hij haar plaagde. Hij nam haar hand in zijn idioot grote handpalm, bracht hem naar zijn lippen en drukte heel zacht een kus op haar huid. Voelde ze nu onder haar voeten de aarde schudden of was het haar hart dat opsprong?


  ‘En u bent…’ vroeg ze.


  ‘Vereerd u te ontmoeten, Hoogheid.’


  Ofwel had hij geen idee van etiquette of hij hield zich van den domme. ‘U heeft een naam?’


  Zijn spottend lachje zei dat hij haar weer plaagde. Ze voelde haar hart sneller kloppen.


  ‘Garrett Sutherland,’ zei hij.


  Sutherland? Waarom klonk dat zo bekend? Opeens wist ze het. Ze had haar broer wel eens over hem gehoord. Hij was een grootgrondbezitter met bijna evenveel grond als de koninklijke familie. Mr. Sutherland was niet alleen een van de rijkste mannen van het land, maar ook de meest mysterieuze en ongrijpbare. Nooit ging hij naar sociale gelegenheden, en behalve een incidentele zakelijke ontmoeting leidde hij een grotendeels eenzelvig leven.


  Beslist geen man die haar geld nodig had.


  ‘Mr. Sutherland,’ zei ze. ‘Uw reputatie is u vooruitgesneld. Fijn om eindelijk kennis met u te maken.’


  ‘Het genoegen is geheel aan mijn kant, Hoogheid. Zoals u waarschijnlijk weet, ga ik gewoonlijk niet naar gelegenheden als deze, maar toen ik hoorde dat de opbrengst bestemd is voor hartonderzoek, wat op zijn minst in het belang is van uw vader, wist ik dat ik acte de présence moest geven.’


  Daaruit bleek wat een aardige en meelevende man hij moest zijn, zie je wel. Iemand die ze heel graag beter wilde leren kennen.


  Hij wendde even zijn blik van haar af om de zaal rond te kijken. ‘Ik heb de koning vanavond niet gezien. Hoe gaat het met hem?’


  ‘Naar omstandigheden heel goed. Hij wilde komen, maar hij heeft strikte orders van zijn arts om niet in het openbaar te verschijnen.’


  De vader van Louisa, de koning van Thomas Isle, leed aan een hartkwaal. De afgelopen negen maanden had hij een mobiele hartpomp gedragen om zijn hart de gelegenheid te geven te genezen. Uiteindelijk zou zijn hart weer op eigen kracht moeten gaan werken. Louisa was er trots op dat het idee om een liefdadigheidsbal ter ere van hem te geven, van haar was gekomen. Gewoonlijk vond haar familie haar ideeën dom en idealistisch, maar voor de eerste keer in haar leven hadden ze haar serieus genomen. Hoewel, toen ze had gevraagd haar de verantwoordelijkheid over de organisatie te geven, hadden ze in plaats daarvan een team professionals ingehuurd. Kleine stapjes, had ze gedacht. Een dezer dagen zouden ze inzien dat ze niet het tere bloempje was waar ze haar voor hielden.


  Aan de andere kant van de balzaal begon het orkest haar lievelingswals te spelen. ‘Heeft u zin om te dansen, Mr. Sutherland?’


  Verrast trok hij een wenkbrauw op. De meeste vrouwen zouden wachten totdat de man het initiatief nam, maar zo was ze niet. Daarbij was dit voorbestemd. Wat gaf het als ze het lot een handje hielp?


  ‘Het zou me een eer zijn, Hoogheid.’


  Hij bood haar zijn arm aan, en zij stak de hare erdoorheen. Toen hij haar tussen de gasten door naar de dansvloer leidde, verwachtte ze half en half dat een van haar overbezorgde familieleden hun de pas af zou snijden, maar Chris en zijn vrouw Melissa, die hoogzwanger was van een drieling, waren gastheer en gastvrouw bij afwezigheid van hun ouders. Aaron was niet weg te slaan bij zijn vrouw Olivia, een wetenschapster die, als ze niet in haar lab met onderzoek bezig was, zich als een vis op het droge voelde.


  Louisa zocht haar zus Anne en was verbaasd haar in gesprek te zien met de zoon van de minister-president, van wie Louisa zeker wist dat hij niet op Annes lijstje van favoriete personen stond.


  Niemand van de familie lette op haar. Louisa kon bijna niet geloven dat ze dadelijk met een man zou dansen zonder dat er iemand hem van tevoren aan een kruisverhoor zou onderwerpen. Hij nam haar in zijn armen en zwierde met haar over de dansvloer. Ze waren alleen – op een paar honderd andere danskoppels na, maar toen hij haar dichterbij trok en haar in de ogen keek, bestond er niemand anders.


  Hij hield haar schandelijk dicht tegen zich aan voor een eerste dans – naar koninklijke maatstaven althans – maar het leek een wonder zoals hun lichamen zich naar elkaar voegden en in perfecte harmonie bewogen. En zoals hij in haar ogen bleef kijken, alsof ze de spiegel waren van haar ziel. De zijne waren donker en bodemloos en even mysterieus als de man zelf. Ook rook hij lekker. Kruidig en fris. Zijn haar leek zo zacht dat ze haar vingers erdoorheen wilde woelen, en ze verlangde ernaar zijn lippen te proeven. Instinctief wist ze dat ze even heerlijk zouden zijn als de rest van zijn lichaam.


  Toen het liedje eindigde en er een langzaam nummer begon, trok hij haar nog dichterbij, totdat ze stevig tegen zijn warme lichaam aan stond. Twee liedjes werden er drie, en daarna vier.


  Geen van beiden sprak. Woorden leken overbodig. Zijn ogen en zijn lachende mond zeiden haar precies wat hij dacht en voelde. Pas toen het orkest voor een pauze stopte, liet hij haar met tegenzin los en leidde haar van de dansvloer. Ze was er zich vaag van bewust dat er mensen naar haar staarden. En naar hem. Waarschijnlijk vroegen ze zich af wie deze donkere, mysterieuze man was met wie prinses Louisa danste. Waren ze onderwerp van gesprek? Ze wilde wedden dat mensen meteen konden zien dat ze voor elkaar bestemd waren.


  ‘Heeft u zin om een wandeling over de patio te maken?’ stelde ze voor.


  Hij maakte een gebaar naar de openslaande deuren, die toegang gaven tot de tuin. ‘Na u, Hoogheid.’


  Het was fris geworden nu de zon was ondergegaan. Er waaide een koude, zoutige wind uit zee. Op de lakeien na, die aan weerszijden van de tuin stonden, waren ze alleen.


  ‘Een mooie avond.’ Garrett keek naar de sterrenhemel.


  ‘Zeker,’ beaamde Louisa. Juni vond ze altijd de fijnste maand van het jaar, als het buiten vol kleur en nieuw leven was. Kon er een mooiere tijd zijn om de man van haar dromen te ontmoeten? Haar soulmate.


  ‘Vertelt u eens wat over uzelf, Mr. Sutherland.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Wat wilt u weten?’


  Wat dan ook. Alles. ‘U woont op Thomas Isle?’


  ‘Sinds mijn geboorte. Ik ben opgegroeid net buiten het dorp Varie aan de andere kant van het eiland.’


  Het dorp waar hij het over had, kon op zijn best pittoresk genoemd worden. Beslist geen plek waar je een rijke familie zou verwachten. Niet dat het haar iets uitmaakte waar hij vandaan kwam. Alleen dat hij nu hier was, bij haar, deed ertoe.


  ‘Wat doen uw ouders?’


  ‘Mijn vader was boer, mijn moeder naaister. Inmiddels zijn ze allebei met pensioen en wonen ze in Engeland bij mijn broer en zijn gezin.’


  Het was moeilijk voor te stellen dat deze rijke en slimme zakenman in zo’n eenvoudige omgeving was opgegroeid. Het was hem blijkbaar voor de wind gegaan.


  ‘Hoeveel broers en zussen heeft u?’ vroeg ze.


  ‘Drie broers.’


  ‘Jonger? Ouder?’


  ‘Ik ben de oudste.’


  Ze wilde, al was het maar voor een dag of twee, dat ze wist hoe dat voelde. Hoe het was om niet vertroeteld en als een kind behandeld te worden. Om iemand te zijn tot wie iedereen zich om raad en advies wendde.


  Het begon harder te waaien, en rillend wreef Louisa over haar blote armen. Ze zouden naar binnen moeten gaan voordat ze kou vatte – met haar vaders kwaal was het belangrijk dat de rest van de familie gezond bleef – maar ze genoot van deze tijd met hem alleen.


  ‘U heeft het koud.’


  ‘Een beetje,’ gaf ze toe.


  Ze wist zeker dat hij zou voorstellen om naar binnen te gaan, maar in plaats daarvan trok hij zijn smokingjasje uit en legde het over haar schouders. Wat ze eigenlijk wilde, waar ze naar verlangde, was dat hij haar in zijn armen trok om haar te kussen. Ze wist nu al dat zijn lippen stevig maar zacht zouden zijn en zijn mond verrukkelijk zou smaken. Sinds haar puberteit had ze al miljoenen keren gefantaseerd over de perfecte kus, maar tot nu toe had geen man daaraan kunnen voldoen. Garrett wel, dat wist ze zeker. Zelfs als zij het initiatief zou moeten nemen.


  Ze dacht er net over om het gewoon maar te doen, toen er iemand in de deuropening verscheen. Ze draaide zich om en zag haar oudste broer Chris met een streng gezicht naar hen staan kijken.


  ‘Mr. Sutherland,’ zei hij. ‘Het doet me een genoegen dat u eindelijk een uitnodiging heeft geaccepteerd en dit feest samen met ons wilt vieren.’


  Garrett boog zijn hoofd en zei: ‘Hoogheid.’


  Chris stapte naar voren en schudde hem de hand, maar in zijn stem en houding bespeurde ze een zekere spanning. Had hij een hekel aan Garrett? Vertrouwde hij hem niet? Maar misschien was hij gewoon zoals altijd overbezorgd.


  ‘Ik zie dat u kennis heeft gemaakt met mijn zus,’ zei hij.


  ‘Ze is bijzonder lieftallig,’ verklaarde Garrett. ‘Hoewel ik bang ben dat ik te veel beslag op haar tijd heb gelegd.’


  Chris keek haar scherp aan. ‘Ze heeft inderdaad verplichtingen.’


  Als prinses was het haar verantwoordelijkheid om met alle gasten een praatje te maken, vooral nu haar ouders er niet waren, en plicht was plicht.


  Een andere keer dan maar. Absoluut.


  ‘Geef me nog even, alsjeblieft.’


  Hij knikte met tegenzin en zei tegen Mr. Sutherland: ‘Een fijne avond nog.’ Toen liep hij weg.


  Louisa lachte verontschuldigend. ‘Het spijt me als hij beledigend overkwam. Hij is iets te bezorgd om me. Mijn hele familie overigens.’


  Zijn lach was begripvol. ‘Als ik zo’n knappe zus had, zou ik het ook zijn.’


  ‘Ik moet me nu onder de gasten gaan mengen.’


  Aan zijn blik zag ze dat hij net zo teleurgesteld was als zij.


  ‘Ik begrijp het, Hoogheid.’


  Ze haalde zijn jasje van zich af en gaf het hem terug. ‘Ik vraag me af of u misschien wilt komen eten op het kasteel?’


  Zijn prachtige mond plooide zich tot een lach. ‘Heel graag.’


  ‘Kunt u komende vrijdag?’


  ‘Zo niet, dan maak ik vrij.’


  ‘We dineren precies om zeven uur, maar u kunt iets vroeger komen. Laten we zeggen, halfzeven?’


  ‘Ik zal er zijn.’ Hij pakte haar hand en drukte weer een zachte kus op haar blote huid. ‘Goedenavond, Hoogheid.’


  Hij lachte nog een laatste keer innemend naar haar, draaide zich om en liep terug naar binnen. Ze keek hem na totdat hij tussen de gasten was verdwenen, en ze wist dat de komende zes dagen, totdat ze hem weer zou zien en in zijn donkere, hypnotiserende ogen zou kijken, de langste van haar leven zouden worden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Garrett nipte van zijn champagne en slenterde langs de zijkant van de balzaal. Zijn blik was op het voorwerp van zijn laatste fascinatie. Alles liep precies volgens plan.


  ‘Dat was nogal een vertoning,’ zei iemand achter hem.


  Hij draaide zich om en zag Weston Banes, zijn beste vriend en bedrijfsleider, spottend lachen.


  ‘Wie zegt dat het een vertoning was?’ Hij zette een onschuldig gezicht op.


  Wes wierp hem een veelbetekenende blik toe. Ze werkten al samen sinds Garrett tien jaar geleden zijn eerste lap grond had gekocht. Beter dan wie ook wist hij dat Garrett nooit zonder bijbedoelingen naar het bal zou zijn gegaan.


  ‘Ik heb een bres in de muur geslagen,’ verklaarde Garrett.


  Wes fronste. ‘Ik kan je niet volgen.’


  ‘Ik bezit nu alle percelen die niet van de koninklijke familie zijn, dus kan ik nog maar één ding doen.’


  ‘En dat is?’


  ‘Hun land overnemen.’


  Langzaam gleed er een lach over Wes’ gezicht. ‘En je kunt dat alleen bereiken door in de familie te trouwen.’


  ‘Precies.’ Hij had twee keuzes, prinses Anne, die hij vaak een feeks had horen noemen, en prinses Louisa, de lieve, onschuldige en onnozele tweelingzus. Hij hoefde er eigenlijk niet verder over na te denken. Hoewel, zoals ze naar hem gekeken had en op zijn aanraking had gereageerd, vroeg hij zich af of ze wel zo lief en onschuldig was als werd beweerd.


  Wes schudde zijn hoofd. ‘Dat is gewetenloos, zelfs voor jou. Maar ja, alles voor het geld.’


  Dit ging niet om geld. Hij had al meer dan hij ooit zou kunnen opmaken. Dit ging om macht. Om met de prinses te trouwen, zou de monarchie hem eerst een titel moeten geven – waarschijnlijk die van hertog – waarna hij zou worden gezien als iemand met koninklijk bloed. De zoon van een boer en een naaister die een van de machtigste mannen van het land zou worden. Wie had dat kunnen denken? Als hij het slim speelde – geheel volgens zijn gewoonte – zou hij op een dag het hele eiland besturen.


  ‘Later zullen we de details bespreken,’ zei Garrett. ‘Ik wil graag jouw inbreng horen, kijken hoe jij erbij betrokken kunt worden.’


  ‘Dit komt van de man die gezworen had nooit te zullen trouwen of kinderen te krijgen,’ bracht Wes hem in herinnering.


  Garrett haalde zijn schouders op. ‘Soms moet een man offers brengen.’


  ‘En, hoe ging het?’


  ‘Best goed.’


  ‘Als dat zo is, waarom sta jij dan hier, en zij helemaal daar?’


  Zijn lach was zelfvoldaan. ‘Omdat ik al heb waar ik voor gekomen was.’


  ‘Ik ben bang dat ik moet vragen wat dat is.’


  Garrett grinnikte. ‘Ik heb het over een uitnodiging voor een diner op het kasteel.’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Serieus?’


  ‘Komende vrijdag om halfzeven.’


  ‘Verdorie.’ Vol ongeloof schudde hij zijn hoofd. ‘Je bent echt goed.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is een gave. Vrouwen kunnen mijn charmes niet weerstaan. Vraag maar aan je vrouw.’


  Wes draaide zich om naar Tia, die sinds vijf jaar zijn vrouw was. Ze stond bij de bar in een groepje vrouwen uit de hogere kringen. ‘Ik denk dat ik me ermee moet gaan bemoeien, voordat ze teveel champagne drinkt en ik haar hier weg moet dragen.’


  ‘Je moet haar meer uitlaten,’ grapte Garrett.


  ‘Ik wou dat ze dat deed,’ zei Wes. Ondanks het feit dat ze goed bemiddeld waren, was Tia een overbezorgde moeder, die vond dat niemand zo goed voor hun kind kon zorgen als zij en Wes. Helaas maakte hij absurde uren, waardoor ze er niet vaak uit kon. Dit was zelfs hun eerste feest sinds Wills geboorte drie maanden geleden.


  ‘Kom je bij ons staan?’ vroeg Wes, wijzend in de richting van zijn echtgenote.


  Garrett wierp een laatste blik op de prinses, die diep in gesprek was met een stel hoge pieten, knikte en volgde Wes naar de bar. Hij had al een plan in zijn hoofd. Wat hij wel of niet tegen haar zou zeggen als ze elkaar voor het eerst zouden kussen. Bij een vrouw zoals zij ging het erom het heel langzaamaan te doen.


  Hij twijfelde er niet aan dat ze binnen afzienbare tijd, waarschijnlijk komende vrijdag al, uit zijn hand zou eten.


  


  Het klopte.


  Het was een moorddadig lange week geweest, en toen het eindelijk vrijdag was, leek de dag eindeloos te duren. Toen ze dacht geen seconde langer meer te kunnen wachten, stopte er om precies halfzeven een glanzende, zwarte open sportauto voor het kasteel, waar Garrett zich uit wurmde.


  Vanuit de bibliotheek sloeg ze hem gade. Het verbaasde haar dat iemand die zo rijk was geen chauffeur had. Ook vroeg ze zich af hoe zo’n grote man in zo’n klein autootje paste. Misschien zou hij haar daarin een keer mee uit rijden nemen. Met haar lijfwachten er vlak achteraan natuurlijk, want geen enkel lid van de koninklijke familie mocht zonder begeleiding het kasteel verlaten. Vooral niet sinds afgelopen zomer de dreigementen waren begonnen.


  Glurend van achter het gordijn zag Louisa Garrett naar de deur lopen. Hij zag er knap en gedistingeerd uit in dat donkergrijze streepjespak. En lang. Ze was bijna vergeten hoe groot hij was.


  Haar broer Chris was niet blij geweest toen ze hem pas vanochtend had meegedeeld dat ze Garrett voor het diner had uitgenodigd, maar als ze het hem eerder had verteld, zou de familie haar er de hele week mee hebben lastiggevallen.


  En ja, hoor, iedereen was erin geslaagd om er iets negatiefs over te zeggen. Chris twijfelde natuurlijk aan Garretts motieven, alsof iedere man haar alleen zou waarderen om haar geld en connecties. Aaron had zijn zorgen over het leeftijdsverschil geuit – dat, zoals Louisa al geraden had, iets meer dan tien jaar was. Anne, die sinds het bal heel erg chagrijnig was, had haar gewaarschuwd dat een man als Garrett Sutherland ver onder haar niveau was en maar één ding wilde. Louisa zou heel graag willen weten hoe Anne dat wist zonder Garrett te kennen. Haar ouders, die de laatste tijd op het oordeel van Chris afgingen, waren terughoudend geweest met hun commentaar. Ze zou willen dat voor deze ene keer iedereen zich met zijn eigen zaken bemoeide.


  Toen Chris met een buitenechtelijke prinses trouwde, moest iedereen in het belang van het land lachen en net doen of er niets aan de hand was, en toen Aaron aankondigde dat hij ging trouwen met een Amerikaanse wetenschapster, een wees zonder een zweempje koninklijk bloed, maakte niemand bezwaren. Dus wat was er erg aan dat Louisa een date had met een rijke, succesvolle zakenman?


  Ze had hem nagetrokken deze week, puur uit nieuwsgierigheid natuurlijk, en hoewel ze niet veel over hem had kunnen vinden, was niets ervan negatief geweest.


  Na haar mededeling van vanochtend echter wist ze zeker dat Chris aan hun hoofd van de beveiliging had opgedragen alle informatie over Garrett op te sporen die er was. Louisa maakte zich geen zorgen. Instinctief wist ze dat hij onberispelijk was. Ze was altijd heel goed in het beoordelen van mensen.


  De bel ging. Vlug liep ze naar de bank om daar te wachten totdat Geoffrey, hun butler, Garrett binnen zou laten. Ze ging op de rand van het kussen zitten en streek de kreukels in de rok van haar lichtroze, mouwloze zomerjurk glad. Haar hart bonsde zo hard, dat ze vreesde dat het te zien was.


  Onder normale omstandigheden zou ze iets conservatievers aangetrokken hebben voor een tafelgast, zoals een mantelpakje, maar dit was een eerste date, dus wilde ze er op haar mooist uitzien.


  Het leek een eeuwigheid te duren voordat de deur van de bibliotheek openging. Toen Garrett de kamer binnen kwam, stond ze op om hem te begroeten.


  Hij straalde een en al zelfvertrouwen uit. Zo anders dan de verwaande jonge prinsen aan wie ze vaak was voorgesteld, die rijkdom en voornaamheid uitstraalden, alsof ze alleen door hun titel alles konden krijgen wat hun inhalige en verwende harten wensten.


  Louisa en haar broers en zus waren bevoorrecht en in rijkdom opgegroeid, maar hun was bijgebracht nooit iets vanzelfsprekend te vinden. Vooral sinds hun vaders ziekte hadden ze geleerd dat het leven broos is en familie het allerbelangrijkste.


  Misschien was het wishful thinking, maar ze had het stellige gevoel dat Garrett dezelfde waarden had.


  Toen hij haar zag staan, krulde een verrukkelijke lach zijn lippen. Hij boog zijn hoofd en zei: ‘Hoogheid, het is een genoegen om u weer te zien.’


  ‘Ik ben blij dat je hebt kunnen komen,’ antwoordde ze, hoewel ze daar nooit aan had getwijfeld. Wat er tussen hen op de dansvloer was gebeurd, was bijzonder. Ze wist zeker dat ze voor elkaar bestemd waren. Bovendien had zijn assistent vanmorgen gebeld om de afspraak te bevestigen.


  ‘Wilt u iets drinken, sir?’ bood Geoffrey aan.


  ‘Een scotch, alstublieft.’


  Louisa glimlachte om Garretts welgemanierdheid. Niets vond ze verachtelijker dan een man die personeel respectloos behandelde. Vooral Geoffrey, die al voor Louisa’s geboorte bij hen was en het huishouden bijna in zijn eentje soepel draaiende hield.


  ‘Een witte wijn, Hoogheid?’ vroeg Geoffrey aan haar.


  Ze knikte. ‘Graag, dank je.’


  Met een gebaar naar de bank zei ze tegen Garrett: ‘Ga zitten, alsjeblieft.’


  Opmerkelijk ontspannen nam hij plaats, alsof hij regelmatig bij de koninklijke familie dineerde. Opgewonden ging ze aan de andere kant zitten. Nadat hun glazen waren ingeschonken, excuseerde Geoffrey zich en waren ze eindelijk alleen. Geen familie die haar op de vingers keek, geen lijfwachten die elke beweging in de gaten hielden.


  ‘Ik had je graag aan mijn ouders willen voorstellen, maar helaas zullen ze er vanavond niet bij zijn.’


  ‘Uw vader voelt zich niet goed?’ informeerde hij bezorgd.


  ‘Hij ondergaat binnenkort een behandeling en moet in goede conditie blijven. Hoe minder mensen hij ziet, hoe kleiner de kans dat hij iets oploopt. Zijn immuunsysteem is al minder door de hartpomp.’


  ‘Een andere keer dan,’ zei hij.


  Was dit zijn manier om te zeggen dat hij haar weer wilde zien? Niet dat ze daaraan twijfelde. Dit was voorbestemd. Toch was het leuk om de woorden hardop te horen, om te weten wat hij dacht.


  ‘Ik waarschuw je dat het vanavond meer op de Spaanse inquisitie zal lijken dan op een diner,’ zei ze.


  Garrett lachte. ‘Dat had ik wel verwacht. Ik heb niets te verbergen.’


  ‘Ik heb je gegoogled,’ bekende ze.


  Haar eerlijkheid leek hem te verbazen. ‘Echt waar?’


  ‘Eerder deze week, hoewel ik niet veel heb gevonden.’


  ‘Er valt niet veel te vinden. Ik ben een eenvoudig man, Hoogheid. Wat sommigen misschien… saai zullen noemen.’


  Dat betwijfelde ze. Alles aan hem intrigeerde haar. Hij was zo ernstig en gesloten, maar zijn lach was warm en uitnodigend. De manier waarop zijn ooghoeken kleine rimpeltjes kregen als hij lachte, vond ze leuk, en ook het kleine kuiltje in zijn linkerwang.


  Ze opende haar mond om te zeggen dat ze een man als hij nooit saai zou vinden, maar voordat ze een woord uit kon brengen, stond haar hele familie in de deuropening.


  Fantastische timing. Ze gunden haar niet eens tijd alleen met de man met wie ze van plan was te trouwen.


  Achter elkaar liepen ze de kamer binnen. Garrett kwam overeind, en ook Louisa stond op om hen aan elkaar voor te stellen.


  ‘Garrett, ik geloof dat je mijn broers al kent, prins Christian en prins Aaron.’


  ‘Fijn u weer te ontmoeten.’ Garrett boog zijn hoofd.


  Hij kreeg van hen beiden een stevige en korte handdruk. Het was heel zakelijk, maar met een dominante ondertoon, een stilzwijgende mededeling dat hij nauwlettend in de gaten werd gehouden.


  ‘Dit is mijn schoonzus, prinses Melissa,’ ging Louisa door.


  ‘Zeg maar Melissa,’ voegde die eraan toe in een zuidelijk Amerikaans accent, dat haar afkomst verraadde. Ze schudde hem vastberaden de hand. Voor een zuidelijke schoonheid had ze geen verfijnde manieren. ‘Leuk u eindelijk te ontmoeten, Mr. Sutherland. Ik heb zoveel over u gehoord.’


  ‘Noemt u mij Garrett, alstublieft,’ zei hij. ‘Ik zie dat u in verwachting bent. Gefeliciteerd.’


  ‘Dat is moeilijk te missen,’ zei ze vrolijk, terwijl ze een hand op haar dikke buik legde.


  ‘Ik begrijp dat het niet lang meer zal duren.’


  ‘Ze willen het liefst dat ik de zesendertig weken volmaak, zodat de longen van de baby’s volgroeid zullen zijn, maar ik kan me nauwelijks voorstellen nog een maand zo door te moeten gaan. Ik voel me een olifant.’


  ‘Ik heb altijd gevonden dat er niets mooiers is dan een aanstaande moeder,’ zei Garrett welgemeend.


  Melissa straalde, en Louisa wist dat hij haar voor zich ingenomen had.


  Aaron stapte naar voren en zei: ‘Dit is mijn vrouw, prinses Olivia.’


  Liv lachte verlegen. Nog altijd was ze niet gewend aan haar prinsessenrol. Als botanisch geneticus was ze gereserveerd en behoedzaam. Liever bestudeerde ze in haar ondergrondse lab het DNA van planten dan dat ze met mensen praatte. Ze schudde Garretts hand en zei: ‘Prettig kennis te maken.’


  Anne wachtte niet totdat ze voorgesteld werd. Ze stapte naar voren en kondigde aan: ‘Ik ben Anne.’ Ze schudde Garrett zo stevig de hand, dat Louisa bang was dat ze hem uitdaagde om te gaan armdrukken.


  Als Anne een negatieve reactie had verwacht op haar confronterende introductie, kreeg ze het tegenovergestelde.


  ‘Het is me een genoegen met u kennis te maken, Hoogheid.’ Garrett zei het met een glimlach.


  Hij was het toonbeeld van charme en etiquette, en Louisa straalde van trots. De situatie had niet ongemakkelijker kunnen zijn, toch had hij er ontspannen op gereageerd.


  ‘Ik geef toe dat ik verrast was toen Louisa ons vanmorgen vertelde dat ze u voor het diner had uitgenodigd,’ zei Chris.


  Louisa kon hem wel een klap geven. Garrett vroeg zich nu vast af waarom ze het pas vanmorgen had verteld. Ze wilde niet dat hij zou denken dat ze zich misschien voor hem schaamde of twijfels had over haar uitnodiging.


  In plaats van beledigd te zijn, keek Garrett haar aan met die aanbiddelijke lach en het kuiltje in zijn wang. ‘En ik was een beetje verrast toen ze me vroeg.’


  Hij keek haar recht in de ogen met een blik die zo warm en verrukkelijk was, dat ze bijna smolt.


  ‘Ik kon bijna niet geloven dat ik het geluk had de aandacht van de mooiste vrouw op het bal te krijgen.’


  De oprechtheid van zijn woorden en de bewondering in zijn ogen gaven haar een warm gevoel. Het feit dat hij zo openlijk over zijn gevoelens voor haar sprak, en dat in het bijzijn van haar familie, maakte dat ze niets liever wilde dan haar armen om hem heenslaan en hem kussen. Maar wie wou er nu dat er anderen meekeken tijdens de eerste kus?


  Geoffrey verscheen in de deuropening van de studeerkamer en kondigde aan: ‘Het eten wordt geserveerd.’


  Melissa gaf Chris een arm. ‘Zullen we?’


  ‘Ga maar alvast zonder mij. Ik wil onze gast even alleen spreken.’


  Louisa’s hart stond bijna stil. Waarom wilde Chris hem alleen spreken? Ze hoopte maar dat hij niets gênants zou zeggen, of Garrett zou proberen af te schrikken. Als ze protesteerde, zou het alles helaas alleen maar erger kunnen maken.


  Bij het zien van Melissa’s aarzelende blik, voegde hij eraan toe: ‘We komen er zo aan.’


  Louisa wierp Garrett een verontschuldigende blik toe, maar hij glimlachte alleen maar en leek volkomen ontspannen toen Melissa de anderen de kamer mee uitnam.


  Met een beetje geluk zou Garrett niet besluiten dat het veroveren van een prinses iets te veel gedoe gaf en hun eerste date beëindigen nog voor die begonnen was.
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  Nu begint het, dacht Garrett, toen de rest van de familie de kamer uitliep en hem met prins Christian alleen liet. Hij vroeg zich af of de prins dit praatje ook noodzakelijk had gevonden als hij van koninklijken bloede was.


  Afijn, het zou niet lang duren voor Garrett zelf een titel had en hij het respect kreeg dat hij verdiende. Hoewel er tijd genoeg was, zou hij toch aandringen op een verloving op korte termijn. Hoe sneller ze getrouwd waren, hoe eerder hij achterover kon leunen om de vruchten van al zijn werk te plukken.


  ‘Onder normale omstandigheden zou de koning dit gesprek met u voeren,’ begon Chris.


  Maar de koning was ziek, en dus zat Garrett opgescheept met de kroonprins. Hij wist nog niet of dit goed of slecht was. ‘Ik begrijp het.’


  De prins maakte een uitnodigend gebaar naar de bank. Nadat Garrett had plaatsgenomen, liet Chris zich in de leunstoel tegenover hem zakken.


  ‘Uit voorzorg heb ik uw achtergrond laten onderzoeken.’


  Dat had hij wel verwacht, en zoals hij al tegen prinses Louisa had gezegd, had hij niets te verbergen. ‘Hebben ze iets interessants gevonden?’


  ‘Ze hebben niet veel kunnen vinden. Hoewel u keihard zakendoet, doet u het altijd conform de wet en ethisch, zover ik het kan beoordelen, en u lijkt een goede werkgever. Een percentage van uw inkomen doneert u aan goede doelen – vooral aan educatie voor de minder bedeelden – en wat betreft overtredingen van de wet heeft u alleen ooit een parkeerbon gekregen.’


  ‘U klinkt verbaasd.’


  ‘Ik verwachtte dat iemand die zo ongrijpbaar is als u misschien iets te verbergen had.’


  ‘Het is beslist niet mijn bedoeling om ongrijpbaar te zijn,’ zei hij. ‘Ik leid een ongecompliceerd leven. Mijn werk is mijn passie.’


  ‘Dat blijkt. Het is indrukwekkend wat u bereikt heeft.’


  ‘Dank u wel.’


  De prins bleef even stil, alsof hij zich onprettig voelde bij wat hij hierna wilde zeggen. ‘Terwijl ik geen reden zie om ons zorgen te maken, ben ik uit naam van de koning verplicht u te vragen wat uw bedoelingen zijn met betrekking tot prinses Louisa.’


  Het leek Garrett belachelijk dat met haar zevenentwintig jaar Louisa niet zelf mocht beslissen met wie ze omging. ‘Hare Hoogheid heeft me te eten gevraagd, en ik heb haar uitnodiging aanvaard,’ zei hij.


  Zijn simpele antwoord leek de prins te verrassen. ‘Dat was het?’


  ‘Ik geef toe dat ik uw zus nogal fascinerend vind.’


  ‘Louisa is… bijzonder.’


  Hij zei het alsof het een gebrek was, en Garrett voelde een vreemde drang om haar te verdedigen. Wat belachelijk was, want hij kende haar nauwelijks.


  ‘Ik heb nog nooit iemand zoals zij ontmoet,’ zei hij tegen de prins.


  ‘Ze heeft de neiging een beetje naïef te zijn aangaande de andere sekse. Mannen hebben daar misbruik van gemaakt.’


  Misschien zou ze leren minder lichtgelovig te zijn als haar familie haar niet zo beschermde. Hoewel die eigenschap in zijn voordeel was, dus hij mocht niet klagen.


  ‘U kunt erop vertrouwen dat ik het allergrootste respect heb voor de prinses. Ik ga er prat op integer te zijn. Ik zou nooit iets doen om haar te compromitteren.’


  ‘Blij dat te horen,’ zei Chris. ‘Maar uiteraard zal ik deze kwestie met de koning moeten bespreken.’


  ‘Natuurlijk, Hoogheid.’


  Er brak een klein lachje door op zijn ernstige gezicht. ‘We kennen elkaar al heel lang, Garrett. Noem me Chris.’


  Met dat verzoek wist Garrett dat hij zo goed als binnen was. Dat Chris het met zijn vader moest bespreken, was niet meer dan een formaliteit.


  ‘Ik kijk ernaar uit om je beter te leren kennen,’ zei Garrett.


  ‘Ik ook.’ Chris wachtte even. Zijn gezicht werd donkerder. ‘Maar als je wel misbruik van mijn zus maakt, zal het… ongunstige consequenties hebben.’


  Het feit dat Garrett geen spier vertrok, leek Chris te imponeren. Toch zou Garrett voorzichtig moeten zijn.


  Chris stond op uit zijn stoel. ‘Zullen we ons bij de anderen voegen?’


  Garrett volgde hem naar de eetkamer. De eerste gang werd net geserveerd, en zodra ze binnenkwamen, schoot Louisa overeind en wenkte hem naar de lege stoel naast haar.


  Toen ze zaten, boog ze zich naar hem toe: ‘Het spijt me dat hij dat deed. Ik hoop dat hij niet te streng was.’


  Hij lachte geruststellend naar haar. ‘Helemaal niet.’


  Als hij dacht dat het ergste voorbij was, kwam hij er snel achter dat het nog maar net begonnen was. Hij had nauwelijks van zijn soep geproefd toen Anne vragen op hem af begon te vuren.


  ‘Ik begrijp dat uw vader boer was.’ Haar toon suggereerde dat dat feit hem enigszins inferieur maakte.


  Het was slechts een kwestie van tijd geweest voordat iemand zijn eenvoudige komaf ter sprake zou brengen, maar hij schaamde zich niet voor zijn verleden. In plaats daarvan was hij erg trots op wat hij bereikt had.


  ‘Zijn leven lang,’ vertelde Garrett haar. ‘In mijn vroegste herinneringen werk ik naast hem op het veld.’


  ‘Toch bent u hem niet opgevolgd,’ merkte Anne op.


  Haar woorden klonken heel erg als een beschuldiging. Zoals zijn vader had geklonken toen Garrett hem had verteld dat hij het eiland ging verlaten om naar de universiteit te gaan.


  ‘Nee, klopt. Ik wilde studeren.’


  ‘Wat vond uw vader daarvan?’


  ‘Anne!’ Louisa geneerde zich ronduit voor haar zusters gedrag.


  ‘Wat?’ vroeg Anne, met een veel te onschuldige blik om oprecht te kunnen zijn.


  Hij wist niet zeker of ze jaloers op Louisa was of gewoon moeilijk deed omdat ze daar zin in had. Als er één ding was wat Garrett zeker wist, dan was het dat hij de juiste zus had gekozen. Als hij Anne had genomen had hij om een leven vol ellende gevraagd.


  ‘Wees niet zo nieuwsgierig,’ vermaande Louisa haar zus.


  Anne haalde haar schouders op. ‘Hoe leren we Mr. Sutherland anders kennen?’


  ‘Noem me Garrett, alstublieft,’ zei hij tegen Anne. ‘En om uw vraag te beantwoorden, mijn vader was er niet gelukkig mee. Hij had verwacht dat ik na zijn pensioen de boerderij van hem zou overnemen. Ik wilde meer doen met mijn leven.’


  ‘Wat je beslist hebt gedaan,’ zei Chris.


  Misschien verbeeldde Garrett het zich, maar hij klonk bijna onder de indruk.


  ‘Als er iets is wat ik heb geleerd,’ ging Garrett door, ‘dan is het dat je je leven niet moet leiden om andere mensen te behagen.’ Hij keek Louisa in de ogen om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Je moet je hart volgen.’


  ‘Dat vind ik ook.’ Olivia legde een hand op de arm van haar man. ‘Aaron gaat in de herfst terug naar school. Hij gaat inleidende anesthesie doen.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Garrett. Hij had zich tot taak gesteld om alles over zijn tegenstander te weten te komen. Als Aaron vertrok, zou er een voor hem gunstige opening ontstaan om zich naar binnen te werken.


  ‘Hij zal een uitstekend arts worden.’ Olivia straalde van trots.


  Ze was een beetje gewoontjes, heel jong en bescheiden, maar haar lach maakte haar beslist knap… en ze was een briljante onderzoekster, zoals hij had gelezen. De afgelopen herfst was de oogst van het eiland bedreigd door een onbekende plantenziekte, wat desastreuze gevolgen voor de export zou hebben gehad, de grootste inkomensbron van het eiland. Olivia had de ziekte op een milieuvriendelijke manier weten te bestrijden.


  ‘Ik heb gehoord dat je het bestaan van alle landeigenaren hebt gered,’ zei Garrett. ‘Inclusief het mijne.’


  Olivia grinnikte verlegen en bloosde. Het leek erop dat hij tenminste driekwart van de vrouwen aan tafel voor zich had ingenomen. Anne leek in dat opzicht een verloren zaak. Wat de mannen betreft, was hij van Chris en Aaron nog niet zeker, maar het zag er veelbelovend uit. Nu was het tijd om van onderwerp te veranderen. Hij had zich goed ingelezen.


  ‘Ik begrijp dat je veel tijd in Amerika doorbrengt,’ zei Garrett tegen Melissa.


  ‘Ik ben op Morgan Isle geboren en in New Orleans opgegroeid,’ vertelde ze.


  ‘Een prachtige stad,’ zei hij.


  ‘Je bent er geweest?’


  Hij knikte. ‘Een aantal keren zelfs. Voor zaken. Verschrikkelijk wat er tijdens Katrina is gebeurd.’


  ‘Zeker. Ik heb een stichting opgericht om de wederopbouw van de stad te financieren.’


  ‘Dat wist ik niet. Ik wil graag doneren.’


  Melissa lachte. ‘Dat is geweldig, dank je wel.’


  ‘Ik zal volgende week een cheque sturen.’


  ‘Waar ben je nog meer geweest?’ wilde Louisa weten.


  Daarna ontstond er een gesprek over buitenlandse reizen en over ieders favoriete vakantieplek. Garrett kwam er tot zijn aangename verrassing achter dat, met uitzondering van Anne, iedereen heel aardig was en lang niet zo formeel als hij had verwacht. De toon van het gesprek verschilde niet veel van die in zijn jeugd, als het gezin samen aan tafel had gezeten. Tegen de tijd dat het dessert werd opgediend, merkte Garrett zelfs dat hij zich vermaakte.


  Louisa zei niet veel, maar staarde hem vrijwel constant aan en leek elk woord dat over zijn lippen kwam boeiend te vinden.


  Na het eten schoof Chris zijn stoel naar achteren en vroeg aan Garrett: ‘Zin in een vriendschappelijk spelletje poker? Dat doen we elke vrijdagavond.’


  Voor hij kon antwoorden sprak Louisa.


  ‘Garrett en ik gaan in de tuin wandelen.’


  Hij nam aan dat dit een hint naar hem was om Chris’ aanbod af te wijzen. De waarheid was echter, dat hij veel liever wilde kaarten dan een wandeling maken, maar het zeker stellen van zijn relatie met Louisa kreeg voorrang.


  ‘Misschien een andere keer,’ zei hij tegen Chris.


  ‘Natuurlijk.’ Chris wendde zich met een ernstig gezicht tot Louisa en zei: ‘Ga niet te ver, en ik wil dat je voor zonsondergang weer binnen bent.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Louisa.


  Ze klonk geïrriteerd, wat Garrett haar niet kwalijk kon nemen. Hij wist dat haar familie de touwtjes stevig in handen hield, maar om tegen iemand van zevenentwintig te zeggen dat ze voor donker thuis moest zijn, grensde aan het absurde.


  Louisa gaf hem een arm en keek lachend naar hem op. ‘Ben je zover?’


  Hij bedankte de familie voor het eten en liet zich door haar door het kasteel naar het terras leiden, waarachter grote, weelderige bloementuinen lagen. Ze hield zijn arm stevig vast toen ze over het pad wandelden, alsof ze bang was dat hij weg zou vluchten.


  ‘Ik schaam me echt voor mijn familie,’ zei ze met een schuldbewuste blik. ‘Zoals je waarschijnlijk hebt gemerkt, behandelen ze me als een kind.’


  ‘Ze zijn nogal… beschermend.’


  ‘Het is vernederend. Ze denken dat ik naïef ben.’


  Misschien zaten ze er niet zo ver naast, dacht hij schamper. Ze was argeloos genoeg om zonder meer voor zijn charmes te vallen. Niet dat hij haar ooit wat zou aandoen, of haar eer zou bezoedelen. Als zijn vrouw zou ze overigens nooit iets tekort komen.


  ‘Ik weet zeker dat ze het goed bedoelen,’ stelde hij haar gerust. ‘Ik denk dat het veel erger zou zijn als ze niets om u gaven.’


  ‘Daar heb je gelijk in,’ gaf ze toe. ‘Maar sinds de dreigementen zijn begonnen, is het veel erger geworden. Ze denken dat iedereen die ik ontmoet een spion is.’


  ‘Ik heb er iets over op het nieuws gezien. Iemand was door de beveiliging heen gebroken toen uw vader in het ziekenhuis in Londen lag. Ik heb begrepen dat niemand de verdachte op de bewakingsbeelden kon herkennen.’


  ‘Hij noemt zichzelf de Gingerbread Man.’


  ‘Serieus?’


  ‘Het is raar, ik weet het. Afgelopen zomer is het met e-mail begonnen. Hij hackte ons computersysteem en stuurde ons dreigmail. In het begin dachten we dat het om een grap ging, totdat hij erin slaagde ons terrein binnen te dringen.’


  Dat verklaarde de zware beveiliging op de avond van het bal. ‘Raakte er iemand gewond?’


  ‘Nee, maar hij liet een briefje achter, wat hij ondertekende met de Gingerbread Man. Zo weten we zijn naam. De laatste tijd hebben we niets meer van hem gehoord, maar dat betekent niet dat hij ermee gestopt is. Met Nieuwjaar stuurde hij een mand vol rottend fruit. Melissa en Chris stuurde hij bloemen om hen te feliciteren met de zwangerschap. Dat was weken voor de officiële aankondiging. Hij wist zelfs dat ze een drieling kregen.’


  Nu was het beschermende gedrag van de familie beter te begrijpen. Hij hoopte maar dat dit niet zijn plannen zou doorkruisen. Het zou moeilijk worden om een vrouw het hof te maken die niet van huis mocht.


  ‘Genoeg over mijn familiedrama,’ zei ze, het onderwerp als een hinderlijk insect wegwuivend. ‘Hoe is jouw familie?’


  ‘Eenvoudig,’ zei hij, waarna hij er snel aan toevoegde: ‘Niet op intellectueel gebied. Maar ze houden van een… nederige levensstijl.’ Waar hij niet bij betrokken werd.


  ‘Wat doen je broers?’


  ‘Twee runnen samen een zaak in Engeland. Ze verkopen landbouwmachines. Mijn jongste broer is meer een… zwerver. Het laatste wat ik van hem heb gehoord, is dat hij op een veebedrijf in Schotland werkt.’


  ‘Ik wil ze graag ontmoeten,’ zei ze.


  Ze zei het met een enthousiasme dat hem verbaasde.


  ‘Misschien kunnen ze allemaal een keer naar het kasteel komen.’


  Aangezien hij een goede indruk op de koninklijke familie probeerde te maken, leek hem dat niet verstandig. ‘Ik weet niet of dat wel een goed idee is.’


  Ze fronste. ‘Je schaamt je toch niet voor hen?’


  Weer werd hij verrast door haar directheid. ‘Ik ben bang dat het omgekeerde het geval is.’


  Haar ogen werden groot. ‘Ze schamen zich voor jóú?’


  ‘Schamen misschien niet, maar ze zijn niet erg gelukkig met het pad dat ik gekozen heb.’


  ‘Hoe is het mogelijk? Kijk eens hoe goed je het hebt gedaan. Alles wat je bereikt hebt. Hoe kan het dat ze niet trots zijn?’


  Hij had zichzelf die vraag duizend keer gesteld, maar lang geleden had hij het al opgegeven om hun motieven te begrijpen. Het deed hem niets meer wat ze van hem vonden. ‘Het ligt nogal… gecompliceerd.’


  Ze gaf hem een klopje op de arm. ‘Nou, ik vind je geweldig. Meteen toen ik je zag, wist ik dat je bijzonder was.’


  Hij zag dat ze het meende, en op een vreemde manier wilde hij dat hij hetzelfde van haar kon zeggen. Hij wist zeker dat Louisa op een bepaalde manier heel bijzonder was. Misschien dat hij dat op een dag zou leren waarderen.


  ‘Zeg eens eerlijk,’ zei ze. ‘Heeft mijn familie je afgeschrikt?’


  Aan haar gezicht zag hij dat ze zich oprecht zorgen maakte, maar hij was een man met een missie. Er was veel meer dan een kruisverhoor van haar familie voor nodig om hem tegen te houden.


  Hij gaf een kneepje in haar arm. ‘Absoluut niet.’


  Ze lachte opgelucht. ‘Mooi. Ik vind je namelijk echt heel aardig, Garrett.’


  Nog nooit had hij een vrouw ontmoet die zo onverholen haar gevoelens uitte, zo bereid was zich kwetsbaar op te stellen. Hij vond dat een leuke eigenschap van haar, maar tegelijkertijd voelde hij zich er ongemakkelijk bij. Hij had thuis geleerd dat het tonen van genegenheid een man zwak maakte. Als zijn vader al van zijn zonen hield, dan was die daar nooit voor uitgekomen.


  Toch had Garrett het gevoel dat hij meer open over zijn gevoelens moest leren worden, wilde hij dat deze relatie slaagde. In elk geval totdat hij een koninklijke titel had en Louisa een ring om haar vinger.


  Hij lachte en zei: ‘Het gevoel is wederzijds, Hoogheid.’
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  Louisa keek met zo’n lieve blik naar hem op. Zo… puur. Garrett voelde zich bijna schuldig om zijn bedrog.


  ‘Je kunt nu wel Louisa tegen me zeggen,’ zei ze.


  ‘Oké, Louisa.’


  ‘Mag ik openhartig tegen je zijn?’


  ‘Ben je dat ooit niet?’


  Haar wangen kregen een charmante roze kleur, en ze beet op haar lip. ‘Sorry. Het is een afschuwelijke gewoonte van me om alles te zeggen wat er in me opkomt.’


  ‘Verontschuldig je niet. Het is een aangename verandering. De meeste vrouwen spelen een spelletje.’ Behalve als dit ook een soort spelletje van haar was. Maar intuïtief wist hij dat ze geen greintje manipulatie in zich had.


  ‘Je moet weten dat ik niet op zoek ben naar een tijdelijke relatie. Ik wil me binden en een gezin stichten.’ Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Ik moet weten of jij hetzelfde voelt. Dat je niet van de een naar de ander gaat.’


  ‘Ik ben zevenendertig, Louisa. Ik denk dat ik al lang genoeg van de een naar de ander ben gegaan.’


  ‘In dat geval is er nog iets wat ik wil zeggen.’


  Waarom had hij het gevoel dat hij dit niet leuk ging vinden?


  ‘We moeten het over kinderen hebben.’


  Ze wond er beslist geen doekjes om, wat hij gek genoeg leuk vond. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Ik wil een groot gezin.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Hoe groot?’


  De greep om zijn arm werd strakker.


  ‘Minstens zes kinderen. Misschien meer.’


  Even dacht hij dat ze een grapje maakte, of hem testte, maar toen besefte hij dat ze het serieus meende.


  Zes kinderen? Jeminee, geen wonder dat ze nog single was. Wie wilde er tegenwoordig nog zoveel kinderen? Hij had nooit de wens of de behoefte gehad om één kind te krijgen, laat staan een half dozijn! Als hij met een prinses trouwde, wist hij dat er in elk geval één erfgenaam werd verwacht. Misschien twee. Maar zes?


  Ondanks zijn uitgesproken gevoelens hierover zag hij aan haar gezicht dat dit punt onbespreekbaar was, en dus koos hij zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik geef toe dat ik nooit aan zo’n groot gezin heb gedacht, maar alles is mogelijk.’


  Haar hele gezicht straalde, en even flakkerde het schuldgevoel weer op, dat hij onmiddellijk van zich afschudde. Dit was zakelijk. Als ze eenmaal getrouwd waren, zou hij haar de wet voorschrijven en volhouden dat twee kinderen genoeg waren, en uiteindelijk zou ze daarmee leren leven. Of misschien zou ze na twee kinderen toch wel van gedachten veranderen. Hij had de worsteling van zijn ouders gezien met hun grote gezin, hun emotionele achtbaan. Wie wilde zichzelf dat aandoen?


  Louisa keek hem met een dromerige blik aan. ‘Je mag me nu wel kussen,’ zei ze. ‘Als je wilt.’


  O, hij wilde wel. Zozeer dat het hem een beetje verbaasde. Het idee was geweest om te wachten tot hun tweede date voor hij haar kuste, om de spanning erin te houden. Was het haar bedoeling om al zijn zorgvuldig voorbereide plannen in de war te schoppen? ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  ‘Dat mijn familie me als een kind behandelt, wil niet zeggen dat ik het ben.’


  Er was niets kinderlijks aan haar, wat ze bewees door niet eens te wachten totdat hij het initiatief nam. In plaats daarvan sloeg ze haar handen om zijn hals, trok hem naar zich toe en kuste hem. Haar lippen waren zacht maar dwingend. En ze rook fantastisch. Subtiel en vrouwelijk.


  Hoewel hij het kort wilde houden omdat hij voorzichtig te werk wilde gaan, voelde hij dat hij naar haar toe getrokken werd, als door een onzichtbaar touw dat diep in zijn borst bevestigd zat. Zijn armen gingen om haar heen, en toen zijn vingers haar blote hals streelden, was het alsof hij elektrische vonken kreeg. Louisa voelde het vast ook zo, want kreunend kronkelde ze haar vingers in zijn nekharen. Hij voelde haar gladde, warme tong tegen zijn lippen en wist dat hij haar wilde proeven, en toen hij dat deed, smaakte ze heerlijk zoet.


  Hij was zich ervan bewust dat dit te snel ging, maar toen ze haar lichaam nog dichter tegen hem aandrukte, was hij machteloos om haar tegen te houden. Nog nooit was hij zo opgewonden geraakt door alleen een vrouw te kussen, maar deze dame legde haar hele hart en ziel erin.


  Zelfbeheersing was voor hem een deugd. Louisa leek echter precies te weten wat ze moest doen om hem zichzelf te doen vergeten. Het was totaal niet wat hij had verwacht van een vrouw die lief en onschuldig zou zijn. Wat hem deed vermoeden dat ze helemaal niet zo lief en onschuldig was.


  Haar handen gleden van zijn schouders onder zijn jasje, en ze streelde zijn borst over zijn overhemd. Meer kon hij niet aan. Buiten adem en verbijsterd verbrak hij de kus. Zijn hart bonkte als een gek.


  Beverig zuchtend legde Louisa haar hoofd tegen zijn borst. ‘Nou, dát was nog eens een kus.’


  Dat kon hij niet ontkennen. Maar zijn doel van dit bezoek was geweest om aan haar familie te bewijzen dat zijn bedoelingen zuiver waren. En toch stond hij haar hier bijna te verslinden in de openlucht, waar iedereen hen kon zien. Als er inderdaad iemand keek, hoopte hij maar dat ze hadden gezien dat zij het initiatief had genomen en dat hij degene was die op de rem had getrapt.


  Ze wreef haar gezicht tegen zijn borst. Haar adem was warm door zijn overhemd heen. Hij balde zijn vuisten om te voorkomen dat hij zijn vingers door haar haren zou woelen en haar hoofd weer naar zich toe zou trekken om haar te kussen. Hij wilde haar lippen en hals proeven, aan haar oren knabbelen. Hij wilde met zijn handen over haar hele lichaam gaan.


  ‘Het is waarschijnlijk niet netjes om dit te zeggen,’ zei Louisa, ‘maar ik popel om je naakt te zien.’


  Mán. Hij deinsde terug en hield haar op armslengte van zich af. Voordat hij echt iets stoms zou doen, zoals haar in de bosjes trekken en haar gewoon nemen. ‘Zeg je ooit niet wat er in je omgaat?’


  ‘Ik heb je nog wel de gecensureerde versie gegeven,’ antwoordde ze met een ondeugend lachje. ‘Wil je weten wat ik werkelijk denk?’


  Natuurlijk wilde hij dat, maar dit was er niet het juiste moment voor. ‘Ik gebruik mijn fantasie wel.’ Hij keek omhoog naar de donker wordende hemel en zei: ‘Het wordt al laat. Ik kan je beter naar binnen brengen.’


  ‘Voor het geval ik in een pompoen verander,’ zei ze met een zucht.


  Ze pakte zijn hand op zo’n vertrouwde manier vast, alsof ze elkaar al jaren kenden. Met ineengestrengelde handen liepen ze over het pad terug naar het kasteel.


  ‘Ik heb een fijne avond gehad,’ merkte hij op.


  ‘Ik ook. Hoewel ik het gevoel heb niet helemaal aan je verwachtingen te voldoen.’


  ‘Nee, klopt. Je bent fascinerender en onweerstaanbaarder dan ik me had kunnen voorstellen.’


  Toen ze lachend naar hem opkeek, bedacht hij zich dat hij de hele avond nog niet zo eerlijk was geweest.


  


  Louisa zag vanuit de studeerkamer Garretts auto over de oprijlaan wegscheuren. Ze keek hem na totdat zijn achterlichten achter het toegangshek verdwenen.


  Zuchtend legde ze haar voorhoofd tegen het koele glas. Dit was verreweg de mooiste avond van haar leven geweest. Het zoenen met Garrett was… fantastisch. Ook al had zij het initiatief moeten nemen. Later had hij haar bij het afscheid zo lief en teder gekust, dat ze bijna op het Perzische tapijt was weggesmolten.


  Hij was beslist de ware.


  ‘Hij gebruikt je.’


  Toen Louisa zich met een ruk omdraaide, zag ze Anne tegen de deurpost geleund staan met haar armen over elkaar geslagen. Chagrijnig, zoals gewoonlijk. Tenminste, zoals ze de hele afgelopen week was geweest.


  ‘Waarom denk je dat?’ wilde ze weten.


  ‘Omdat mannen zoals hij dat doen. Ze gebruiken vrouwen zoals wij. Ze vertellen ons leugens en daarna dumpen ze ons.’


  Louisa wist dat Anne net als zij weinig geluk had gehad met mannen, maar deze redenering was hard, zelfs voor haar. ‘Is er iets, Anne?’


  ‘Hij gaat je kwetsen.’


  Louisa schudde haar hoofd. ‘Garrett is anders.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Hoe weet jij dat het niet zo is?’


  Zuchtend schudde Anne haar hoofd, alsof ze medelijden had met haar arme, naïeve zus. Louisa zou er boos om kunnen worden, maar ze wist dat dit Annes manier was om haar woede af te reageren.


  ‘Ik kan heel goed op mezelf passen,’ verzekerde Louisa haar.


  Anne haalde haar schouders op, alsof het haar niets kon schelen. ‘Zeg later niet dat ik je niet gewaarschuwd heb.’


  ‘Is er iets met je gebeurd?’


  Ze zou zweren dat ze even verdriet zag, voordat Anne het zorgvuldig verborg achter een verveelde blik.


  ‘Omdat ik Garrett niet mag, denk je dat er iets met mij is?’


  ‘Je kunt het me vertellen, Anne. Ik wil je helpen.’


  ‘Jij bent degene die hulp nodig heeft als je denkt dat die man gevoelens voor je heeft.’ Met een laatste pathetische hoofdbeweging draaide Anne zich om en vertrok.


  Waarom kon Anne voor deze ene keer niet gewoon blij voor haar zijn?


  Misschien was ze jaloers. Misschien wilde Anne Garrett voor zichzelf hebben. Of misschien wilde ze, net als Louisa, iemand die van haar hield en haar nam zoals ze werkelijk was. Ook al kon Anne soms onuitstaanbaar zijn, diep vanbinnen had ze een lieve, tedere kant. Ze ging door het vuur voor iedereen die ze liefhad.


  ‘Jij zult ook iemand ontmoeten,’ fluisterde Louisa tegen de lege deuropening.


  In gedachten nog bij haar zus liep ze de deur uit om haar shih tzu-hondje, Muffin, te halen, die deze middag bij de trimmer was geweest, maar in de gang kwam ze Chris tegen.


  ‘Zijn jullie al uitgepokerd?’ vroeg ze.


  ‘Melissa was moe, en Liv wilde terug naar het lab. Er is een nieuw onderzoeksproject waar ze aan werkt. Ik neem aan dat jouw avond een succes was?’


  Ze lachte en knikte.


  ‘Heb je een minuutje?’


  ‘Eigenlijk was ik net op weg om Muffin op te halen.’


  Zijn gezicht betrok. ‘Je hebt waarschijnlijk gehoord wat dat kleine mormel van jou met de kussens van de bank in de bibliotheek heeft gedaan? Overal lag vulsel.’


  Ze kromp ineen. ‘Ja. Sorry.’


  ‘De dag ervoor waren het Aarons schoenen.’


  ‘Ik weet het. Ik heb aangeboden om nieuwe te kopen. Maar ik zal beter op hem letten,’ beloofde ze. ‘Waar wilde je me over spreken?’


  ‘Laten we naar de studeerkamer gaan.’


  Ze wist niet of dit een fijn of een naar gesprek zou worden, maar ze had het vage vermoeden dat het iets met Garrett te maken had.


  Louisa plofte op de bank neer, terwijl Chris zichzelf een drankje inschonk. Het verbaasde en imponeerde Louisa hoe moeiteloos hij de verantwoordelijkheden van zijn zieke vader had overgenomen. Ze twijfelde er niet aan dat Chris een goede koning zou worden, mocht hun vader niet beter worden. Toch had ze er alle vertrouwen in dat hij volledig zou herstellen. Dat moest gewoon.


  ‘Ik wou je zeggen,’ zei Chris met zijn rug naar haar toe, ‘dat ik het niet prettig vond om vanmorgen pas van je te horen dat je Garrett had uitgenodigd.’


  Dus hij had haar hier mee naartoe genomen om haar een standje te geven. Geweldig. ‘Kun je het me kwalijk nemen? Als ik het eerder had gezegd, zou er eindeloos over doorgezeurd zijn.’


  Hij draaide zich om, nam een slok van zijn drankje en zei: ‘Je had de familie in gevaar kunnen brengen.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Je zegt het alsof je Garrett niet al jaren kent. Als hij gevaarlijk was geweest, hadden we dat al lang geleden gehoord.’


  ‘Toch moet je je aan de regels houden. We moeten allemaal offers brengen, Louisa.’


  Alsof ze dat niet wist. Als ze haar niet als een kind behandelden, zou ze veel behulpzamer zijn geweest. Dit was eerder de fout van haar familie dan van haar. Ze werd ertoe gedreven. Soms had ze er gewoon genoeg van om de gehoorzame prinses te zijn.


  ‘Ik neem aan dat hij zich afgemeld heeft,’ zei ze. ‘Anders zou hij nooit door het toegangshek zijn gekomen.’


  ‘Ja, dat heeft hij gedaan.’


  ‘Dat wist ik wel, en ik had geen team beveiligers nodig om me dat te vertellen.’


  Hij schudde zijn hoofd alsof ze een hopeloos geval was en liet zich naast haar op de bank zakken. ‘Ik heb papa vandaag gesproken om te horen wat hij van hem vindt.’


  Louisa hield haar adem in. Als de koning een man afkeurde, mocht ze hem niet meer zien. Dat waren de regels. ‘En?’


  ‘Hij zei dat ik op mijn eigen oordeel moest afgaan.’


  Louisa wist niet of dat goed of slecht was. Van haar vader wist ze dat hij redelijk zou zijn. Zou Chris haar verbieden met Garrett om te gaan om haar een lesje te leren? Dit had ze moeten bedenken toen ze tot op het laatst had gewacht om Garretts bezoek aan te kondigen.


  ‘En, wat heb je besloten?’ vroeg ze, terwijl ze hem met grote ogen hoopvol aankeek.


  Even bleef zijn blik streng, daarna trok zijn mondhoek op en grijnsde hij. ‘Het is duidelijk dat je gevoelens hebt voor die man. Natuurlijk mag je met hem omgaan.’


  Ze slaakte een gil en sloeg zo stevig haar armen om hem heen dat hij bijna zijn drankje op de bank morste.


  ‘Dank je wel! Dank je wel!’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij grinnikend. ‘Maar…’


  O jee, nu kwamen de voorwaarden. Naar achteren leunend zette ze zich schrap.


  ‘Geen stunts meer zoals die van vanmorgen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nooit meer. Beloofd. Het zal niet weer gebeuren.’


  ‘Bovendien mag je het landgoed niet verlaten zonder minimaal twee lijfwachten, en ik moet het tenminste twee dagen van tevoren weten als je naar een openbare plek of feest gaat. Geen uitzonderingen, anders zal ik niet aarzelen je voor onbepaalde tijd huisarrest te geven.’


  Het was vervelend, maar niet ondoenlijk. ‘Goed.’


  ‘En alsjeblieft, probeer de roddelpers geen aanleiding te geven. Met de toestand van papa is dat wel het laatste waar onze familie behoefte aan heeft.’


  Ze zag ervan af om met haar ogen te rollen. ‘Serieus, Chris, heb ik ooit een schandaal veroorzaakt?’


  ‘Ik maak me niet alleen zorgen om jou.’


  ‘Je hoeft je ook geen zorgen om Garrett te maken. Hij is een echte heer. Zozeer, dat toen het op zoenen aankwam, ik het initiatief moest nemen.’


  Chris kromp ineen. ‘Dat hoefde ik echt niet te weten. Ik reken erop dat je… diplomatiek blijft.’


  Diplomatiek? Hij liet het klinken alsof Garrett en zij zakenpartners werden. Bovendien was Chris zelf niet erg ‘diplomatiek’ geweest tijdens de eerste dates met Melissa. Ze hadden niet van elkaar af kunnen blijven.


  Wat hij eigenlijk zei, was dat hij van haar verwachtte dat ze haar reputatie van onschuldige en nette prinses hoog hield, maar uiteindelijk zou haar familie moeten accepteren dat ze een vrouw was, en geen kind.


  Als hij eens wist wat er in haar omging, hoe nieuwsgierig ze was naar seks, en hoe graag ze wilde experimenteren. De meeste moderne vrouwen bleven niet tot hun zevenentwintigste maagd. Hij zou vermoedelijk flauwvallen als hij wist wat ze allemaal op internet over seks had gelezen en gezien. Als het op intimiteit aankwam, tjonge, dan was ze er klaar voor. Ze had aan niets anders kunnen denken sinds ze met Garrett had gedanst.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken over mij of over Garrett,’ verzekerde ze hem, en daar liet ze het bij.


  Chris leek opgelucht nu het onderwerp afgesloten was.


  ‘Ik wil dat je weet dat ik Garrett mag,’ zei hij.


  ‘Maar…’


  ‘Geen maar. Ik denk dat jullie goed bij elkaar passen.’


  Ze keek hem sceptisch aan. ‘Ook al is hij geen prins?’


  ‘Liv is geen prinses,’ bracht hij haar in herinnering.


  Dat klopte. Liv was een wees uit Amerika, maar er was altijd die dubbele moraal. Een prins kon zonder problemen met een burger trouwen. Daarentegen golden er voor een prinses andere maatstaven. Ze vermoedde dat Garretts geld zijn redding was. Een man met een bescheiden inkomen hadden ze nooit geaccepteerd.


  ‘Gezien zijn achtergrond,’ ging Chris verder, ‘zou Garrett heel goed Aarons positie kunnen overnemen nu hij weer gaat studeren. Tenminste, als je met hem trouwt.’


  O, beslist. Het feit dat Chris al plannen maakte om Garrett in de familie te betrekken, was meer dan ze had durven hopen. ‘Dat vind ik een fantastisch idee!’


  ‘Maar,’ voegde hij er streng aan toe, ‘ik wil niet dat je je overhaast ergens in stort.’


  Hoe kon ze het lot overhaasten? Het was wel of niet voorbestemd. Tijd deed er niet toe.


  Ze stelde zich voor hoe zij en Garrett over een jaar zouden zijn, getrouwd en zielsgelukkig, hopelijk met hun eerste baby op komst. Of misschien al zelfs geboren. Ze zou heel graag tijdens haar huwelijksreis in verwachting raken. Hoe kon de verbintenis van hun zielen beter worden gevierd dan met het creëren van een nieuw leven? Sommige vrouwen droomden van een carrière, anderen wilden reizen of gaven hun leven aan liefdadige doelen. Louisa had altijd alleen maar vrouw en moeder willen worden. Misschien ouderwets, maar het was haar ultieme droom. Een man om haar te koesteren, kinderen die haar nodig hadden. Wat wilde je nog meer?


  ‘Overigens,’ zei Chris, ‘Melissa en ik willen zondag gaan zeilen.’


  ‘Mag ze dat zo kort voor de uitgerekende datum?’


  ‘Zolang ze het rustig aan doet en blijft zitten. We willen zo veel mogelijk tijd op het water doorbrengen voordat de baby’s komen. Als je zin hebt, mag je mee. Garrett ook, als je het leuk vindt om hem uit te nodigen.’


  Haar ouders gingen zondagochtend naar Engeland voor een hartonderzoek, en Anne ging mee. Als Chris en Melissa ook weggingen, zou dat betekenen dat zij en Garrett tijd voor zich alleen zouden kunnen hebben. Ze vroeg zich af of ze Aaron en Liv ook op de een of andere manier zou kunnen kwijtraken.


  ‘Misschien een andere keer,’ zei ze tegen Chris. ‘Ik heb al plannen.’


  Tenminste, ze ging plannen maken en Garrett bellen om hem uit te nodigen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Garrett was juist zijn stadswoning binnen gestapt toen zijn telefoon ging. Op het scherm zag hij dat het Louisa was. Toen ze hun nummers zo-even hadden uitgewisseld, had hij niet verwacht zo snel een telefoontje te krijgen. Eigenlijk was hij ervan uitgegaan dat hij degene was die haar zou bellen.


  Het zou hem niet moeten verbazen dat zij hem niet de volgende zet liet doen. Deze zogenaamd verlegen en onschuldige prinses leek iedereen voor de gek te houden, want ze was totaal niet verlegen, voor zover hij wist. Wat haar onschuld betreft, gedroeg ze zich niet bepaald als een onervaren maagd. Hij nam op.


  ‘Ik stoor je toch niet, wel?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk niet.’ Hij gooide zijn sleutels en portemonnee op het keukenaanrecht en hing zijn jasje over de stoelleuning. ‘Ik kwam net binnen.’


  ‘Ik wil je nogmaals zeggen dat ik een fantastische vanavond heb gehad.’


  ‘Ik ook.’ Alles ging nog sneller dan hij had gehoopt.


  ‘Ik vroeg me af of je zondagmiddag iets te doen hebt. Misschien heb je zin om hierheen te komen.’


  Hij grinnikte. ‘Een kans om jóú mee uit te vragen, is waarschijnlijk te veel verwacht.’


  ‘Ben ik te voortvarend?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee, helemaal niet. Ik hou van vrouwen die weten wat ze willen.’


  ‘Ik wou je spreken voordat je andere plannen zou maken.’


  ‘Als ik andere plannen had, zou ik ze afzeggen. En in antwoord op je vraag, ik wil heel graag komen. Als je familie het goed vindt, tenminste.’


  ‘Natuurlijk vinden ze het goed. Ze mogen je.’


  Dat moest wel betekenen dat hij was geslaagd . Niet dat hij daaraan had getwijfeld. Het was alleen fijn om te weten dat de eerste grote hindernis was genomen.


  ‘Ik had het idee om te gaan picknicken,’ stelde Louisa voor. ‘Op de klif, met uitzicht over de oceaan.’


  ‘Met zijn tweeën?’


  ‘Mijn ouders en Anne vertrekken naar Engeland, en Chris en Melissa gaan zeilen. Liv zit waarschijnlijk in het lab, en de laatste tijd is Aaron daar ook om haar te assisteren. En zolang ik op ons landgoed blijf, hoef ik geen lijfwachten mee te nemen, dus zijn we alleen.’


  De suggestieve klank in haar stem miste hij niet, en hij vroeg zich af wat ze dacht dat ze zouden gaan doen, behalve picknicken, dan.


  ‘Muffin is er ook bij, natuurlijk,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Muffin?’


  ‘Mijn hond. Hij zat bij de trimmer, daarom was hij er vandaag niet. Het is een shi tzu.’


  Aha, Muffin was dus zo’n kefhondje waar Garrett een gruwelijke hekel aan had. Hij had liever echte honden, zoals een herder of bordercollie die ze vroeger op de boerderij hadden. Intelligente honden met hersens die groter dan een walnoot waren.


  ‘Ik weet zeker dat je hem lief zult vinden,’ zei ze.


  ‘Tuurlijk,’ loog hij, en hij herinnerde zichzelf er maar weer eens aan dat deze relatie wat aanpassingen vergde. Het was gewoon nog een kwestie die hij na hun trouwen zou afhandelen.


  De bel ging, en Garrett fronste. Hij verwachtte niemand. Wie zou er zo laat op bezoek komen?


  ‘Was dat de bel van je voordeur?’ vroeg Louisa.


  ‘Ja, maar ik verwacht niemand.’


  ‘Misschien een vriendin?’


  Ze liet het luchtig klinken, maar hij hoorde een vage bezorgdheid in haar stem.


  ‘De enige vrouw in mijn leven bent u, Hoogheid,’ verzekerde hij haar, en hij voelde haar door de telefoon lachen.


  De bel ging nog een keer. Wie het ook was, hij of zij was erg ongeduldig.


  ‘Ik zal je niet ophouden,’ zei ze.


  ‘Hoe laat wil je dat ik zondag kom?’


  ‘Laten we zeggen, elf uur. Dan hebben we de hele dag.’


  ‘Klinkt perfect,’ zei hij, hoewel hij niet echt het type was om te gaan picknicken, hij had zijn jeugd op het platteland doorgebracht. Veel liever nam hij haar mee uit eten – het liefst in het beste restaurant van de stad – maar de extra veiligheidsmaatregelen maakten uitgaan lastig.


  Ze namen afscheid. Voordat Garrett bij de deur was, ging de bel voor de derde keer.


  ‘Ik kom eraan,’ bromde hij zachtjes. Hij maakte de deur open en onderdrukte een kreun toen hij zag wie er stond.


  ‘Wat, ben je niet blij om je broertje te zien?’


  Totaal niet, maar Garrett deed toch zijn best om zijn ergernis te verbergen. ‘Het laatste wat ik van je hoorde, was dat je op een veebedrijf in Schotland werkte.’


  Ian haalde zijn schouders op. ‘Ik had er genoeg van. Daarbij werk ik aan iets groots. Een briljant plan.’


  Met andere woorden, hij was ontslagen en had weer iets verzonnen om snel rijk te worden, wat net als al zijn vorige briljante plannen gedoemd was te falen.


  ‘Nodig je me niet uit om binnen te komen?’ vroeg Ian gemaakt opgewekt, maar zijn verkreukelde kleren, lange haren en baard van een week verrieden dat hij niet voor de gezelligheid was langsgekomen.


  Ian binnenlaten stond gelijk aan het uitnodigen van een vampier. Zijn broer had de gave om zijn gastheer zowel emotioneel als financieel uit te zuigen, en de irritante gewoonte om veel te lang te blijven.


  Het was moeilijk te geloven dat hij ooit het lieve, kleine jongetje was geweest dat Garrett vroeger vaak op schoot had genomen om voor te lezen en daarna in bed had gestopt.


  ‘Pa en ma hebben je zeker weggestuurd?’ veronderstelde Garrett, en hij zag aan Ians gezicht dat ze dat inderdaad hadden gedaan. Niet dat Garrett hun dat kwalijk nam.


  De opgewekte façade verdween. Moe en verslagen keek Ian hem smekend aan. ‘Alsjeblieft, Garrett, ik heb mijn laatste geld uitgegeven aan de boottocht en ik heb al in geen dagen een goede maaltijd gehad.’


  Ook geen douche, zo te ruiken, en het was waarschijnlijker dat hij zwart was meegevaren dan dat hij een penny voor de overtocht had betaald. Maar hij zag er zo zielig uit. Ondanks alles bleef Ian zijn broer. Zijn familie. De enige die hem niet negeerde.


  Wetende dat hij er later vermoedelijk spijt van zou krijgen, stapte Garrett opzij om zijn broer binnen te laten. De frisse avondlucht die hij met zich meebracht, gaf Garrett een rilling over zijn rug. Toen Ian zijn plunjezak op de grond liet vallen, gaf dat een stofwolk, die een vuile kring op de Italiaanse keramische tegels achterliet. Hij zou het kunnen zien als een slecht teken, als hij daarin geloofde.


  ‘Ruim,’ zei Ian, terwijl hij in de hal om zich heenkeek. ‘Je hebt het goed voor elkaar.’


  ‘Niets aanraken.’ Dingen hadden de mysterieuze gewoonte om in Ians zakken terecht te komen om voor altijd te verdwijnen. ‘En doe je laarzen uit. Ik wil geen modder op de vloer.’


  ‘Zou ik mogen douchen?’ Ian schopte zijn laarzen uit, waar vieze sokken uit tevoorschijn kwamen met zoveel gaten erin, dat ze nauwelijks zijn voeten bedekten.


  ‘Je kunt die in de logeerkamer gebruiken.’ Het was de kamer met de minst waardevolle spullen. ‘De trap op en dan de eerste deur rechts. Ik zal iets te eten maken.’


  Ian knikte, pakte zijn plunjezak en liep de trap op.


  Garrett overwoog om de vloer te vegen, maar er zou waarschijnlijk nog meer vuil van Ian komen, dus besloot hij het morgen te doen als zijn broer weer weg was. Hij liep naar de keuken om theewater op te zetten en keek in de koelkast welke kliekjes de huishoudster had bewaard. Hij vond een glazen schaal met een flinke portie gestoofd rundvlees, gebakken aardappelen en worteltjes.


  Hij stak zijn hand uit om een bord te pakken, maar dacht: waarvoor zou ik een bord vuilmaken, en zette de schaal in de magnetron.


  Terwijl het eten werd opgewarmd, zag hij zijn portemonnee op het aanrecht liggen die hij gewoontegetrouw in zijn broekzak stopte. Hij maakte zich niet zozeer druk om het geld dat erin zat, als wel om zijn creditcards. De laatste keer dat Ian bij zijn broer Victor had gelogeerd, was hij er met diens MasterCard vandoor gegaan en had hij voor duizenden ponden aan spullen gekocht. Het was vooral elektronica geweest, die Ian vermoedelijk had verkocht om aan cash te komen.


  Een paar minuten later verscheen Ian in de keuken, fris geschoren en met zijn haren nog vochtig en in gekreukelde maar schone kleren. ‘De fijnste douche die ik ooit heb gehad,’ zei hij tegen Garrett.


  ‘Ik heb thee voor je gezet.’


  Fronsend keek hij ernaar. ‘Je hebt niets sterkers.’


  Garrett haalde zijn schouders op. ‘Sorry.’ Als hij niet wilde dat zijn drankkabinet leeggehaald werd, moest hij het veilig op slot doen zolang zijn broer hier was. Daarbij had Ian vermoedelijk een paar flessen in zijn plunjezak zitten. Als hem de keus werd gegeven tussen een maaltijd en een fles goedkope whisky, won de alcohol het altijd.


  ‘Oké, dan neem ik thee,’ zei Ian, alsof hij een keus had. ‘Kom je net van je werk?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik stond hier al eerder voor de deur, maar je was er niet. Ik heb in het park aan de overkant op je gewacht.’


  Een wonder dat hij niet was gearresteerd. De politie in deze buurt tolereerde geen uitschot. ‘Ik heb niet gewerkt.’


  ‘Heb je een vriendin, dan? Ken ik haar?’


  Garrett schoot bijna in de lach bij het idee dat Ian met de koninklijke familie zou omgaan. ‘Nee.’


  De magnetron piepte, en Garrett haalde het eten eruit.


  Wetende dat Garrett niet kon koken, keek Ian er argwanend naar. ‘Heb jij dat klaargemaakt?’


  ‘Geen zorgen, mijn huishoudster heeft het bereid.’


  ‘In dat geval, schuif maar hierheen.’ Ian wreef zijn ruwe werkhanden verwachtingsvol over elkaar. Garrett zag hem staand aan het keukenaanrecht een eerste hap in zijn mond proppen.


  ‘Heerlijk,’ mompelde hij met volle mond, waarna hij er een slok thee op liet volgen.


  Hij schrokte het eten met een beschamend gebrek aan tafelmanieren naar binnen. Hun moeder zou het verschrikkelijk hebben gevonden. Ze hadden als paupers geleefd, maar ze had altijd geëist dat ze zich waardig gedroegen.


  ‘En,’ vroeg Garrett, ‘waarom ben je deze keer ontslagen?’


  ‘Wie zegt dat ik ontslagen ben?’ vroeg Ian verontwaardigd.


  ‘Onderschat mijn intelligentie niet, alsjeblieft.’


  Hij bond in. ‘De boer betrapte me in de hooiberg met zijn jongste dochter.’


  ‘Hoe jong?’


  ‘Zeventien.’


  Garrett wilde net zeggen dat een achtentwintigjarige man niet achter een tien jaar jonger meisje moest aan gaan toen hij bedacht dat hij en Louisa bijna evenveel scheelden. Toch lag dat anders. Louisa was volwassen – ook al behandelde haar familie haar niet zo. Bovendien was Garrett van plan met haar te trouwen, terwijl hij bijna zeker wist dat zijn broer het jonge meisje alleen maar had gebruikt.


  ‘Kijk niet zo afkeurend naar me,’ reageerde Ian defensief. ‘Het was niet mijn fout. Zij verleidde mij.’


  Natuurlijk. Het lag nooit aan hem. Altijd had iemand anders de schuld van zijn onverantwoordelijk gedrag.


  ‘Heb je ooit overwogen om nee te zeggen?’


  ‘Als je haar had gezien, zou je ook geen nee gezegd hebben.’


  Anders dan zijn broer was Garrett geen slaaf van zijn hormonen. Hij had principes. Hij misbruikte vrouwen niet. Niet seksueel, althans. Trouwens, hij maakte geen misbruik van Louisa. Als ze met hem trouwde, zou haar nooit iets geweigerd worden. Op een paar kinderen na dan.


  ‘Wat ben je nu van plan?’ informeerde hij.


  ‘Zoals ik al zei, heb ik een fantastisch plan. Het kan niet misgaan. Ik heb alleen wat geld nodig om het van de grond te krijgen.’


  Hij zei het niet, maar Garrett wist precies wat hij dacht en bespaarde hem de moeite van het vragen.


  ‘Je hoeft mij niet aan te kijken. Ik heb al genoeg geld weggegooid aan jouw zogenaamd goede plannen.’


  Ian haalde zijn schouders op. ‘Krijg je spijt van.’


  Dat betwijfelde Garrett.


  Ian nam een laatste hap en likte nog net niet het bord af. ‘Heerlijk. De beste maaltijd die ik in weken heb gehad.’


  ‘Ik neem aan dat je ergens moet slapen.’


  Met zijn rug tegen het aanrecht sloeg hij zijn armen over elkaar. ‘In het park staat een heel gerieflijke bank waar ik op kan slapen.’


  ‘Je mag de logeerkamer nemen. Voor één nacht,’ benadrukte hij. ‘En ik verwacht dat je alles hetzelfde achterlaat zoals je het hebt aangetroffen.’


  ‘Ik zal zelfs het bed opmaken.’


  ‘Goed, dan ga ik naar bed,’ kondigde Garrett aan.


  ‘Nu al? Ik dacht dat we zouden bijpraten.’


  ‘Ik heb morgenvroeg een vergadering.’


  Ian keek onthutst. ‘Werk je op zaterdag?’


  ‘Soms ook op zondag.’ Iets wat Ian, die zo min mogelijk werkte, nooit zou kunnen vatten, dacht hij.


  ‘Neem uit de koelkast wat je wilt. En ik heb satelliet als je televisie wilt kijken. Tot morgen.’


  ‘Tot morgen,’ groette Ian terug.


  Garrett liep de kamer uit. Het gaf hem een onprettig gevoel om zijn broer alleen te laten, maar hij had weinig keus, behalve als hij bereid was de hele nacht op te blijven.


  Het gevolg was dat Garrett de volgende ochtend Ian niet meer zag. Toen hij om zes uur opstond, was hij al vertrokken. Met de halve inhoud van zijn drankenkabinet en zijn auto.


  


  Louisa kreeg de e-mail op zaterdagavond. Eerst dacht ze dat het spam was, omdat er geen onderwerp bij stond, maar daarna zag ze de afzender – PK-man – en stond haar hart bijna stil. Dat kon geen toeval zijn. Het moest hem zijn.


  Niet nu, dacht ze. Niet nu alles zo goed ging. Ze haalde diep adem en bereidde zichzelf voor op het ergste. Met tegenzin opende ze de mail. De inhoud was simpel: Mis je me, prinses?


  Geen bedreiging dit keer, maar toch voelde ze een koude rilling over haar rug. Dit zou iedereen in paniek brengen en er zouden extra beveiligingsmaatregelen genomen worden. Hetgeen betekende dat haar kans om het kasteel te verlaten voor een normale date met Garrett zo goed als verkeken was. Waarom was de Gingerbread Man uitgerekend nu weer begonnen met zijn getreiter?


  Ze ging met haar hand naar de telefoon om de beveiliging te bellen, toen ze zag dat de e-mail gisterochtend al was verstuurd. Louisa checkte haar mail niet dagelijks, maar haar broers wel. Als zij er ook een hadden gekregen, zou ze er inmiddels toch iets over gehoord moeten hebben?


  Was het mogelijk dat de Gingerbread Man alleen haar een bericht had gestuurd? En zo ja, was het dan toeval dat het samenviel met haar omgang met Garrett? Probeerde hij haar te dwarsbomen?


  Ze leunde naar achteren op haar stoel, zich afvragend wat ze zou doen. De e-mail was totaal niet bedreigend. Hij liet alleen weten dat hij er nog was, wat ze toch al allemaal hadden aangenomen. Als hij van plan was geweest iemand van de familie iets aan te doen, dan had hij het toch al lang gedaan?


  Wat maakte het nu uit als ze dit per ongeluk aan de beveiliging vergat te melden?


  Met haar vinger boven de delete-toets overwoog ze haar opties. Als bleek dat haar broers en zus ook een mail hadden gekregen, zou ze gewoon zeggen dat ze de hare per ongeluk als spam had gewist. Haar relatie met Garrett was dan voorbestemd, maar ook iets wat voorbestemd was, had zijn grenzen. Zou Garrett een vrouw willen die zelfs het huis niet uit mocht? En zou hij het risico willen lopen zichzelf tot doelwit te maken?


  Op dit moment was het beter als niemand hier iets over te weten kwam.


  Voordat ze van gedachten zou veranderen, drukte ze op de delete-toets, en ze beloofde zichzelf dat ze de familie zou informeren zodra hij weer een mail zou sturen, bedreigend of niet. Tot dan zou het haar geheim blijven.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het was al middag toen Garretts vergadering eindelijk voorbij was. Hij was in de auto van de zaak onderweg naar de club om te gaan squashen met Wes, toen hij een telefoontje van de politie kreeg met de mededeling dat zijn eigen auto bij een ongeluk betrokken was geweest. In zijn haast om weg te vluchten, was Ian van de weg geraakt en tegen een boom gebotst.


  ‘Hij was behoorlijk toegetakeld,’ zei de agent, ‘maar bij bewustzijn toen hij in de ambulance werd gedragen.’


  Ondanks alles was Garrett opgelucht dat Ian niet zwaargewond was. Als hij dood was gegaan, zou Garrett het aan de familie hebben moeten vertellen, en omdat hij in Garretts auto had gereden, zouden ze hem vermoedelijk de schuld hebben gegeven. Niet dat het hem nog iets kon schelen wat ze van hem vonden, maar hij had geen zin in die toestanden.


  ‘Zei hij hoe het was gebeurd?’ vroeg Garrett.


  ‘Hij zegt dat hij uitweek voor een hond en de macht over het stuur verloor.’


  Ian had altijd een zwak voor dieren gehad. Vooral honden, dus het was een geloofwaardig excuus.


  Garrett vreesde de volgende vraag die hij moest stellen. ‘Was er alcohol in het spel?’


  ‘Aanvankelijk gingen we daarvan uit. Er lagen wel tien gebroken drankflessen in de auto. Duur spul, trouwens.’


  Vertel mij wat, wilde Garrett zeggen.


  ‘Hij ontkende dronken te zijn, maar we weten het pas zeker als we de resultaten van de bloedtest krijgen. Hij moet behoorlijk hard gereden hebben, het spijt me, de wagen is total loss.’


  Het zou niet de eerste auto zijn die Ian met zijn roekeloze rijstijl in de prak had gereden. Of de laatste. Maar Garrett had hoe dan ook niet verwacht hem terug te krijgen. Hij had niet het hart gehad om hem als gestolen op te geven, en Ian zou hem waarschijnlijk verkocht hebben. Nu zou Garrett in elk geval geld van de verzekering krijgen, en Ian zou zich moeten verantwoorden voor wat hij had gedaan nu de wonden nog vers waren.


  Hij bedankte de agent voor de informatie en vroeg zijn chauffeur hem naar het ziekenhuis te rijden. Daarna belde hij Wes op om af te zeggen. Met enig geluk zou dit fiasco niet in de krant komen, en als dat wel gebeurde, hoopte hij dat er geen namen zouden worden vrijgegeven. Nu de koninklijke familie hem in de gaten hield, was een schandaal het laatste wat hij kon gebruiken. Niet dat hem de daden van zijn broer aangerekend konden worden, maar uit ervaring wist hij dat de koninklijke familie een… unieke kijk op dingen had.


  Hij werd voor de ingang van het ziekenhuis afgezet. Toen Garrett de kamer van Ian binnen wandelde, was hij totaal onvoorbereid op wat hij aantrof. Hij had verwacht dat Ian wat schaven en blauwe plekken zou hebben, misschien een of twee hechtingen, maar zijn jongere broer zag eruit alsof hij tien rondes met een beroepsbokser had doorstaan.


  Zijn gezicht was gezwollen en blauw, zijn neus gebroken, en beide ogen waren donkergekleurd. Om zijn rechterpols en hand zat verband, en beide armen hadden kleine snijwonden. Van de gebroken flessen, dacht Garrett. Zijn linkerbeen zat van zijn voet tot halverwege zijn bovenbeen in het gips en hing in een riem omhoog.


  Hoofdschuddend dacht Garrett: Ian, wat heb je jezelf aangedaan?


  In plaats van Ian de onruststoker daar te zien liggen, kon hij alleen maar onder het verband en de blauwe plekken het kleine jongetje voor zich zien dat vroeger regelmatig met geschaafde knieën en splinters naar hem toe was gekomen. Zijn woede verdween snel.


  ‘Garrett Sutherland?’ vroeg iemand achter hem.


  Hij draaide zich om en zag een arts in de deuropening staan. ‘Ja.’


  ‘Dokter Sacsner,’ zei hij, Garrett de hand schuddend. ‘Ik ben de chirurg van uw broer.’


  ‘De chirurg?’


  ‘Orthopedisch chirurg.’ Hij wenkte hem uit de kamer. ‘Kan ik u even spreken?’


  Garrett knikte en volgde hem naar de gang.


  ‘Uw broer heeft geluk gehad,’ begon de arts.


  ‘Zo ziet het er niet uit.’


  ‘Ik weet dat het er slecht uitziet, maar het had veel erger kunnen zijn. Het is een wonder dat hij geen inwendig letsel heeft opgelopen.’


  ‘Hoe zit het met zijn been?’


  De arts fronste. ‘Daar had hij niet zoveel geluk. Zijn onderbeen zat klem onder het dashboard. Door de klap is het kuitbeen verbrijzeld en is zijn scheenbeen op drie plaatsen gebroken. Het wordt met pinnen en schroeven bij elkaar gehouden.’


  ‘Maar hij zal herstellen?’


  ‘Met langdurige fysiotherapie kan hij volledig herstellen. De eerste zes weken zullen het moeilijkst zijn. Hij mag niet op het been staan en moet het zo veel mogelijk omhoog houden.’


  ‘Dus hij moet hier blijven?’


  ‘Nog zo’n twee dagen, daarna wordt hij ontslagen.’


  Ontslagen? Waar moest hij naartoe?


  Na het zien van de blik van de arts realiseerde Garrett zich dat van hem werd verwacht dat hij Ian in huis nam.


  Verdorie. Hier had hij geen tijd voor. Ook had hij niet het gevoel dat hij het aan zijn broer verplicht was na alle ellende die hij had veroorzaakt. Maar wie had Ian verder nog? Waar kon hij anders heen?


  ‘Ik weet dat het klinkt als een zware taak,’ zei de arts meelevend. ‘Maar als geld geen probleem vormt, kunt u thuiszorg nemen als het nodig is.’ Zijn pieper ging, en hij keek op het scherm. ‘Ik kom later voor controle nog bij hem terug.’


  ‘Voordat u gaat, is er vastgesteld of er alcohol in het spel was?’


  ‘Dat was aanvankelijk onze zorg, want hij stonk als een stokerij. We aarzelden om hem iets tegen de pijn te geven, maar hij ontkende stellig dat hij had gedronken, en de toxicologische test was schoon. Er zaten geen sporen van drugs of alcohol in zijn bloed.’


  Dus hij had alleen te hard gereden en was de macht over het stuur verloren.


  ‘Je had niet hoeven komen,’ hoorde hij zijn broer zeggen, met hese stem van de narcose.


  Garrett draaide zich om en liep naar zijn bed. ‘Iemand moet de rekening betalen.’


  Ian keek hem met een wazige, verwarde blik aan. ‘Vermoedelijk volstaat ‘‘het spijt me’’ dit keer niet.’


  ‘Misschien als ik het gevoel had dat je het meende.’ Ian had nooit spijt van alle problemen die hij had veroorzaakt. Alleen maar dat hij gesnapt was.


  Zijn ogen vielen dicht, en Garrett dacht net dat hij in slaap was gevallen, toen hij ze weer open deed.


  ‘Ik was van plan om alles terug te brengen.’


  ‘De wagen of de drank?’


  ‘Allebei.’


  Hoe graag zou hij dat geloven.


  ‘Een paar kilometer van je huis begon ik me schuldig te voelen.’


  Dat was nog ongeloofwaardiger. ‘Jij voelt je nooit ergens schuldig over.’


  ‘Blijkbaar nu wel. Ik dacht, als ik snel terugga, kom je nooit te weten dat ik ervandoor was gegaan. Toen sprong die hond ineens voor me.’ Ian keek hem secondelang onderzoekend aan. ‘Je gelooft me niet.’


  ‘Is er enige reden toe?’


  Ian zuchtte. ‘Nou, of je me gelooft of niet, ik heb er genoeg van om op deze manier te leven. Deze keer ga ik veranderen. Ik zweer het.’


  Misschien zou Garrett zijn broer geloofd hebben, als hij dit niet al zo vaak had gehoord. ‘Laten we ons eerst maar concentreren op je herstel. De arts zegt dat je zes weken niet op je been mag staan. Met mijn volle agenda zal ik iemand voor je moeten aannemen.’


  ‘Dat hoef je niet te doen.’


  En hij verwachtte er geen penny van terug. ‘Waar moet je anders heen? Denk je dat pa en ma je in huis zullen nemen?’


  De uitdrukking op Ians gezicht sprak boekdelen. Zelfs als hun moeder nog een zwak voor hem had, zou hun vader er een stokje voor steken.


  ‘Ik bedenk wel iets,’ zei Ian.


  ‘Heb je een vriend die je in huis wil nemen?’


  Ian zweeg. Allebei wisten ze dat Ian geen vriend had die hij niet uiteindelijk had verraden. Helaas was Garrett nog de enige die hij had.


  ‘Je kunt bij mij logeren.’


  ‘Ik sta al te veel bij je in het krijt,’ bracht Ian ertegenin.


  Garrett wou dat de spijt, die hij in de stem van zijn broer hoorde, oprecht was, maar hij rekende er niet op.


  ‘Wees reëel, Ian, we zitten met elkaar opgescheept. Als je echt meent wat je zegt over een nieuwe start –’


  ‘Echt waar. Ik zweer het.’


  ‘Dan mag je dat de komende zes weken aan me bewijzen.’


  


  Zondagochtend werd Louisa vroeg wakker. Meteen begon ze plannen voor haar picknick met Garrett te maken, totdat ze het lage gerommel van onweer en het getik van regen tegen haar slaapkamerraam hoorde.


  O, verdikkeme!


  De slaap uit haar ogen wrijvend, stapte ze uit bed. Muffin werd wakker en gromde geïrriteerd, om daarna weer verder te slapen. Louisa liep naar het raam en schoof de gordijnen open. Vanuit het noordwesten dreven dikke, grijze wolken over. De bomen zwiepten in de harde wind en het stortregende.


  Ze zuchtte. Het leek erop dat de storm, die volgens de weersverwachting het eiland had moeten passeren, ’s nachts van koers was veranderd. Het was nog maar zeven uur, maar ook al stopte het met regenen, dan nog zou het veel te nat zijn voor een picknick. Ze had zo op zon gerekend dat ze geen plan B had bedacht. Haar keuzes waren beperkt, want ze mocht het kasteel niet verlaten zonder Chris twee dagen van tevoren te waarschuwen. Ze betwijfelde overigens of hij en Melissa met dit slechte weer zouden gaan zeilen.


  Dus, geen tijd voor haar en Garrett alleen. In het kasteel zouden ze constant in de gaten worden gehouden.


  Ze weigerde echter haar dag te laten vergallen door deze tegenvaller. Ze wist zeker dat ze iets leuks zou kunnen verzinnen om samen binnen te doen.


  Op weg naar de douche liep Louisa langs haar computer. Bijna kwam ze in de verleiding om in te loggen en te kijken of ze weer een e-mail van haar stalker had. Niemand had gisteren iets over een e-mail gezegd, dus moest ze wel aannemen dat zijn laatste bericht alleen aan haar was gestuurd. Ze vroeg zich af of haar relatie met Garrett de aanleiding was of dat het toeval was.


  Wat niet weet, wat niet deert, besloot ze, en na een laatste vluchtige blik op haar computer liep ze door naar de badkamer.


  Ze douchte met haar favoriete rozendouchegel en besteedde extra aandacht aan haar haren. In plaats van de conservatieve knot die ze meestal droeg, draaide ze warme rollers in het haar en borstelde het daarna uit, totdat het losjes en zijdezacht over haar rug viel. Ze trok lichtroze skinny jeans aan met een crèmekleurige kasjmieren sweater erop en deed roze ballerina’s aan. Mascara en lipgloss met een beetje glitter maakten het af.


  Ze stapte naar achteren om haar spiegelbeeld te bewonderen en was tevreden met het resultaat. Garrett zou het ook mooi vinden, daar was ze van overtuigd.


  Vol verwachting vloog ze de trap af om naar de eetkamer te gaan voor een kop thee. Muffin trippelde achter haar aan.


  Onder aan de trap hield Geoffrey haar echter tegen. ‘Prins Christian vroeg of u hem zo snel mogelijk wilt bellen.’


  Ze fronste. ‘Hem bellen? Zijn ze gaan zeilen? Het is slecht weer.’


  ‘Nee, Hoogheid. Vanmorgen vroeg heeft hij prinses Melissa naar het ziekenhuis gebracht.’


  Haar hart sloeg over. ‘Waarom?’


  ‘Dat zei hij niet. Hij vroeg alleen of u hem meteen wilde bellen zodra u was opgestaan.’


  ‘Zijn Aaron en Liv al op?’


  ‘Nog niet.’


  Ze stond op het punt hem te vragen hen wakker te maken, maar het had geen zin om paniek te zaaien voordat ze wist wat er aan de hand was.


  ‘Wil je Muffin te eten geven en uitlaten?’ vroeg ze aan Geoffrey.


  ‘Natuurlijk. Kom maar mee, Muffin.’


  Louisa vergat haar thee en haastte zich terug naar haar kamer, waar ze het nummer van haar broers mobiele telefoon intoetste. Hij nam meteen op.


  ‘Wat is er aan de hand? Is alles goed met Melissa?’ vroeg ze. ‘Gaat het goed met de baby’s?’


  Grinnikend zei Chris: ‘Rustig, er is niks aan de hand. Melissa kreeg afgelopen nacht weeën.’


  ‘Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’


  ‘Je had niets kunnen doen, en Melissa wou niet dat je je zorgen maakte.’


  ‘Is de bevalling begonnen? Ik dacht dat het daarvoor nog te vroeg was.’


  ‘Het was begonnen, ja, maar ze hebben haar iets gegeven om het te remmen. Helaas heeft ze al twee centimeter ontsluiting, dus moet ze volledige bedrust houden. Ze houden haar hier tot aan de bevalling.’


  ‘O, Chris, wat naar. Kan ik iets doen?’


  ‘Ja, dat kun je. Melissa heeft een lijst gemaakt van dingen die ze nodig heeft. Make-up en toiletartikelen en zo. Zou je die hiernaartoe willen brengen?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze pakte pen en papier om de lijst te noteren. ‘Ik kom zo snel mogelijk.’


  ‘Ik wil zo veel mogelijk hier blijven, dus zou jij contact met mijn assistent willen opnemen, zodat jij mij kunt vervangen bij een aantal speeches en liefdadigheidsevenementen?’


  Even was ze met stomheid geslagen. Hij had haar nog nooit zulke taken toevertrouwd. Ze vroeg bijna: en Aaron en Anne dan, maar hield zichzelf nog net in. Ze wilde niet de indruk wekken dat ze het niet wilde doen.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze daarom. ‘Komt voor elkaar.’


  ‘Dank je wel, Louisa. Tot straks.’


  Ze hing op en wilde haar kamer uitgaan toen ze zich haar afspraak met Garrett herinnerde. Abrupt bleef ze staan. Verdorie.


  Nou ja, hoe graag ze Garrett ook wilde zien, familie ging voor. Vooral nu Chris haar leek te zien als een bekwame volwassene. Ze zou hem opbellen voor een andere afspraak. Misschien zouden ze elkaar later deze week kunnen zien.


  Ze pakte de telefoon, iets mompelend over een slechte timing, maar toen ze de hoorn tegen haar oor hield, was er geen kiestoon. Ze schrok zich dood toen er een diepe mannenstem klonk.


  ‘Hallo?’


  ‘Garrett?’


  ‘Nou, dat was gek,’ zei hij.


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Ik toetste je nummer in, maar voordat de telefoon overging, hoorde ik je stem.’


  ‘Echt? Ik pakte net de telefoon om jou te bellen!’


  Garrett grinnikte. ‘Dan zaten we zeker op dezelfde golflengte.’


  ‘Ik denk het. Waarom belde je?’


  ‘Helaas is er iets tussen gekomen en moet ik onze afspraak voor vanmiddag afzeggen.’


  Lachend zei Louisa: ‘Serieus?’


  Het bleef secondelang stil. Daarna zei Garrett: ‘Nou, dat was niet bepaald de reactie die ik verwachtte.’


  ‘Ik moest lachen, omdat ik jou ook belde om te zeggen dat ik onze afspraak moet afzeggen.’


  ‘Hm, beetje eng, niet?’


  ‘Misschien kunnen we later deze week afspreken.’


  ‘Doen we. De eerste helft van de week zal hectisch voor me worden, maar misschien donderdagavond?’


  Dat leek heel ver weg, maar dan had ze in elk geval wel alle tijd om Melissa te bezoeken. ‘Om je alvast te waarschuwen, als je me van het paleiselijk grondgebied wil halen, moet Chris het twee dagen van te voren weten om de beveiliging te regelen.’


  ‘Oké, dan denk ik dat ik je dinsdag bel.’


  Er was herrie op de achtergrond. Het leek op een stem door een omroepinstallatie, maar ze verstond niet wat er werd gezegd.


  ‘Het spijt me, Louisa, ik moet gaan. Ik spreek je dinsdag.’


  Voordat ze gedag kon zeggen, verbrak hij de verbinding, en ze besefte dat ze niet eens had gevraagd waarom hij vandaag had moeten afzeggen. Nou ja, het was vast iets belangrijks. Ze zou er dinsdag naar vragen.


  Het was jammer dat ze Garrett pas donderdag weer zou zien, maar het lange wachten zou hun volgende afspraak nog specialer maken.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Zondagochtend was het een komen en gaan van artsen en verpleegkundigen. Ook kwam er een vertegenwoordigster van de particuliere thuiszorg, die Garrett voor zijn broer had ingeschakeld. Omdat Ian de volgende ochtend uit het ziekenhuis ontslagen zou worden, was er niet veel tijd om alles te regelen.


  Hoewel Garrett het idee om zijn broer zo’n week of zes te logeren te krijgen niet aanlokkelijk vond, zou Ian er in elk geval lichamelijk deze keer niet toe in staat zijn om er met zijn spullen vandoor te gaan. Hij mocht alleen het bed uit om te douchen en naar het toilet te gaan, anders liep hij het risico dat zijn botten zouden verschuiven en daardoor verkeerd genezen. Mogelijk zou hij dan opnieuw geopereerd moeten worden en voor altijd gehandicapt blijven. En hoewel Ian onverantwoordelijk en egocentrisch kon zijn, dom was hij niet.


  Tegen drieën was al het nodige papierwerk ondertekend. Garrett liep over de gang naar de lift, toen er iemand zijn naam riep. Hij draaide zich om en zag Louisa staan, geflankeerd door twee grote lijfwachten, die er dreigend uitzagen.


  Gek genoeg was zijn eerste impuls om haar naar zich toe te trekken en haar te kussen. Misschien had hij het zelfs gedaan als er niet het risico was geweest door haar beveiligers overmeesterd te worden.


  ‘Ik dacht al dat jij het was,’ zei ze stralend. ‘Wat doe jij hier? Kom je Melissa een bezoek brengen?’


  ‘Melissa?’ vroeg hij.


  Ze liep naar hem toe, en na een subtiele handbeweging bleven de lijfwachten een paar stappen achter haar. ‘Melissa, mijn schoonzus.’


  ‘Nee. Is ze hier?’


  ‘In de privévleugel van de familie,’ zei ze. ‘Ze is afgelopen nacht hierheen gebracht, omdat de bevalling was begonnen. Daarom moest ik onze afspraak uitstellen.’


  ‘Ik wist het niet. Ik ben hier op bezoek bij een… kennis. Hij heeft gisteren een ongeluk gehad.’


  ‘O, wat erg. Hoe gaat het met hem?’


  ‘Hij is er behoorlijk aan toe, maar het komt goed.’


  ‘Moest je daarom onze afspraak afzeggen?’


  Hij knikte. ‘Toevallig, hè?’


  ‘Heel toevallig. Als we hadden geweten dat we allebei hierheen gingen, hadden we kunnen carpoolen,’ grapte ze.


  Hij grinnikte. ‘Behalve dan, dat ik hier al was toen ik je belde.’


  ‘Hij moet wel een heel speciale vriend zijn dat je de hele dag bij hem blijft.’


  ‘We kennen elkaar al bijna ons hele leven.’ Hij wist dat het beter was om haar de waarheid te vertellen, maar hij had er geen zin in om alles uit te leggen. Met een beetje geluk zou Ian genezen en daarna voor altijd uit zijn leven verdwijnen. Dan zou de koninklijke familie er nooit iets van weten. ‘Gaat het goed met Melissa?’


  ‘Ze hebben de weeën kunnen stoppen, maar ze moet minstens vier weken volledige bedrust houden. Voor de zekerheid houden ze haar hier.’


  ‘Wens haar en Chris het allerbeste, alsjeblieft.’


  ‘Ze ondergaat op dit moment een aantal onderzoeken, maar ik weet zeker dat ze het heel leuk zal vinden als je haar straks opzoekt. Ze is hier nog maar een paar uur, en nu al komen de muren op haar af.’


  Normaal gesproken zou hij niet bij een vreemde op ziekenbezoek gaan, maar gezien de omstandigheden kon het nu geen kwaad. Daarbij had hij Melissa meteen bij de kennismaking al aardig gevonden. Ze was geen typische prinses. Natuurlijk was Liv dat ook niet, en zelfs Louisa niet. In feite waren ze allemaal heel gewoon. Misschien klopten zijn vooroordelen gewoon niet.


  ‘Graag,’ zei hij. ‘Zolang het geen belasting is.’


  ‘Natuurlijk niet. Chris en Melissa vinden je heel aardig. Chris zei zelfs tegen me…’ Ze zweeg en sloeg haar hand voor de mond.


  ‘Wat zei Chris?’


  Haar wangen kleurden even roze als haar broek. ‘Laat maar.’


  Hij lachte. ‘U bloost, Hoogheid.’


  ‘Ik weet niet of ik het je wel moet zeggen.’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar. Anders was ze altijd zo zelfverzekerd. Hij vond het leuk dat ze een kwetsbare kant had. ‘Nu heb je mijn nieuwsgierigheid gewekt. Het is niet eerlijk om me zonder uitleg in het onzekere te laten, vind je wel?’


  ‘Misschien niet.’ Ze wierp een korte blik op de verpleegafdeling en fluisterde: ‘Niet hier.’


  Wat ze ook te zeggen had, blijkbaar mocht niemand het horen. Voor hem des te meer reden om te weten wat er was gezegd. ‘Waar dan wel?’


  ‘Ik was onderweg naar onze privéwachtkamer,’ zei ze. ‘Kom maar met me mee.’


  ‘Graag,’ zei hij, en hij besefte dat het de waarheid was, en niet alleen om de informatie. Deze ontmoeting in de gang van het ziekenhuis had vervelend kunnen zijn, maar in plaats daarvan voelde hij zich helemaal op zijn gemak bij haar. Sterker nog, vanaf het moment dat hij haar had zien staan, was er wat spanning van de afgelopen dagen van hem afgevallen.


  Hij hield zijn arm uit, en zij stak de hare erdoorheen. Gelukkig sloegen de lijfwachten hem niet in de boeien. ‘Wijs mij de weg, Hoogheid.’


  


  Louisa nam Garrett mee naar de koninklijke wachtkamer. Opgelucht constateerde ze dat er niemand was. Als dit vandaag hun enige moment alleen was, hadden ze het slechter kunnen treffen.


  ‘Het ziet er mooi uit,’ zei Garrett, om zich heenkijkend. ‘Het lijkt meer op een hotelsuite dan op een ziekenhuis.’


  ‘Vroeger was het hier niet zo modern, maar de afgelopen jaren hebben we hier veel tijd doorgebracht vanwege mijn vaders aandoening, en daarom is alles gerenoveerd.’


  ‘Ik had Chris hier verwacht.’


  ‘Hij is bij Melissa. Ze kijken hoe ver de longen van de baby’s zijn ontwikkeld.’ Ze draaide zich om om haar tas neer te zetten en voelde Garretts handen op haar schouders. Een heerlijk warm gevoel stroomde als honing door haar heen, en met een klap viel de tas op de tafel.


  ‘Wil dat zeggen dat we alleen zijn?’ vroeg hij.


  Iets in zijn stem deed haar hart overslaan. Tot nu toe was zij degene geweest die het lichamelijke contact had gezocht. Het was opwindend, en ja, misschien ook een beetje beangstigend dat hij nu de leiding nam.


  ‘Ik denk het.’


  Zijn handen gleden van haar schouders naar haar armen. Zijn palmen waren glad en voelden heerlijk warm.


  ‘De beveiliging kan niet elk moment binnenvallen?’


  ‘Alleen als ik ze roep.’


  ‘En ga je ze roepen?’


  Nu ze eindelijk even alleen waren? ‘Ik was het niet van plan.’


  ‘Ook niet als ik dit doe?’ Hij schoof haar haren over een schouder en gaf een kus achter in haar hals.


  Het bezorgde haar onmiddellijk kippenvel op haar armen en haar benen werden slap. Mannen hadden haar vaker gekust, maar het was lang geleden dat iemand haar zo liet tintelen en haar dit warme, opgewonden gevoel tussen haar dijen en in haar borsten gaf.


  Hij kuste haar schouder. Ze wilde dat hij haar aanraakte, haar borsten vastpakte, zijn hand in haar slipje deed. Bijna kreunde ze hardop bij het idee, maar ze wist dat dit er niet het juiste moment voor was.


  ‘Ik vind je haar leuk zo,’ zei hij, terwijl hij zijn vingers erdoorheen liet glijden. ‘Je zou het altijd los moeten dragen.’


  ‘Misschien doe ik dat.’


  ‘Je zou me vertellen wat Chris zei,’ bracht hij haar in herinnering met zijn warme adem in haar hals, waar hij zachte kusjes in drukte.


  ‘Ik hoopte dat je het zou zijn vergeten.’


  Ze deed haar hoofd naar opzij, om hem meer ruimte te geven haar te ontdekken, en hij stelde haar niet teleur. ‘Chris vindt het misschien niet fijn als ik het je vertel.’


  ‘Het blijft tussen ons.’


  ‘Beloof je dat?’


  Hij draaide haar met haar gezicht naar zich toe en streek zijn lippen over haar mond. ‘Erewoord.’


  Ook al had ze willen weigeren, dan zou ze het met geen mogelijkheid hebben gekund. Op dit moment zou hij haar naar de intiemste geheimen van de koninklijke familie kunnen vragen, en ze zouden gewillig van de lippen vloeien waar hij zo bedreven aan knabbelde.


  ‘Ik sprak Chris laatst, en hij zei… als wij samen zouden trouwen, dan vond hij jou geschikt om Aaron te vervangen als die weer gaat studeren.’


  Hij stopte met haar te kussen. ‘Zei hij dat?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik… Ik ben een beetje sprakeloos, eigenlijk. Ik voel me gevleid dat hij me zelfs maar overweegt.’


  ‘Niets staat vast, natuurlijk, en daarom had ik eigenlijk niets moeten zeggen. Ik met mijn grote mond.’


  Lachend maakte hij diep vanuit zijn keel een grommend geluid. Hij omvatte haar gezicht en streek zijn duim over haar onderlip. ‘Hm, ik hou van je mond.’


  Zij vond het beslist prettig als hij haar mond aanraakte. Vooral als hij het met zijn lippen deed.


  ‘Chris zei dat we niets mochten overhaasten,’ zei ze.


  ‘Doen we dat?’


  Grinnikend keek ze naar hem op. ‘Wat mij betreft gaat het niet snel genoeg. Vind je het heel erg ongepast om hier op de bank in de wachtkamer te gaan vrijen?’


  ‘Als we alleen zoenen, misschien niet, maar ik moet zeggen dat ik het verschrikkelijk moeilijk vind om van je af te blijven.’


  Zuchtend legde ze haar hoofd tegen zijn borst. Ze hoorde het regelmatige bonzen van zijn hart. ‘Er moet ergens een plek zijn waar we alleen kunnen zijn.’


  ‘Ik heb een huis in Cabo,’ stelde hij voor. ‘Als we ruim van te voren waarschuwen, laat je familie je misschien gaan.’


  ‘Dat zou ik heerlijk vinden! Ik zal het er met Chris over hebben.’


  ‘Behalve als de beveiliging niet zijn enige zorg is.’


  Ze hoefde hem niet te vragen wat hij bedoelde. ‘Ik ben zevenentwintig. Mijn seksleven gaat mijn familie niet aan. En geloof me als ik zeg dat ze geen enkel recht hebben om te oordelen. Ik haat het dat we het erover moeten hebben, dat we geen gewoon stel kunnen zijn en alles op een gewone manier kunnen doen.’


  Hij nam haar mee naar de bank en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Alle stellen hebben problemen, Louisa.’


  Ze legde haar benen over zijn dijen en nestelde zich tegen zijn borst. ‘Soms zou ik een normaal leven willen hebben. Dat ik kon shoppen zonder een beveiligingsteam voor de winkel, of in een restaurant kon eten zonder een grondige screening van het personeel.’ Ze keek naar hem op. ‘Heb je erover nagedacht hoe het is om een relatie met iemand zoals ik te hebben? De vrijheid die je moet opofferen? Je bent gek als je niet gillend wegrent.’


  ‘Dat vind ik niet belangrijk, Louisa.’ Hij nam haar kin in zijn hand en keek haar aan.


  Zijn ogen waren zo donker en meelevend en eerlijk, dat ze bijna moest huilen.


  ‘Ik zou gek zijn als ik niet bleef.’


  Teder streek hij zijn lippen over haar mond. Zo lief. Maar ze wilde het niet teder en lief. Daar had ze genoeg van. Ze wilde vuur en passie. Ze wilde zich sexy en begeerd voelen.


  Ze legde haar handen om Garretts hals, trok hem naar zich toe en kuste hem. Een kus die alles behalve teder was. In het begin stribbelde hij een beetje tegen, totdat ze haar knieën optrok en wijdbeens op zijn schoot ging zitten.


  ‘Ik lijk mezelf niet te kunnen beheersen als ik bij jou ben,’ mompelde hij tegen haar lippen.


  ‘Mooi, want ik ook niet.’ Ze wreef haar heupen tegen hem aan.


  Garrett begroef kreunend zijn vingers in haar haren en nam haar mond. Ze voelde zijn erectie tussen hen groeien en wilde hem zo graag aanraken. Het kon haar zelfs niets schelen dat Chris ieder moment binnen zou kunnen lopen.


  Wat hij toevallig deed.


  Ergens achter in haar door hormonen benevelde hoofd hoorde ze de deur opengaan en daarna een overdreven keelgeschraap. Ze maakte zich van Garrett los en zag Chris met één opgetrokken wenkbrauw in de deuropening staan. Ze wist precies wat hij dacht. Was dit haar idee van discretie?


  Garrett vloekte zacht – een vloek die de meeste mannen niet in het bijzijn van een prinses zouden durven zeggen – en tilde haar van zijn schoot om haar naast zich op de bank te zetten.


  ‘Het spijt me dat ik jullie stoor,’ zei Chris. ‘Maar Melissa is weer op haar kamer en wil heel graag bezoek.’


  Louisa zou moeten vragen hoe het met haar ging en of alles goed was met de baby’s, maar tot haar verbazing was het eerste wat uit haar mond kwam: ‘Ik ga met Garrett naar Cabo en je kunt me niet tegenhouden.’


  


  Het eisen van toestemming om het land samen met Garrett te mogen verlaten, was waarschijnlijk niet de beste manier om wat meer vrijheid te krijgen. Vooral niet nu Chris hen zojuist had betrapt als twee hitsige tieners. Garrett was er vrij zeker van, gezien haar broers boze blik, dat ze niet binnenkort het land uit zou mogen. Niet met Garrett of wie dan ook.


  Tot zover zijn voornemen om haar familie ervan te overtuigen dat hij haar eer niet zou bezoedelen.


  Garrett nam aan dat Chris woedend op hem was, maar toen hij zich later bij de prins verontschuldigde voor zijn ongepaste gedag, lachte Chris alleen maar.


  ‘Ik weet heus wel dat je beter weet, Garrett. Ik geloof geen seconde dat mijn zus niet de aanstichtster was. Maar probeer haar zo veel mogelijk onder controle te houden, tenminste, als jullie je in het openbaar bevinden. Dat zou ik fijn vinden.’


  Garrett was zo met stomheid geslagen, dat hij niets zinnigs wist te antwoorden, waardoor Chris nog harder moest lachen.


  ‘Jij denkt dat ik niet weet hoe mijn zus is?’


  ‘Ze kan… vasthoudend zijn,’ zei Garrett.


  Chris grinnikte. ‘Dat is zacht uitgedrukt. Een groot deel van mijn tijd ben ik bezig haar uit de problemen te houden. Ze klaagt er onophoudelijk over dat we haar te veel beschermen, maar weigert haar gezonde verstand te gebruiken. Als ze iets wil, zal ze het met alle geweld krijgen. Gewoonlijk zonder op de regels, en vaak ook zonder op haar veiligheid te letten. En als het ten slotte niet naar haar zin is, kijk dan uit.’


  Met een ernstig gezicht ging Chris verder. ‘Begrijp me niet verkeerd, ik hou zielsveel van mijn zusje. Ze heeft een hart van goud, en er bestaat niemand die zo trouw aan haar familie en vrienden is als zij. Ik geloof ook dat ze een fantastische vrouw en moeder zal zijn. Maar makkelijk is ze niet. Als je niet uitkijkt, loopt ze over je heen.’


  Met andere woorden, haar zogenaamde reputatie van lief en naïef meisje was lariekoek. Dat wist hij eigenlijk al. Hij had zich alleen niet de omvang van haar uitdagende gedrag gerealiseerd. Sommige mannen zouden dat een negatieve eigenschap vinden, en hij zou dat misschien ook moeten vinden, maar het idee dat ze totaal anders was dan hij had verwacht, intrigeerde hem mateloos.


  De vraag was: wat had Chris te winnen met zijn eerlijkheid? Probeerde hij hem af te schrikken? Maar waarom zou hij dat doen als hij tegen Louisa had gezegd dat hij overwoog hem de positie van Aaron aan te bieden?


  ‘Waarom vertel je me dit?’ wilde hij weten.


  ‘Ik vind dat je moet weten waar je aan begint. Louisa heeft een man nodig die net zo eigenzinnig en vasthoudend is als zij, en ik zie die eigenschappen ook in jou. Ze heeft iemand nodig die haar kan… intomen.’


  Hij liet het klinken alsof Louisa meer een oppas dan een echtgenoot nodig had. Hechtte de koninklijke familie aan oude waarden, waar vrouwen mooi moesten zijn, maar verder hun mond moesten houden?


  Hij wist niet of hij zich voor Chris’ openhartige advies dankbaar, of namens Louisa beledigd voelde. Maar sinds wanneer had hij de behoefte om haar te verdedigen? Wanneer was hij zich om haar gevoelens gaan bekommeren?


  Waarschijnlijk vanaf die keer dat ze lachend naar hem had opgekeken en had gezegd te popelen om hem naakt te zien.


  ‘Overigens,’ zei Chris, ‘Stuur me een kopie van je reiskosten, dan zal ik kijken wat ik kan doen. Het duurt tenminste twee weken om het te regelen.’


  Het duurde even voordat Garrett doorhad dat hij het over de reis naar Cabo had. ‘Ik ging ervan uit dat het niet doorging.’


  ‘Als ik nee tegen haar zeg, is de kans groot dat ze zonder toestemming gaat. Bovendien zal het haar goeddoen om er even tussenuit te zijn. Nu onze vader redelijk stabiel is, zouden we allemaal wel een vakantie kunnen gebruiken.’


  Garrett zag er ook naar uit om er een poosje tussenuit te gaan. Hoe minder hij thuis was, hoe beter wat hem betreft nu zijn broer er was. Hij en Ian hadden elkaar niets meer te zeggen, en al dat geleuter van Ian over het beteren van zijn leven was onzin. Ian zou nooit veranderen.


  Na een kort bezoek aan Melissa nam Garrett afscheid van Louisa met alweer een vurige kus. Daarna ging hij even langs zijn kantoor om een paar documenten op te halen die hij moest doorlezen.


  Later, toen hij lui voor de televisie gedachteloos langs de kanalen zapte, dacht hij erover om Louisa te bellen en haar te vragen naar de uitslag van Melissa’s onderzoek. Maar zoals gewoonlijk belde zij hem eerst.


  Na de eerste keer overgaan nam hij de telefoon op en zei: ‘Je gelooft het misschien niet, maar ik stond op het punt jou te bellen.’


  ‘Echt waar?’ zei een zwoele stem poeslief in zijn oor. ‘En ik dacht nog wel dat je me helemaal vergeten was.’


  De onbekende stem bracht hem even van zijn stuk. Hij keek op het scherm en zag dat het Louisa helemaal niet was. Het was Pamela, een vrouw met wie hij af en toe een date had. Hoewel dat een eufemisme was voor wat zij deden. Ze hadden seks. Ongecompliceerde seks, zonder verwachtingen. Precies zoals hij het wilde.


  ‘Pamela, sorry, ik dacht dat je iemand anders was,’ zei hij. ‘Hoe gaat het met je?’


  Haar stem was vol belofte. ‘Ik heb je vreselijk gemist, liefje.’


  Vroeger had hij haar zwoele, lijzige stem altijd warm en sexy gevonden. Nu herkende hij haar zoals ze in werkelijkheid was: even onoprecht als haar gevoelens voor hem. Ze gebruikte hem, zoals hij haar had gebruikt. Tot vandaag had hem dat niet in het minst gehinderd; hij had het juist zo gewild, maar nu leek het… goedkoop.


  ‘Ik had het druk,’ zei hij, in de hoop dat het als een duidelijke afwijzing klonk.


  Maar het ontging haar totaal. ‘Nou, mocht je het vanavond niet druk hebben, kom je dan langs? We zouden elkaar opnieuw kunnen… leren kennen.’


  Ze had zich vaker openlijk aan hem aanboden, maar voor de eerste keer had hij geen enkele interesse. Niet dat hij geen zin had in vrouwelijk gezelschap, maar de vrouw die hij nu wilde, was Louisa.


  ‘Ik ben bang dat dit geen goed moment is,’ hield hij af.


  ‘Morgenavond dan?’


  ‘Dan is het ook geen goed moment.’


  De sexy stem beefde, alsof ze het eindelijk doorkreeg. ‘Wanneer zou het wel een goed moment zijn?’


  Wat dacht je van nooit, dacht hij. ‘Het punt is, Pamela, dat ik met iemand omga.’


  ‘Dus?’


  Toegegeven, in het verleden zou hem dat niet weerhouden hebben. ‘Wat ik bedoel is dat ik met iemand omga die… bijzonder is.’


  Even bleef het stil, toen barstte ze in lachen uit. ‘Zeg je dat je een serieuze relatie hebt?’


  ‘Ja,’ zei hij, opgelucht dat hij het niet hoefde uit te leggen. Soms kon hij zichzelf maar nauwelijks geloven.


  ‘Is ze zwanger?’


  ‘Nee, ze is niet zwanger.’


  ‘Chanteert ze je?’


  Hij lachte. ‘Is het zo moeilijk te geloven dat ik een vrouw heb ontmoet met wie ik serieus wil daten?’


  ‘Ik ken je al bijna tien jaar, Garrett, en in al die tijd heb je niet een keer een serieuze relatie gehad. Daar ben je veel te egoïstisch voor.’


  Pamela had gelijk, maar dat egoïstische trekje had hem geleid naar waar hij nu was. De ironie ontging hem niet. Sommigen zouden zelfs zeggen dat hij egoïstischer was dan goed voor hem was.


  ‘Wie is de gelukkige? Iemand die ik ken?’


  ‘Niemand die je kent,’ verzekerde hij haar. Natuurlijk wist ze wie Louisa was, maar ze hadden beslist nooit in dezelfde kringen verkeerd.


  ‘Nou, dan kan ik je alleen nog maar geluk wensen,’ zei Pamela.


  Nadat hij haar gedag had gezegd, hing hij op en wiste haar nummer. Toen hij de telefoon op het bijzettafeltje wilde terugleggen, ging die opnieuw over.


  Deze keer was het Louisa wel, en hij betrapte zichzelf erop dat hij lachte.


  ‘Ik zou je net bellen,’ zei hij.


  ‘Echt waar?’ Haar blijheid was duidelijk hoorbaar in haar stem.


  ‘Ik vroeg me af of je de uitslag van Melissa’s onderzoek al weet.’ Zodra hij de woorden had gezegd, wist hij dat het niet helemaal waar was. Hij had even met haar willen praten. Haar stem willen horen.


  ‘Wat lief van je,’ antwoordde ze, zijn smoes zonder meer gelovend. ‘Melissa heeft net de uitslag gekregen. Helaas hebben de longetjes van de baby’s nog een paar weken langer nodig om zich te ontwikkelen. Het goede nieuws is dat ze geen weeën meer heeft gehad.’


  ‘Dat is mooi.’


  ‘Weet je waarom ik je belde?’ vroeg ze.


  ‘Nee, waarom?’


  ‘Ik lag in bed te denken aan je kus van vandaag, en ik wilde je stem gewoon even horen.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Garrett benijdde Louisa’s onverminderde eerlijkheid. Waarom was hij niet in staat om zijn gevoelens te uiten? Maar misschien was zijn terughoudendheid in haar geval het beste wat hij haar te bieden had. Was het eerlijk om haar te verleiden als de emoties die hij voelde op zijn hoogst uit nieuwsgierigheid voortkwamen en oppervlakkig waren?


  ‘Ik heb het gevoel dat ik gek word als we niet heel snel alleen kunnen zijn,’ bekende ze.


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’ Als Chris de kamer niet was binnen gestapt, waren ze misschien te ver gegaan.


  ‘Ik denk er vaak aan,’ bekende ze.


  ‘Waaraan?’


  ‘Aan seks.’


  Hij ging iets rechter in zijn stoel zitten. ‘Echt?’


  ‘Ik fantaseer de hele tijd.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over jou. Hoe het zal zijn als we eindelijk alleen zijn. Hoe je me aan zult raken, en hoe het zal voelen om jou aan te raken. Soms word ik zo gestimuleerd als ik eraan denk, dat ik moet… nou, je weet wel.’


  Ze kon onmogelijk bedoelen wat hij dacht dat ze bedoelde. ‘Je moet wat?’


  ‘Mezelf aanraken.’


  Mán. Hij zag het voor zich en kon even geen adem meer krijgen.


  ‘Ik heb ook veel verhalen op internet gelezen,’ ging ze verder.


  ‘Wat voor verhalen?’


  ‘Vooral korte, erotische verhalen. Het liefst lees ik de romantische, maar een paar gingen er over bondage, en die vond ik ook wel leuk.’


  Mán. Nu zou een uitstekend moment zijn om van onderwerp te veranderen, maar zijn hoofd werkte niet mee. Waarschijnlijk omdat al het bloed in zijn lichaam naar zijn kruis stroomde. Hij was zo hard dat hij zijn gulp open moest maken.


  ‘Niks extreems, natuurlijk. Maar ik denk dat ik wel zijden sjaaltjes en veren wil uitproberen.’


  Hij verzette zich tegen het beeld van wat ze schetste, maar dat kwam toch.


  Hij was zo stijf dat het pijn deed, en hij dacht er ernstig over om haar te vragen hoe ze over telefoonseks dacht, maar als hij en Louisa intiem werden, zou hij het verdorie niet vanaf de andere kant van de stad doen.


  ‘Probeer je me gek te maken?’ vroeg hij.


  Ze lachte. ‘Misschien. Werkt het?’


  ‘Het is een marteling.’


  ‘Je gelooft het niet wat ik allemaal kan doen om je te helpen.’


  Natuurlijk kwamen er een stuk of tien ideeën in hem op. ‘Als je nog één woord zegt, hang ik op. Ik zweer het.’


  Ze lachte. ‘Oké, ik zal ophouden.’


  ‘Al die geruchten dat je onervaren en puur zou zijn – ik geloof er niks van.’


  ‘Het spijt me je te moeten teleurstellen, maar die geruchten zijn waar.’


  ‘Hoe is het mogelijk?’


  ‘Ik ben erg beschermd. Ik mocht pas met jongens uitgaan toen ik achttien was, en dan moest er ook nog altijd een chaperonne mee. Ik heb nooit de kans gehad om te experimenteren, hoewel ik het vaak geprobeerd heb. Maar hoe vaker ik het probeerde, hoe strakker mijn familie de teugels aanhaalde. Het leek wel of iedereen vastbesloten was mij onbedorven en puur te houden. Ten slotte werd ik er moe van om tegen ze te vechten en raakte ik, ik weet niet… mijn interesse kwijt, denk ik.’


  ‘Je lijkt nu wel geïnteresseerd,’ zei hij.


  ‘Dat komt door internet. Ik stuitte op een site met verhalen, waarna er een heel nieuwe wereld voor me openging. Eindelijk begon ik te beseffen wat ik al die tijd had gemist. Het leek allemaal zo natuurlijk en… mooi. Ik wou alles proberen. Nou ja,’ verbeterde ze zichzelf, ‘bijna alles. Als het om seks gaat, doen mensen soms heel vreemde dingen.’


  ‘Voor de goede orde, ik doe niet aan vreemde dingen.’


  ‘Gelukkig!’ Ze klonk lichtelijk opgelucht.


  ‘Als je zo… geïnteresseerd bent, waarom ga je dan niet meer uit?’


  ‘Omdat de meeste mannen die ik ontmoet meer geïnteresseerd zijn in mijn geld of titel dan in mij.’


  Hoe zou ze zich voelen als ze wist dat hij daar ook bij hoorde? Het moest zijn en Wes’ geheim blijven.


  ‘Ik vind heel veel mannen, vooral die van mijn leeftijd, veel te arrogant en verwaand. Dus hier ben ik, zevenentwintig en nog steeds onbedorven, maar smachtend om ontmaagd te worden. En vraag me niet hoe, maar toen je me op de dansvloer in je armen nam, wist ik dat het door jou zou zijn.’


  Hoewel het nergens op sloeg, voelde hij zich gevleid omdat ze hem gekozen had. ‘Ik kan niet zeggen dat ik ooit eerder iemand ontmaagd heb, maar ik wil het zeker proberen. Ik ben nu vrij, als je wilt.’


  ‘Al zijn Chris en mijn ouders er niet, ik zou het echt te ver doordrijven als ik je na halftwaalf ’s avonds uitnodigde. Er komt een keer dat we helemaal alleen zijn, en ik weet dat het het wachten waard zal zijn. Over niet al te lange tijd hoop ik.’


  ‘Ik ook.’ Welke gezonde heteroseksuele man zou geen jonge, mooie en sexy maagd tot zijn beschikking willen hebben die – in haar eigen woorden – vrijwel alles wilde uitproberen? Mannen zouden exorbitante bedragen willen betalen om met hem van plaats te ruilen. En dan te bedenken dat hij in het begin had gedacht het seksuele aspect van hun relatie pijnlijk langzaam te zullen moeten doen? Hoe compleet mis had hij het gehad. Dit ging veel beter dan hij ooit had kunnen denken.


  Dus waarom voelde hij zich dan diep vanbinnen zo verschrikkelijk schuldig?


  


  Op woensdag onderging de koning een hartonderzoek. Helaas was de uitslag niet wat ze hadden gehoopt. Hoewel sommige delen van het hart er iets op vooruit waren gegaan, was er weinig verbetering in de algehele hartfunctie.


  Iedereen was teleurgesteld, maar Louisa weigerde om zich door het nieuws te laten ontmoedigen. Wat haar betreft was dit slechts een kleine tegenslag. Zijn hart had gewoon meer tijd nodig om te genezen, dat was alles.


  Anne was nog steeds bij haar ouders in Engeland, en zo zat Louisa met Aaron, Liv, Chris en Melissa in de ziekenhuiskamer om te bespreken wat dit voor de familie betekende.


  Chris zat op de rand van het bed van zijn vrouw. ‘Natuurlijk zal ik papa blijven waarnemen en zal Aaron mijn plichten blijven overnemen.’


  Liv leunde naast Aaron tegen de muur bij de deur. ‘Maar wie neemt Aarons plaats in als hij gaat studeren?’ vroeg ze, zichtbaar bezorgd dat zijn plannen weer een semester zouden worden uitgesteld.


  ‘Ik heb een plan B,’ stelde Chris haar gerust.


  Aaron keek hem nieuwsgierig aan. ‘Sinds wanneer?’


  ‘Sinds kort,’ zei Chris, een vluchtige blik op Louisa werpend. ‘Ik denk erover om Garrett Sutherland een positie aan te bieden.’


  Alle ogen waren plotseling op Louisa gericht.


  ‘Je bedoelt als Louisa met hem trouwt?’ vroeg Melissa.


  Chris knikte. ‘Uiteraard.’


  ‘Hij is absoluut geschikt,’ bevestigde Aaron.


  ‘Mee eens,’ zei Melissa. ‘Maar is het fair om zo’n druk op Louisa te leggen?’


  ‘We staan allemaal onder druk,’ zei Chris. ‘Daarbij, ze vraagt aldoor om meer verantwoordelijkheid.’


  Louisa haatte het als ze over haar praatten alsof ze er niet bij was. Waarom bleven ze haar zo hardnekkig als een kind behandelen?


  Het was trouwens toch allemaal hypothetisch. Hun vader zou beter worden en zijn plichten weer op zich nemen. Dan zou alles weer zoals vroeger worden.


  ‘Wat vind jij, Louisa?’ informeerde Liv.


  Eindelijk nam ze deel aan het gesprek. ‘Ik vind dat jullie de zaak opblazen. Dit is gewoon een kleine tegenslag. Het komt allemaal goed met papa.’


  Aan hun gezichten zag ze dat ze haar naïef vonden, en ze had medelijden met hen om hun cynisme. Het zou voor iedereen zoveel gemakkelijker zijn als ze wat meer vertrouwen hadden.


  Niemand probeerde met haar in discussie te gaan, en daar was ze dankbaar voor, maar ze had het gevoel dat ze gek zou worden als ze hier niet snel weg kon. Hoewel ze Garrett morgenavond weer zou zien, duurde dat wat haar betreft één dag te lang.


  Ze pakte haar tas en stond op van haar stoel. ‘Als de familiebijeenkomst voorbij is, dan ga ik.’


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Chris.


  ‘Garrett werkt vandaag vanuit huis, dus ik wilde even bij hem langsgaan. Als dat geen probleem is.’


  Chris en Aaron wisselden een blik. Louisa dacht echt dat ze nee zouden zeggen. Ze hoopte er zelfs een beetje op, want ze had zin om ertegenin te gaan, maar tot haar verrassing knikte Chris.


  ‘Zorg dat je alle lijfwachten met je meeneemt,’ zei hij. ‘En ga pas uit de auto als het gebied is afgesloten.’


  ‘Ik ken de regels,’ snauwde ze.


  Iedereen keek verbaasd op bij haar scherpe toon. Dachten ze dat er geen grenzen waren aan wat ze kon verdragen? Dat ze immuun was voor hun neerbuigendheid?


  ‘Vergeet niet dat Anne naar huis komt en we vanavond hier in het ziekenhuis samen gaan eten,’ zei Chris, ‘Om zeven uur precies.’ Er lag een onuitgesproken waarschuwing in zijn stem: en wees op tijd, anders…


  Als ze eronderuit kon komen, zou ze het doen, maar vanwege Melissa, die snakte naar gezelschap, kon ze geen nee zeggen. ‘Ik zal er zijn,’ zei ze, en ze trok de deur open. Haar lijfwachten Gordon en Jack stonden in de hal op haar te wachten. Ze wenkte hen en zei: ‘We gaan, heren.’


  Onderweg naar de auto kreeg Jack een telefoontje. Van Chris, begreep ze, want toen ze in de Bentley stapten en ze Jack vroeg naar Garretts huis te rijden, vertrok hij geen spier. Het was maar goed dat ze opnieuw niets had verteld van de e-mail die ze de dag ervoor weer van de Gingerbread Man had gekregen. Ze zou het hebben gezegd als er een directe dreiging vanuit was gegaan. Maar er had alleen gestaan: Louisa en Garrett kussen elkaar.


  Het was gewoon zijn manier om haar te laten weten dat hij haar in de gaten hield.


  Toen ze bij Garretts huis aan kwamen, verbaasde het Louisa niet dat er al een team beveiligers rondom het huis stond. Gezien Garretts rijkdom was ze enigszins verrast dat hij niet in een villa met een hek eromheen en een toegangspoort woonde. Niet dat dit herenhuis niet mooi was, en heel groot, maar hij kon zich veel meer veroorloven. Hoewel ze het fijn vond dat hij niet pretentieus was. Het was beslist geen man die in geld of macht geïnteresseerd was.


  Het leek eeuwen te duren voordat Gordon het portier van de auto openmaakte en haar over het tuinpad leidde.


  ‘Jullie blijven buiten wachten,’ zei ze.


  Het leek meer op een bevel, hoewel Gordon en zij allebei wisten dat hij verplicht was Chris’ bevelen op te volgen. Maar hij knikte en stapte naar de zijkant van de deur, waar hij een goed zicht op de straat had.


  Bevend van opwinding bij het idee dat zij en Garrett eindelijk wat tijd voor zichzelf zouden hebben, belde Louisa aan.


  Het duurde bijna een minuut voor hij opendeed. Ze had hem nog nooit zo casual gekleed gezien, in een dunne joggingbroek en een poloshirt met het embleem van de zeilclub op de linkerborst geborduurd. De vrijetijdskleding leek op de een of andere manier zijn lengte te accentueren. En de stevigheid van zijn armen en breedte van zijn schouders. Zijn strakke middel en gespierde dijen.


  Ze verwachtte een lach toen hij haar zag staan, misschien een omhelzing en een kus, maar hij keek alleen verward.


  ‘Louisa? Hoe ben je… wat doe je hier?’


  Garrett had haar technisch gezien inderdaad niet uitgenodigd, maar ze was er zeker van geweest dat hij het niet erg zou vinden als ze langskwam. Hoe zou dat kunnen als ze eindelijk een poosje alleen zouden kunnen zijn? Hadden ze het daar niet aldoor over gehad? En waarom zou hij anders tijdens hun telefoongesprek afgelopen dinsdag hebben gezegd dat hij thuis zou werken als hij niet wilde dat ze kwam?


  Nu was ze er niet meer zo zeker van. Misschien was de onuitgesproken uitnodiging helemaal geen uitnodiging geweest.


  Ze forceerde een lach, ondanks het weeë gevoel in haar buik. ‘Ik kom bij je op bezoek.’


  ‘Dat mocht van Chris?’


  Ze knikte en bleef opgewekt lachen. ‘Ik denk dat hij dacht dat ik in opstand zou komen als hij het me verbood.’


  Garrett zei niets.


  ‘Nodig je me niet uit om binnen te komen?’ vroeg ze daarom maar.


  Hij keek achterom, het huis in, en daarna weer naar haar. ‘Eh… tuurlijk, kom binnen.’


  Hij stapte opzij om haar binnen te laten, maar hij maakte zich duidelijk zenuwachtig om iets. Hij bleef maar de hal in kijken.


  Ze keek om zich heen naar de chic ingerichte hal en huiskamer. Het zag er ontegenzeglijk mannelijk uit, maar heel smaakvol. ‘Mooi.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het voldoet aan mijn behoeften.’


  Waarom lachte hij niet, of nam hij haar niet in zijn armen om haar te kussen? Nog maar een paar avonden geleden had hij haar heel graag aangeraakt.


  Even hing er een ongemakkelijke stilte, dus zei ze vrolijk: ‘Bied je me geen rondleiding aan?’


  Weer wierp hij een korte blik achterom, waarop ze zich begon af te vragen of er iemand bij hem was. Misschien was er, ondanks zijn verzekering dat hij niet van de een naar de ander liep, een andere vrouw in zijn leven. De moed zonk haar in de schoenen.


  Laat hem alsjeblieft niet als de anderen zijn, dacht ze smekend. Hij moest de ware zijn. Zo niet, dan zou haar familie ervoor zorgen dat ze dit nooit meer vergat.


  Garrett schraapte zijn keel. ‘Het is nu niet zo’n geschikt moment.’


  Ze voelde dat haar handen beefden en balde ze tot vuisten, deed haar kin omhoog en vroeg hem op de man af: ‘Is er iets wat je me niet wilt vertellen?’


  ‘Niets wat met ons te maken heeft. Dat beloof ik. Het is… ingewikkeld.’


  Achter in de hal hoorde Louisa iets schuifelen.


  Een donkere mannenstem riep: ‘Wie is daar, Garrett?’


  Er was geen andere vrouw, dacht ze zo immens opgelucht dat haar knieën slap werden. Toen viel haar in dat ook al was het een man, dit nog niet betekende dat Garrett geen… verhouding met hem had. Anne had eens na een maandenlange relatie pas in de gaten gekregen dat haar vriend meer interesse had voor haar lijfwacht Günther dan voor haar.


  Maar Garrett was zo mannelijk.


  Voordat ze de moed had het hem te vragen, kwam de eigenaar van de stem aan het einde van de hal tevoorschijn. Zijn gezicht was blauw en gezwollen en zijn ene been zat van de voet tot halverwege het bovenbeen in het gips. Zijn vriend uit het ziekenhuis, begreep ze. Degene die een ongeluk had gehad. Moeizaam liep hij op krukken naar hen toe.


  ‘Verdikkeme, Ian!’ bulderde Garrett.


  Deze toon had Louisa nog nooit van hem gehoord. Als een vader die een ongehoorzaam kind bestraffend toesprak. Zoals Chris vaak haar had toegesproken toen ze jonger was. En soms nog steeds.


  ‘Je mag je been niet belasten van de arts.’


  ‘Ik moest naar de wc,’ zei Ian met een schuldig lachje.


  Toen hij Louisa zag, leek hij iets te gaan zeggen, maar hij had haar vast herkend, want in plaats daarvan viel zijn mond open.


  Hij keek naar Garrett. ‘Allemachtig, dat is de prinsés.’


  Vloekend schudde Garrett zijn hoofd, en toen Ian bleef staren, schopte hij tegen diens goede been en zei: ‘Buigen, domoor.’


  ‘Sorry.’ Nederig boog hij zijn hoofd. ‘Het komt vast door alle pijnstillers waar ze me mee hebben volgestopt.’


  ‘O, het geeft niet,’ stelde ze hem gerust, en ze stak haar hand uit. ‘Prinses Louisa Josephine Elisabeth Alexander.’


  Balancerend op één kruk pakte hij haar hand, vouwde er zijn ruwe, eeltige vingers omheen en zei: ‘Ik ben Ian. Ian Sutherland.’
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  ‘Sutherland?’ herhaalde Louisa, terwijl ze zichtbaar in de war Garrett aankeek.


  Hoe kon het ook anders als hij haar had verteld dat het een kennis van hem was die een ongeluk had gehad.


  ‘Jullie zijn familie van elkaar?’


  Garrett vloekte binnensmonds. Kon deze dag nog slechter worden? Hij had gehoopt Ian te installeren en hem daarna aan een verzorger over te laten. De rest van de dag had hij zich in zijn kantoor willen opsluiten, maar door een fout in de planning kwam de verzorger pas morgenochtend.


  Tot overmaat van ramp had hij nu geen andere keus dan Louisa de waarheid te vertellen. ‘Ian is mijn broer.’


  ‘Als mijn gezicht niet zo blauw en gezwollen is, lijken we echt op elkaar,’ zei Ian. ‘Hoewel ik knapper ben.’


  Met gefronste wenkbrauwen richtte Louisa zich tot Garrett. ‘Maar je zei –’


  ‘Weet ik. Ik heb gelogen.’


  Gewoonlijk zou dit een moment zijn waarop Ian iets zou zeggen of doen om Garrett nog belachelijker te maken, maar in plaats daarvan kwam hij voor hem op. Het was het minst egoïstische dat Garrett hem ooit had zien doen.


  ‘Vergeleken met iemand als ik, is Garrett een ware scout, Hoogheid. Als hij heeft gelogen, weet ik zeker dat hij er een heel goede reden voor had.’


  Ze keek van Ian naar Garrett alsof ze niet wist wat ze moest geloven.


  Ian geeuwde. ‘Als u me wilt excuseren, ik voel me duizelig van de pijnstillers. Ik denk dat het tijd is voor een dutje. Maar ik hoop dat er nog een kans komt om elkaar te spreken, Hoogheid.’


  ‘Dat zou ik leuk vinden,’ zei Louisa met een glimlach.


  Ian hinkte door de hal weg.


  Louisa draaide zich met een vragende blik om naar Garrett, alsof ze wilde zeggen, oké, zeg het maar.


  ‘Ik weet dat ik iets heb uit te leggen.’ Hij maakte een gebaar naar de trap. ‘Laten we naar mijn kantoor gaan, waar we in alle rust kunnen praten.’


  Ze knikte en volgde hem de trap op, maar toen ze langs zijn slaapkamer liepen, bleef ze staan.


  ‘Is dit jouw kamer?’


  Hij knikte.


  Zonder hem om toestemming te vragen, stapte ze naar binnen. Diep ademhalend zei ze: ‘Mmm, het ruikt hier naar jou.’


  Hij stak zijn hoofd in de kamer en snoof, maar voor hem rook het hetzelfde als altijd.


  Bij de deur bleef hij op haar wachten, maar ze zette haar tas op de grond, klom op het bed en leunde lui op haar ellebogen achterover. Man, was zag ze er sexy uit. Ze droeg een eenvoudige blouse en een simpele witte broek, en haar golvende, zachte haren hingen losjes over haar rug. Misschien verbeeldde hij het zich, maar het leek alsof hij haar steeds aantrekkelijker ging vinden naarmate hij haar langer kende.


  Ze gaf een klopje op het matras, ten teken dat hij naast haar moest gaan zitten. Blijkbaar gingen ze hier praten.


  Hij sloot de deur, liep naar het bed en liet zich naast haar zakken. ‘Laat me allereerst zeggen dat het me spijt dat ik tegen je heb gelogen.’


  ‘Toen je me binnenliet en zo zenuwachtig keek, dacht ik dat je misschien een andere vrouw had. Toen hoorde ik Ians stem en dacht ik heel even dat je misschien met een man omging.’


  De dingen die uit haar mond kwamen, bleven hem verbazen. ‘Ik heb het je al eerder gezegd, Louisa, jij bent de enige. En voor de goede orde, ik val alleen op vrouwen.’


  ‘Waarom zei je niet dat je broer een ongeluk had gehad?’


  ‘Omdat ik wist dat je hem dan zou willen ontmoeten.’


  ‘Is dat zo erg?’


  ‘Ja. Omdat hij een leugenaar is en een dief, en ik wilde je niet aan zo iemand blootstellen. De enige reden dat hij bij me langskwam, was dat mijn ouders en broers hem allemaal hebben afgeschreven.’


  Ze fronste. ‘Wat erg.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei hij, en hij vertelde haar een aantal dingen die Ian de familie had aangedaan, hoe hij hen had bedrogen en bestolen. En dat hijzelf nu met hem zat opgescheept, totdat Ians been was genezen. ‘Hij blijft maar tegen me zeggen dat hij deze keer echt zal veranderen, maar ik heb dat verhaal al honderd keer gehoord. Zulke mensen veranderen nooit.’


  ‘Maar misschien meent hij het deze keer écht.’


  ‘Weet je hoe hij dat ongeluk heeft gekregen? Ik had hem gezegd dat ik hem geen geld ging geven, dus ging hij er in plaats daarvan met mijn auto vandoor.’


  ‘Weet je zeker dat hij hem niet alleen maar wilde lenen?’


  ‘Hij heeft toegegeven de auto te hebben gepikt, plus een heleboel flessen drank. Daarna wilde hij me laten geloven dat hij spijt kreeg en omkeerde om alles terug te brengen. Maar ik weet wel beter. Hij was vertrokken met de bedoeling nooit meer terug te komen.’


  ‘Toch heb je hem in huis genomen,’ bracht ze er tegenin. ‘Je geeft nog steeds een beetje om hem.’


  ‘Ik had geen keus. Hij kon nergens naartoe.’


  ‘Als het je niets kon schelen, zou dat geen verschil maken.’


  Hoewel hij het niet graag toegaf, had ze ergens gelijk. Hij wilde helemaal niet dat ze gelijk had. Hij wilde Ian haten om alles wat hij had geflikt. Dat was veel gemakkelijker.


  Kreunend liet hij zich naast haar op zijn rug vallen.


  ‘Gestrest?’


  ‘Is het te zien?’


  Er kwam een ondeugend lachje om haar lippen, en onmiddellijk wist hij dat ze niets goeds van plan was.


  ‘Je weet wat schijnt te helpen tegen stress?’ vroeg ze.


  Hij had wel een paar ideeën, maar hij was meer geïnteresseerd in haar suggesties. ‘Waarom laat je het me niet zien?’


  Ze boog zich over hem heen en drukte een zachte, lange kus op zijn lippen. Daarna ging ze naar achteren zitten en vroeg: ‘Beter?’


  Een lach onderdrukkend, haalde hij zijn schouders op en zei: ‘Een beetje, geloof ik.’


  Met een bedenkelijk gezicht zei ze: ‘Hm, misschien doe ik niet hard genoeg mijn best.’


  Ze boog zich weer over hem heen voor een nieuwe poging.


  Plotseling bedacht hij zich iets. ‘Hé, wacht even.’


  Abrupt stopte ze en ging rechtop zitten. ‘Wat is er?’


  ‘Er ontbreekt iets.’


  Ze fronste. ‘Wat?’


  Hij kwam op zijn ellebogen overeind en keek om zich heen. ‘Beveiliging.’


  ‘O, die zijn er wel. Buiten. Ze bewaken de deuren.’


  ‘Buiten? Je bedoelt niet binnen?’


  Ze keek hem vreemd aan. ‘Ja.’


  ‘En er is geen kans dat ze binnenkomen en bijvoorbeeld de trap op gaan en de kamer binnen vallen?’


  Hij zag aan de trage lach die over haar gezicht gleed dat ze wist waar hij naartoe wilde.


  ‘Alleen als ik het hun vraag. Maar hoe zit het met je broer? Zou hij naar boven kunnen komen?’


  ‘Hij slaapt. Daarbij kan hij nauwelijks lopen, laat staan de trap op.’


  ‘Je weet wat dat betekent,’ zei ze.


  Allebei lachten ze. ‘Eindelijk zijn we alleen,’ zeiden ze tegelijk.


  


  Louisa was plotseling zo opgewonden dat haar handen beefden. ‘Ik moet om zeven uur terug zijn in het ziekenhuis voor het eten.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Dan hebben we iets meer dan twee uur.’


  Ze dacht aan alle dingen die ze in twee uur konden doen.


  ‘Ga lekker achterover tegen de kussens liggen,’ zei Garrett, met een blik in zijn ogen die zei: ik ga je levend verslinden.


  Ze realiseerde zich dat de dynamiek plotseling was veranderd. Een minuut geleden, toen ze Garrett kuste, had zij de leiding gehad. Nu was duidelijk Garrett de baas, en hoewel het haar een beetje beangstigde, vond ze het heel erg opwindend.


  Waarom bleef ze dan rechtop zitten en verspilde ze kostbare tijd?


  Garrett keek haar nieuwsgierig aan. ‘Je wordt toch niet bang of zo?’


  Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Nee! Ik wil dit heel graag. Wekenlang kon ik alleen hieraan denken. Misschien heb ik er te veel over nagedacht.’


  Hij gaf een kus op haar lippen, en ze zou zweren dat ze het tot in haar tenen voelde.


  ‘Te veel kan niet.’


  ‘Maar dat is het probleem. We zijn alleen, zonder iets wat ons tegenhoudt als we te ver gaan.’


  ‘Wat is te ver?’


  ‘Ik weet dat het ouderwets en mal is, maar ik wil tijdens mijn huwelijksnacht nog maagd zijn. Dat maakt de nacht nog bijzonderder, vind ik.’


  ‘Dat is niet mal. Het is een eerzame beslissing, en nu ik weet wat je wil, zou ik het nooit te ver laten komen.’


  Zijn blik was zo eerlijk dat ze hem wilde geloven, maar wie zei dat hij zich niet te veel zou laten meeslepen? ‘Stel dat je niet kunt stoppen?’


  Hij grinnikte. Het kuiltje in zijn wang knipoogde naar haar.


  ‘In tegenstelling tot wat je misschien gelezen hebt, zijn niet alle mannen hongerige seksmaniakken. Je hebt mijn woord dat we niet te ver zullen gaan.’


  Ze geloofde hem, want ze wist dat Garrett nooit tegen haar zou liegen. Tenminste niet over zoiets belangrijks. Als hij over Ian had gelogen, dan had hij het gedaan om haar te beschermen.


  Ze schoof naar achteren en legde haar hoofd op het kussen. Garrett ging naast haar op zijn elleboog liggen. Hij bestudeerde haar gezicht, terwijl hij zachtjes met zijn wijsvinger haar gelaatstrekken volgde.


  ‘Heb ik je ooit verteld hoe mooi je bent?’


  ‘Misschien. Maar vertel het me gerust nog een keer.’


  In plaats daarvan kuste hij haar. Zo teder en lief – in het begin althans. Hij kuste haar lippen en haar kin en de zijkant van haar hals. Hij knabbelde aan haar oorlelletjes en vond een gevoelig plekje achter haar oor waar ze kippenvel van kreeg.


  Haar aarzeling was ze nu vergeten, en ze sloeg haar armen om zijn hals, woelde met haar vingers door zijn haar en ademde de geur van zijn huid en haren in. Ze gaf zich over aan zijn kussen.


  Garrett legde zijn hand om de zijkant van haar gezicht en streelde haar wang met zijn duim, maar geleidelijk ging zijn hand lager. Eerst naar haar hals, toen naar haar schouder, maar daar stopte hij.


  Een stemmetje binnen in haar smeekte: blijf doorgaan, alsjeblieft, blijf me aanraken. Haar borsten, of zelfs tussen haar benen, overal, om het verlangen te stillen dat in haar groeide. Ze zou het goedvinden als hij dat deed, want hij had beloofd om niet te ver te gaan, en ze vertrouwde hem.


  Misschien dacht ze hardop en had hij haar gehoord, want zijn hand gleed langzaam naar haar borst. Het verlangen tussen haar dijen werd een woest inferno, en haar borsten voelden gezwollen en gevoelig. Even liet hij zijn hand daar liggen, alsof hij bezorgd was dat ze misschien bang was – of hij probeerde haar gek te maken. Louisa hield haar adem in, wachtend op wat hij hierna zou doen, en toen hij zachtjes kneep, was de sensatie zo intens dat haar adem stokte.


  Hij onderbrak zijn kus en staarde haar met ogen vol begeerte aan. ‘Te veel?’


  ‘Nee!’ zei ze, met een stem zo hees van verlangen dat ze hem nauwelijks herkende. ‘Niet genoeg.’


  Met een sexy grijns streelde hij een borst, daarna de andere. Toen hij een tepel tussen zijn vingers nam en er zachtjes in kneep, kreunde ze. Mannen hadden vaker haar borsten aangeraakt, maar nooit had het zo goed gevoeld. Zo… erotisch.


  Toen stopte hij. Ze opende haar mond om te protesteren, maar hij begon de knoopjes van haar blouse open te maken, waarna ze de woorden inslikte.


  ‘Ik vroeg me af,’ zei hij, terwijl hij een voor een de knoopjes met zijn vaardige vingers losmaakte.


  Ze zag de laatste knoop opengaan, en voorzichtig schoof hij de voorpanden opzij om haar roze kanten beha te onthullen. Ze had geen grote maat, een bescheiden cup B, maar wat ze in omvang miste, compenseerde ze met kwaliteit.


  ‘Wat vroeg je je af?’ vroeg ze.


  ‘Hoe onervaren ben je? Ik bedoel, je hebt vast wel enige ervaring.’


  ‘Strelen, maar altijd met kleren aan. En zoenen natuurlijk.’


  ‘Zoenen op welke manier?’


  Welke manier? Hoeveel manieren waren er?


  Verward zei ze: ‘Op de normale manier, denk ik.’


  Ondeugend grijnsde hij naar haar, waardoor ze onmiddellijk wist dat hij iets van plan was.


  ‘Heeft iemand je ooit zo gezoend?’ Hij deed zijn hoofd omlaag en streek zijn lippen over haar borst langs het uiterste randje van de kanten beha.


  Louisa kon nauwelijks de kreun onderdrukken die in haar keel omhoog kwam. Hij zoende eerst de ene, daarna de andere borst, waarna hij zijn hoofd omhoog deed en haar aankeek.


  ‘Nee,’ antwoordde ze met bevende stem. ‘Nooit zo.’


  ‘En zo?’ Met zijn tong maakte hij een vochtig spoor over de ronding van de ene naar de andere borst. Daarna keek hij haar grijnzend aan.


  Technisch gezien was dit geen kus, maar dit was niet het moment om daarover te twisten. Kus of niet, ze was zo opgewonden dat ze het bijna niet meer kon uithouden.


  ‘Daar moet ik nee op zeggen. Bijna alles wat je vanaf dit punt doet, zal nieuw voor me zijn.’ En ze popelde om te zien waar en hoe hij haar hierna zou aanraken. Gelukkig hoefde ze niet lang te wachten.


  Garrett schoof voorzichtig haar beha opzij, en heel even bleef hij alleen maar naar haar kijken. Haar tepel was klein en roze, en hard van de opwinding.


  ‘Je hebt de mooiste borsten die ik ooit heb gezien,’ zei hij.


  Ze zou hem moeten bedanken, maar hij boog zich naar voren en raakte het uiterste puntje met zijn tong aan, waarna ze alles vergat. Ze geloofde niet dat er iets was wat nog erotischer zou voelen… totdat hij haar tepel in zijn mond nam en eraan zoog. Er hard aan zoog. Ze wierp haar hoofd naar achteren en kreunde, terwijl ze dichter naar zijn mond toe welfde.


  Hij ging naar achteren om naar het resultaat te kijken. Haar tepel was nat en dieproze van het zuigen. Ze verwachtte dat hij hetzelfde met haar andere borst zou doen, maar hij keek haar met een ernstig gezicht aan.


  ‘Misschien moeten we nu stoppen.’


  Wacht, wat? Meende hij dat? ‘Stoppen?’


  ‘Zodat we niet te ver gaan.’


  Ze moest ongelofelijk teleurgesteld hebben gekeken, want hij begon te lachen.


  ‘Louisa, ik plaag alleen maar,’ zei hij.


  ‘Verdorie, maak daar geen grapjes over!’ riep ze boos, waarna ze opgelucht een zucht slaakte.


  ‘We hebben niet veel tijd meer.’


  Ze keek op zijn horloge en kon niet geloven hoeveel tijd er al voorbij was gegaan. En ze hadden alleen maar gezoend en gestreeld. Maar ze wilde meer, nu meteen. Als ze een beetje te laat voor het eten kwam, dan was dat maar zo. ‘Laten we geen tijd meer verspillen, dan.’


  Ze pakte de onderkant van zijn poloshirt vast, en hij hielp haar het shirt over zijn hoofd te trekken. Ze had nog nooit zo’n prachtig lichaam gezien als dat van hem, en niet alleen omdat zijn brede borst en strakke buik er gespierd uitzagen. Ze vond het mooi, omdat het van hem was. Ze legde haar handen op zijn borst en was verbaasd hoe warm zijn huid voelde. Zonder zijn overhemd eroverheen zag ze duidelijk zijn erectie onder de wijde joggingbroek. Zo duidelijk dat ze besefte dat hij waarschijnlijk geen slip of boxershort droeg.


  Fronsend pakte Garrett haar hand vast. ‘Je beeft. Ben je bang?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Alleen opgewonden.’ En het beu dat het zo langzaam ging.


  Ze duwde Garrett op zijn rug en ging met gespreide benen boven op hem zitten. Haar rok schoof tot boven aan haar dijen op. Ze trok haar blouse uit en maakte haar beha los. Er was een bijna ondraaglijke behoefte om zich tegen zijn lichaam aan te drukken en haar borsten tegen zijn borst te wrijven. Garrett had vast haar gedachten gelezen, want hij leek precies te weten wat hij moest doen. Zodra haar beha uit was, trok hij haar tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen. Hun lippen vonden elkaar in wat meer een wederzijds verslinden was dan een echte kus. Als ze kon, zou ze hem levend hebben opgegeten.


  Garretts handen leken ineens overal tegelijk te zijn. Strelend over haar rug en armen, haar borsten masserend, woelend door haar haren. Toen hij onder haar rok ging en haar billen met zijn grote, warme handen vastpakte, werd het verlangen tussen haar benen ondraaglijk.


  Hij rolde haar op haar rug, en het voelde goed om het gewicht van zijn lichaam op zich te voelen, met hun borsten en buiken tegen elkaar. Ze sloeg haar benen om zijn middel. Tot op dat moment was ze zich er niet van bewust geweest dat zijn erectie tussen hen ingeklemd zat, precies in het verlengde van het kruis van haar slipje.


  Louisa’s adem stokte verrast, en Garrett kreunde, daarna bleven ze allebei doodstil liggen. Op Garretts gezicht zag ze dat ze deze keer misschien te ver waren gegaan.


  Technisch gezien was dit haar fout. Als ze meer ervaren was geweest, zou ze dit hebben kunnen weten. Ze wist dat ze het lot tartten door zo te liggen, met nauwelijks meer dan een laagje stof en een lapje kant om te voorkomen dat dit verder zou gaan.


  Maar het voelde zó goed.


  Secondelang staarden ze elkaar alleen maar aan, alsof ze geen van beiden wisten wat te doen. Ze ontspande niet haar handen die zijn middel omklemden, en hij probeerde niet los te komen.


  Toen gebeurde het. Met zijn ogen in de hare verstrengeld, ging Garrett naar achteren en daarna heel langzaam terug naar voren, haar daarmee met de hele lengte van zijn erectie strelend. Louisa had het gevoel alsof er een elektrische lading tussen haar dijen naar buiten stroomde. Onwillekeurig begon ze te beven, en alle kleine haartjes op haar lichaam kwamen trillend tot leven.


  Hij deed het nogmaals, en deze keer welfde ze haar rug om hem tegemoet te komen. Elk plekje op haar huid, elke vezel in haar lichaam werd overspoeld door genot, ook al hadden ze nog steeds hun kleren aan.


  Garrett bleef op en neer gaan met dezelfde ritmische stoten, en haar lichaam bewoog vanzelf met hem mee. Ze kuste zijn lippen en zijn hals, beet aan zijn oorlelletjes en haalde haar nagels over zijn rug en schouders. Ze wilde hem opeten, hem met haar tanden en nagels brandmerken. Niet zoals een fatsoenlijke prinses zich hoorde te gedragen. Alsof haar dat iets kon schelen. Ze voelde zich verdorven en sexy, en bijna buiten zichzelf van begeerte. Elke stoot van hem bracht haar meer en meer in extase.


  Bijna.


  Ze keek op naar Garrett. Zijn ogen waren gesloten, hij hijgde en het zweet parelde op zijn voorhoofd. Op de een of andere manier had ze gedacht dat hij dit alleen maar deed om haar te plezieren, maar op dat moment besefte ze dat hij bijna bij zijn climax was, en dat was alles wat er nodig was om haar voorbij dat punt te brengen waar er geen weg terug meer mogelijk is. Alles spande zich, en het beven dat vanuit haar midden begon, verspreidde zich als een golf en omvatte haar hele zijn. Ze zou willen kreunen, maar ze kon niet ademhalen, zelfs niet verder denken dan het bedwelmende genot.


  Het voelen van haar climax gaf Garrett waarschijnlijk het laatste zetje. Hij kreunde diep vanuit zijn borst en verstijfde, en met een harde zucht stootte hij nog een keer en viel daarna naast haar neer.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Krachteloos lag Louisa naast Garrett in bed op adem te komen. Plotseling begon Garrett zonder reden te lachen. Een hese lach die van diep kwam, alsof hij de situatie heel erg grappig vond.


  ‘Wat is er zo geestig?’ vroeg ze.


  Hoofdschuddend staarde hij naar het plafond. ‘Ongelofelijk dat we dat net gedaan hebben.’


  Ze fronste. ‘Was het… niet goed?’


  Hij rolde op zijn zij en richtte zich op één elleboog op om haar aan te kijken. ‘Nee, dat is het niet. Het was… fantastisch.’


  Ze was in de war. ‘Waarom lach je dan?’


  ‘De laatste keer dat ik het op deze manier heb gedaan, was ik vijftien. Het lijkt een beetje op een natte droom. Na een bepaalde leeftijd heb je die niet meer.’


  Ze knikte peinzend. ‘Nou snap ik het.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nou, in alle verhalen die ik heb gelezen, stond niets over wat we zojuist gedaan hebben.’


  Hij grinnikte. ‘Je zou er wel over gelezen hebben als ze door tienerjongens waren geschreven.’


  ‘Dus wat wij deden was… ongebruikelijk?’


  ‘Ja. Meestal moet ik gemeenschap hebben om klaar te komen.’


  ‘Hoe komt dat, denk je?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat de nieuwigheid er geleidelijk vanaf gaat. Maar jij windt me zo op dat ik me bijna een tiener voel. Ik begin weer opnieuw.’


  Dat was misschien wel het liefste wat een man ooit tegen haar had gezegd. Ze grinnikte. ‘Denk je dat we het nog een keer kunnen doen?’


  ‘Heb je gekeken hoe laat het is?’


  Ze keek op zijn horloge. Verdikkeme! Het was al halfzeven. Maar als ze snel was, zou ze nog op tijd voor het eten kunnen zijn. ‘Het spijt me. Ik moet gaan.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Hij zag er zo sexy uit, zoals hij daar lag zonder overhemd aan en met die aanbiddelijke lach. Ze wilde niet gaan. Ze wilde zich tegen zijn borst aan nestelen en met hem knuffelen. Ze wilde in zijn bed in slaap vallen en in zijn armen wakker worden, maar ze wist dat haar familie haar verwachtte. Als ze niet kwam opdagen, zouden die twee bewakers, die geduldig buiten wachtten, de deur misschien intrappen om haar te halen.


  Ze rolde uit bed en griste haar kleren bij elkaar.


  Garrett keek naar haar terwijl ze zich aankleedde. ‘Ik heb morgen een drukke dag op kantoor, maar misschien kan ik je ’s avonds zien,’ zei hij.


  ‘O, ik kan niet. Ik was het je vergeten te zeggen, ik val voor Chris in tijdens een diner. Nu hij me eindelijk serieus neemt, kan ik niet weigeren. De avond daarna, misschien?’


  ‘Vrijdag? Dan heb ik een zakelijk diner.’


  ‘Moet je op zaterdag werken?’


  ‘Als dat zo is, zal het moeten wachten. Wat wil je gaan doen?’


  Moest hij dat nog vragen? Oké, voor het fatsoen zou ze tenminste nog kunnen doen alsof ze niet alleen bij elkaar kwamen om elkaar in extase te brengen.


  ‘Het zal lastig worden om uit te gaan,’ zei ze. ‘Met alle beveiligingsmaatregelen.’


  ‘Klopt,’ beaamde hij peinzend. ‘Dan blijven we gewoon binnen.’


  ‘Ik weet zeker dat we iets kunnen verzinnen om ons mee bezig te houden.’


  Hij kreeg weer die sexy lach en vroeg: ‘Bij jou of bij mij?’


  


  Ze kwamen uit op zijn huis, want daar zouden ze het minst worden gestoord. Garrett bracht Louisa naar de deur. Ze belde haar lijfwacht om hem te laten weten dat ze klaarstond.


  Door het voorraam zag Garrett een heleboel geparkeerde auto’s voor zijn huis staan. ‘Het mediacircus is begonnen,’ zei hij tegen Louisa.


  Ze tuurde langs hem heen door het raam. ‘Het hoort erbij. Je raakt eraan gewend. Als ze eenmaal hun foto en verhaaltje hebben, gaat de hype weer over.’


  Hij hoopte het maar. Hij leefde liever op de achtergrond – nog iets wat hij zou moeten opofferen als Louisa’s echtgenoot. Hoewel hij het gevoel had dat ze het op andere manieren goed zou maken, voor een poosje althans. Op dit moment zag ze er zo lief uit, zo verfomfaaid en sexy, dat hij haar terug naar boven wilde slepen.


  Er werd op de deur geklopt. Toen Garrett opendeed, zag hij twee kolossale lijfwachten in zijn portiek staan, dezelfde als in het ziekenhuis. Garrett was groot, maar deze mannen waren reuzen. Hij twijfelde er niet aan dat Louisa bij hen veilig was.


  ‘We zijn zover, Hoogheid,’ zei de linker.


  Louisa draaide zich om naar Garrett, ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn lippen. ‘Tot zaterdag’ zei ze lachend.


  Zodra ze een voet buiten de deur zette, hoorde hij het doffe geluid van de sluiters van de camera’s en schreeuwende verslaggevers, die vragen stelden vanaf de straat. Hoewel hij wist dat hij morgen in de bladen zou staan, bleef hij kijken toen ze in de wagen werd geholpen. Ze zwaaide bij het wegrijden, en hij zwaaide terug, totdat ze aan het einde van de straat de hoek omgingen. Opeens hoorde hij een stem achter zich.


  ‘Mijn grote broer, die met een prinses wipt.’


  Hij sloot de deur, draaide zich om en zag Ian staan aan het einde van de hal.


  ‘Met wie ik ‘‘wip’’, gaat jou niet aan. En voor de goede orde, dat doe ik niet.’


  ‘Misschien, maar eens wel, want jij krijgt altijd wat je wilt.’ Ian schudde lachend zijn hoofd. ‘Laat het maar aan Garrett de uitslover over als hij zijn zinnen op de koninklijke familie heeft gezet.’


  Boos liep Garrett langs hem heen naar de keuken om een biertje te pakken. Als Ian tenminste niet alles al had opgedronken. Ian liep achter hem aan.


  Verrassend genoeg lag er nog hetzelfde aantal flesjes in de koelkast als de avond ervoor. Garrett pakte er eentje en haalde de dop eraf.


  ‘Bied je mij niets aan?’ vroeg Ian.


  ‘Pijnstillers en alcohol. Geweldige combinatie.’ Hij deed de koelkast dicht.


  Ian leunde tegen het aanrecht en zette zijn krukken in de hoek. ‘Ik wist dat je een vrouwenjager was, maar ik had nooit kunnen denken dat je het lef had om een prinses te vangen. Wat zullen pa en ma wel niet zeggen?’


  ‘Omdat ze niet meer met me praten, denk ik niet dat ze er veel over zullen zeggen.’


  ‘Ik dacht dat families altijd maar één zwart schaap hadden,’ zei Ian met een wrang lachje.


  Maar Garrett zou zweren dat hij spijt in zijn ogen zag. Was het mogelijk dat hij toch een geweten had? Dat hij werkelijk wilde veranderen?


  Garrett spoelde die mogelijkheid weg met een slok bier. Als hij durfde te hopen, zou hij later alleen maar teleurgesteld worden.


  ‘Weet je, hij is jaloers,’ zei Ian.


  ‘Wie?’


  ‘Pa.’


  Garrett fronste. ‘Jaloers op wie?’


  ‘Op jou.’


  Hij had geen idee waar Ian het over had. Zijn vader had heel duidelijk gemaakt dat hij niets te maken wilde hebben met Garrett of met zijn geld. ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Het is echt waar. Het is nooit een aangename man geweest, we dragen allebei de littekens als bewijs, maar toen je naar de universiteit ging, liep het echt uit de hand.’


  Automatisch ging Garrett met zijn hand naar het kleine litteken bij zijn mondhoek. Die was van een klap tegen zijn gezicht omdat hij te lang op school was blijven hangen om een project af te maken, terwijl hij naar huis had moeten komen om te helpen. ‘Hoe erg?’


  ‘Hij werd nog driftiger. Ik had hem nog nooit zo boos gezien. Hij en ma maakten constant ruzie. Maar je kent ma, ze pikte het allemaal. Ik was nog maar een kind, maar zelfs ik wist dat het niet klopte. Op een dag vroeg ik haar waarom hij ons zo haatte.’


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Garrett.


  ‘Dat hij ongelukkig was. Dat hij ervan had gedroomd om naar de universiteit te gaan en meer met zijn leven te doen, maar dat hij als oudste de boerderij van zijn vader had moeten overnemen. Wat hij had gedaan, omdat het van hem werd verwacht. Hij trouwde en werd boer, zoals hem was opgedragen. Hij schikte zich. En toen kwam jij, en je wist precies wat je wilde en liet je door niets tegenhouden. Hij benijdde je, Garrett, misschien haatte hij je zelfs daarom, want zo was hij. En hij overtuigde iedereen ervan dat het een blijk van minachting voor de familie was wat jij deed.’


  En Garrett had nog wel altijd gedacht dat zijn vader tevreden was geweest met zijn eenvoudige boerenbestaan. ‘Hij heeft nooit gezegd dat hij iets anders wilde.’


  Ian haalde zijn schouders op. ‘Zo was hij.’


  ‘Ook al had ik het geweten, het had niets veranderd. Ik was nog steeds gegaan.’


  ‘Ik verwijt je niets, Garrett. Ik vond alleen dat je moest weten waarom hij zo’n hufter is. Ik bedoel, ik verdien tenminste de haat van de familie. Jij hebt niets verkeerds gedaan.’


  ‘Een vader zou voor zijn zonen een beter leven moeten wensen. In plaats daarvan heeft hij me altijd tegengewerkt.’


  ‘Dat is zijn probleem. Niet het jouwe.’


  Waarom had Garrett dan toch het gevoel dat het zijn schuld was? Ouders zouden onvoorwaardelijk van hun kinderen moeten houden. Ze stimuleren om verder te komen. En het was niet alleen de schuld van zijn vader. Zijn moeder had net zoveel schuld. Ze had Garrett moeten verdedigen, voor hem moeten opkomen en niet haar man zijn gang moeten laten gaan.


  Zoals Ian zei, was het niet Garretts schuld. Maar hij wist niet of deze nieuwe informatie een opluchting was of hem een nog slechter gevoel gaf.


  Hoe vaak had hij niet tegen zichzelf gezegd dat het hem niets meer kon schelen? Dat niets wat ze zeiden hem nog kon kwetsen, ook niet als ze helemaal niets meer zeiden? Raakte het hem dan toch nog steeds diep vanbinnen?


  Hij dronk het flesje leeg, waarna hij zei: ‘Moet je niet gaan liggen of zo?’


  ‘Ik verveel me,’ zei Ian. ‘Ze is heel aardig trouwens.’


  ‘Wie?’


  ‘Wie?’ Ian lachte. ‘De prinses. Je vriendin. Degene met wie je niet wipt. Wie dacht je dat ik bedoelde?’


  Zijn broer had hem zojuist verteld dat alles wat hij van zijn leven wist, niet waar was, dus het was heel normaal dat hij een beetje verward reageerde.


  ‘Ja, ze is aardig.’


  ‘Maar ik wed dat ze niet gemakkelijk is.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Ondeugd herkent ondeugd. En echt, ik denk dat ze precies de vrouw is die jij nodig hebt. Iemand die je niet de kans geeft om je te vervelen.’


  Het verbaasde Garrett hoe goed Ian hem kende. Ian was nog zo jong geweest toen hij vertrok. Zo zorgeloos. Misschien ging er meer in zijn hoofd om dan mensen dachten.


  Garretts telefoon, die hij op het aanrecht had laten liggen, ging over. Voordat hij hem kon pakken, griste Ian hem weg. In plaats van hem aan Garrett te geven, beantwoordde hij hem zelf. Hij begroette de beller op dezelfde manier waarop Garrett het zou doen, waarna hij secondelang bleef luisteren. In het begin dacht Garrett dat het een telemarketeer was, totdat Ian iets zei.


  ‘Sorry, ik denk dat je Garrett moet hebben.’ Met een wrang lachje gaf hij de telefoon aan Garrett. ‘Een zekere Wes. Hij belde om te zeggen dat hij je net op het nieuws had gezien en dat het erop lijkt dat het met de prinses precies verloopt zoals gepland.’


  Verdorie. Nu wist Ian het. Niet precies wat, maar hij wist dat Garrett iets van plan was. En hij zou niet aarzelen het tegen hem te gebruiken.


  Garrett pakte de telefoon. ‘Wes?’


  ‘Krijg nou wat, Garrett, was dat Ian? Hij klinkt precies als jij.’


  ‘Ja, hij was het.’


  ‘Het spijt me. Als ik had geweten…’


  ‘Maak je geen zorgen.’


  ‘Ik belde om te zeggen dat ik haar net op de televisie uit jouw huis zag komen.’


  Dat was snel. ‘Het was een heel mediaspektakel buiten.’


  ‘Nou, je hebt ze in ieder geval voer gegeven om op te kauwen.’


  Garrett fronste. ‘Wat bedoel je?’


  Wes vertelde hem over de beelden die hij had gezien, waarop Garrett kreunde. Plotseling was het niet meer belangrijk wat Ian wel of niet wist.


  ‘Ik begrijp dat het niet met opzet was,’ zei Wes.


  Nee, en hij had het gevoel dat hij er van Chris meer over zou horen, als hem de toegang tot het kasteel niet al was ontzegd en hij uit Louisa’s leven was verbannen.


  


  ‘Ik ben er!’ riep Louisa vrolijk, toen ze Melissa’s ziekenkamer om precies zeven uur binnen waaide… en totale stilte aantrof.


  Melissa lag in bed en Chris stond met zijn armen over elkaar ernaast. Aaron en Liv zaten op een stoel bij het raam en Anna zat tegenover hen. Allemaal staarden ze haar aan.


  Wisten ze wat ze had gedaan?


  Natuurlijk niet. Ze had er een beetje verfomfaaid uitgezien nadat ze Garretts huis had verlaten, maar ze had haar make-up en haren in de auto weer in orde gemaakt. ‘Wat? Waarom kijken jullie me zo aan?’


  ‘We hebben je op tv gezien,’ merkte Anne met een zelfgenoegzaam lachje op.


  Was dat alles? Ze waren zo vaak om de een of andere reden op de televisie. Het was niet zo dat haar relatie met Garrett een geheim was.


  Ze haalde haar schouders op. ‘En?’


  Allemaal keken ze elkaar aan.


  Daarna zei Melissa: ‘Je zag er een beetje… slordig uit.’


  Ja, ze had zich waarschijnlijk voor haar vertrek moeten opdoffen, maar zo erg was het toch niet. ‘Dus mijn haren zaten niet perfect. Is dat echt het einde van de wereld?’


  ‘Nou,’ begon Liv met een pijnlijke blik. ‘Er was ook iets met je blouse.’


  ‘Wat was daarmee?’


  Liv maakte met een gebaar duidelijk dat ze zelf maar moest kijken.


  Louisa keek omlaag, en ze kon wel door de grond zakken. Ze had zich blijkbaar nogal haastig aangekleed, want haar blouse zat scheef dichtgeknoopt.


  ‘Oeps.’ Ze draaide zich om en herstelde het snel.


  ‘Dit betekent denk ik dat je de gelofte om maagd te blijven tot aan je huwelijksnacht hebt verbroken,’ merkte Anne onbeschaamd op.


  Louisa draaide zich met een ruk naar haar om. Dat was privé, een geheim tussen zussen.


  ‘Wat heb jij?’ zei Louisa. Ze had zo genoeg van Annes constante kritiek, dat ze wel kon gillen.


  Anne grijnsde alleen maar. ‘Kunnen we een moetje verwachten, of waren jullie zo slim om een condoom te gebruiken?’ vroeg ze spottend.


  ‘Anne!’ zei Chris scherp.


  ‘Ik wou dat je iets deed aan dat chagrijn van je, zodat ik eindelijk mijn zus weer terugkrijg,’ merkte Louisa vinnig op. ‘En niet dat het jou of wie dan ook aangaat, maar ik ben nog steeds zo rein als maagdelijke sneeuw.’ Min of meer, dacht ze.


  ‘Dat kan zo zijn,’ zei Aaron, ‘maar het zag eruit alsof jullie het de hele middag met elkaar gedaan hebben.’


  Ze snapte waarom mensen die indruk zouden kunnen krijgen, en waarom Chris zo teleurgesteld keek. ‘Het was per ongeluk,’ zei ze tegen hem.


  ‘Tja, het is ook niet iets wat iemand met opzet zou doen. Het is duidelijk dat je onbezonnen handelde.’


  ‘Ik had haast. Het was al laat en ik wilde hier op tijd komen. Als ik de tijd had genomen om me netjes aan te kleden, zou ik te laat zijn geweest en zou je me daarvoor hebben gestraft.’ Wat ze ook deed, het was nooit goed.


  ‘Dan had je daar rekening mee moeten houden en eerder moeten stoppen met datgene waar je mee bezig was. Met al onze andere zorgen is dit het laatste wat de familie kan gebruiken, Louisa. Het brengt mij in diskrediet.’


  Hém? ‘Waarom gaat dit ineens over jóú?’


  ‘Omdat het mijn verantwoordelijkheid is om deze familie bij elkaar te houden tijdens de afwezigheid van papa. Hoe denk je dat hij en mama zich zullen voelen als ze dit op het nieuws zien? Wie denk je dat ze de schuld zullen geven?’


  Daar had ze niet aan gedacht. Plotseling werd ze overmand door schaamte, en bijtend op haar lip sloeg ze haar ogen neer. ‘Het spijt me.’


  Soms vergat ze de zware druk waaronder Chris gebukt ging. Eerst had hij zijn vaders plichten moeten overnemen, en nu lag Melissa in het ziekenhuis en liep de gezondheid van zijn kinderen gevaar. Hij had gelijk. Ze was onverantwoordelijk en egoïstisch.


  ‘Ik stuur morgen Anne om in mijn plaats te speechen,’ liet hij haar weten.


  Dit was extra pijnlijk. Ze knikte, niet in staat hem in de ogen te kijken. ‘Ik begrijp het.’


  Niet alleen had ze hem en de familie teleurgesteld, maar zoals Anne zich de laatste tijd gedroeg, zou ze dit met veel genoegen onder Louisa’s neus wrijven.


  ‘De volgende keer móét je voorzichtiger zijn,’ drukte hij haar op het hart.


  Ze voelde zich week van opluchting worden. In elk geval kreeg ze geen huisarrest of verbood hij haar met Garrett om te gaan. Hij gaf haar nog een kans.


  ‘Zal ik doen,’ beloofde ze. ‘Erewoord.’


  Op dat moment ging haar telefoon, en ze dook in haar tas om hem te pakken. Het was Garrett. ‘Ik moet deze aannemen,’ zei ze tegen Chris.


  Hij knikte, ten teken dat er, naar ze hoopte, een einde was gekomen aan de zware berisping. Voor deze keer althans, maar ze moest het niet nog een keer verpesten. Chris zou niet weer zo vergevingsgezind zijn. Hij zou wel eens iets drastisch kunnen doen, zoals haar in een toren opsluiten en haar er nooit meer uitlaten.
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  Louisa vluchtte naar de wachtkamer, waar ze haar telefoon beantwoordde. ‘Hoi.’


  ‘Bel ik je ongelegen?’ vroeg Garrett.


  ‘Nee, je timing is perfect. Chris was net klaar met mij te kastijden,’ zei ze, en ze zou zweren dat ze hem ineen voelde krimpen.


  ‘Ik begrijp dat ze het nieuws hebben gezien.’


  ‘Ja. En jij?’


  ‘Ja. Een vriend belde om het me te vertellen, en dus zette ik de tv aan. Het werd op bijna alle zenders uitgezonden, het was nauwelijks te missen.’


  Ze verstijfde. ‘Aaron zei dat ik eruitzag als iemand die het de hele middag heeft gedaan.’


  ‘Ja, klopt. Het spijt me.’


  ‘Waarom verontschuldig je je?’


  ‘Omdat ik je zo nooit uit mijn huis had mogen laten gaan. Toen je je aankleedde, zag ik hoe slordig je eruitzag, maar ik dacht alleen maar hoe ontzettend sexy je was. Het kwam totaal niet in me op dat de paparazzi het ook zouden zien.’


  ‘En mijn blouse?’


  ‘Dat heb ik echt niet gezien, anders zou ik het gezegd hebben.’ Hij wachtte even en vroeg toen: ‘Was Chris boos?’


  ‘Het was meer een ik-ben-niet-boos-maar-teleurgesteld-preek. En om eerlijk te zijn, zou woede veel gemakkelijker te verdragen zijn geweest. Ik voel me verschrikkelijk. Ik heb hem beloofd dat ik de volgende keer beter zal oppassen.’


  ‘Dat betekent dat zaterdag doorgaat?’


  ‘Zeker weten. Hoewel ik op een bepaald moment dacht dat hij me voor altijd huisarrest zou geven. En toevallig ben ik ook op donderdag vrij. Chris heeft Anne gevraagd voor hem in te vallen. Ik denk dat hij me niet vertrouwt.’


  ‘Ik had plannen om die avond met mijn vriend Wes te gaan golfen, maar ik kan het afzeggen.’


  Ze zette haar teleurstelling opzij. ‘Nee, dat hoeft niet. Zo’n meisje wil ik niet zijn.’


  ‘Wat voor meisje?’


  ‘Iemand die alle tijd van haar vriendje opeist en wil dat hij zijn vrienden voor haar laat vallen. Ga golfen en geniet ervan. Ik zie je zaterdag.’


  De deur van de wachtkamer ging open, en Anne stapte binnen. Ze wierp een snelle, nerveuze blik in Louisa’s richting en liep daarna naar de wc. Wat wilde ze?


  ‘Weet je het zeker? Want ik weet dat hij het zou begrijpen.’


  ‘Ik weet het zeker. Ik heb nog genoeg andere dingen te doen.’ Ze vond het fijn dat hij bij haar wilde zijn, maar ze moest hem nog even een normaal leven gunnen, voordat het echt serieus tussen hen zou worden. Uiteindelijk zou ook hij namelijk doelwit worden van de Gingerbread Man en beveiliging moeten krijgen. Hij moest van zijn vrijheid genieten zolang hij kon.


  Opeens hoorde ze uit de wc een geluid dat op kokhalzen leek. Was Anne ziek?


  ‘Garrett, ik moet ophangen,’ zei ze. ‘Ik spreek je morgen.’


  Nadat ze afscheid hadden genomen, liep ze naar de deur van de wc om te luisteren. Even bleef het stil, toen hoorde ze het overbekende geluid tegen de tegelwanden weerkaatsen.


  Ze klopte op de deur. ‘Anne, alles goed met je?’


  ‘Ja,’ riep ze terug, maar onmiddellijk begon het overgeven weer.


  Het klonk heftig en pijnlijk, en Louisa begon ongerust te worden.


  ‘Heb je iets nodig?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ga weg.’


  Ze zuchtte. ‘Wil je ophouden je als een kreng te gedragen en me binnenlaten? Het is onvoorstelbaar, maar ik maak me zorgen om je.’


  Er gingen een paar seconden voorbij. Toen hoorde ze de wc doorspoelen, waarna het slot van de deur open knalde. Anne riep: ‘Kom maar binnen.’


  Ze maakte de deur open en schrok van wat ze aantrof. Anne zat op de grond naast de wc-pot met haar wang tegen de tegelwand. Haar gezicht glom van het zweet, en behalve twee felrode vlekken op haar wangen, was alle kleur uit haar gezicht verdwenen.


  Gealarmeerd stapte Louisa naar binnen en sloot de deur. ‘Wat is er? Ben je ziek?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niks aan de hand.’


  ‘Er is wél wat aan de hand.’ Ze legde haar hand op Annes voorhoofd.


  Anne sloeg haar hand weg. ‘Ik heb geen koorts.’


  ‘Als je ziek bent, mag je niet bij Melissa komen.’


  ‘Ik zei toch dat ik niet ziek ben.’


  Welke andere reden –


  ‘O, nee, je hebt toch geen boulimia?’


  Anne lachte zwakjes. ‘Louisa, mensen die aan boulimia lijden, geven ná het eten over. Niet ervoor.’


  ‘Als je niet ziek bent en geen boulimia hebt, wat is er dan? Gezonde mensen geven niet op deze manier over.’


  ‘Sommige gezonde vrouwen wel.’


  Het duurde even, maar eindelijk drongen de woorden tot Louisa door. Haar adem stokte. ‘O, hemel,’ fluisterde ze. ‘Ben je zwánger?’


  ‘Je mag het tegen niemand zeggen,’ gebood Anne.


  ‘O, hemel,’ was alles wat Louisa kon uitbrengen.


  ‘Bedenk eens hoe ik me voelde toen ik de zwangerschapstesten deed,’ grapte Anne zwakjes.


  ‘Heb je er meer dan één gedaan?’


  ‘Vijf. Ik wilde er zeker van zijn.’


  Dan was het inderdaad zeker. ‘Hoe ver ben je?’


  ‘Een paar weken.’


  ‘Hoe is het gebeurd?’


  Anne trok haar wenkbrauwen op.


  Louisa trok een gezicht. ‘Natuurlijk snap ik hoe het is gebeurd, maar wanneer en met wie? Ik wist niet eens dat je iemand had.’


  ‘Heb ik ook niet. En de vader is buiten beeld. Hij wil de baby of mij niet.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Héél zeker.’


  ‘O, Anne, wat erg.’ Ze zakte naast haar zus op de grond en pakte haar hand vast. Half en half verwachte ze dat ze hem weg zou trekken, maar dat deed ze niet. Dit verklaarde in elk geval waarom Anne de laatste tijd zo chagrijnig was geweest. Haar hormonen hadden waarschijnlijk opgespeeld, en tot overmaat van ramp had de vader de baby afgewezen? Haar zus moest wanhopig zijn.


  ‘Wie is het, Anne?’


  ‘Dat doet er niet toe.’


  ‘Jawel. Iemand moet hem op zijn verantwoordelijkheden wijzen.’


  ‘Ik weet zelf niet eens wat ik ga doen.’


  Louisa’s hart sloeg over. ‘Je bedoelt toch niet…’


  ‘Wat ik bedoel is, dat ik nog niet heb besloten of ik het hou of het ter adoptie aanbied. Als ik voor adoptie kies, had ik gedacht het geheim te houden totdat het niet meer te verbergen is en dan een lange vakantie te nemen. Niemand hoeft er iets van te weten.’


  Het zou al moeilijk genoeg voor een gewone vrouw zijn om dat voor elkaar te krijgen, maar een prinses? Het was onvermijdelijk dat iemand erachter kwam. ‘Wil je geen kinderen?’


  ‘Niet op deze manier. Daarbij, kijk eens hoe iedereen reageerde toen jij een beetje onverzorgd uit het huis van je vriendje kwam. Kun je je voorstellen hoe ze het nieuws zullen opvatten als ik een onwettig kind baar? Ik weet niet of papa op dit moment tegen de spanning van zo’n enorm schandaal opgewassen is.’


  Ze had Anne hem in geen jaren ‘papa’ horen noemen. ‘Jawel.’


  Met een bezorgde blik schudde Anne haar hoofd. ‘Hij ziet er niet goed uit, Louisa. Hij is heel veel afgevallen en heeft zo weinig energie. Je had zijn gezicht moeten zien toen de arts zei dat er bijna geen verbetering was. Hij was wanhopig. En mama is een wrak. Ik denk dat ze hetzelfde ziet als ik.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik denk dat hij het heeft opgegeven.’


  Louisa schudde haar hoofd. ‘Dat zou hij nooit doen. Hij is sterk.’


  ‘Hij is zo ziek geweest en gaat al zo lang ziekenhuis in, ziekenhuis uit. Ik denk dat hij op is.’


  ‘Dat kan ik niet accepteren.’


  ‘Ik weet dat je van hem houdt. Wij allemaal, en ik denk dat hij op dit moment alleen voor ons nog volhoudt, maar er komt een tijd dat we hem los zullen moeten laten. We moeten hem laten weten dat het goed is om te stoppen met vechten.’


  Ze wist dat ze egoïstisch was, maar ze wilde niet dat hij stopte met vechten. Hij moest haar weggeven op haar trouwdag en later met haar kinderen spelen. Ze kon zich gewoonweg geen leven zonder haar vader voorstellen. ‘Hoe weet je dat hij het op wil geven? Zei hij dat?’


  ‘Dat was niet nodig. Ik weet het gewoon. Jij ook. Als je eraan toe bent.’


  Ze wist niet of ze er ooit aan toe zou zijn.


  Allebei schrokken ze op van een zacht klopje op de deur.


  ‘Kom binnen,’ riep Anne.


  De deur ging op een kier open, waarna Liv haar hoofd om de hoek stak. Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘O, daar zijn jullie. We dachten dat jullie misschien weg waren gegaan. Waarom zitten jullie op de grond?’


  ‘Opvliegers,’ zei Anne. ‘Last van PMS. Ik dacht dat het hier beneden koeler zou zijn.’


  Het was het domste excuus dat Louisa ooit had gehoord, maar Liv vroeg niet verder.


  ‘O. Nou, het eten wordt koud.’


  Louisa lachte. ‘Oké, we komen er zo aan.’


  Liv wierp hun nog een laatste vreemde blik toe en verdween. Het zag er waarschijnlijk ook raar uit, zoals ze daar met zijn tweeën op de grond van de wc zaten en elkaars handen vasthielden.


  ‘Ik vind haar heus aardig,’ zei Anne, ‘maar ze is veel te gestrest. Misschien heeft ze gewoon eens een goede beurt nodig.’


  ‘Dat kan het probleem niet zijn,’ zei Louisa, en op Annes hoe-weet-jij-dat-nou-blik, voegde ze eraan toe: ‘Mijn slaapkamer ligt naast die van hen, en het volstaat met te zeggen dat ze niet bepaald stil zijn. En voor de goede orde, ik heb echt niet met Garrett geslapen. Hoewel ik het wel wil. Ik weet niet zeker of ik kan wachten tot de huwelijksnacht.’


  ‘Het spijt me wat ik heb gezegd, Louisa. Over je maagdelijkheid. Dat was rottig van me. En het spijt me dat ik de laatste tijd zo’n kreng was.’


  ‘Gezien de omstandigheden vergeef ik het je.’ Ze keek Anne lachend aan. ‘Ik ben blij dat ik mijn zus terug heb.’


  Anne gaf haar een kneepje in de hand. ‘Ik denk dat ik gewoon jaloers ben omdat je iemand hebt gevonden van wie je houdt. Ik zou blij voor je moeten zijn.’


  ‘Je bent er niet nog steeds van overtuigd dat hij me gebruikt?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe kan ik dat weten? Als ik zo slim was, zou ik niet in deze ellende zijn terechtgekomen.’


  ‘Het komt heus goed, Annie,’ verzekerde ze haar, haar koosnaampje uit haar jeugd gebruikend. Anne was Annie, en Louisa was Lulu. Ze vroeg zich af wanneer ze waren opgehouden elkaar zo te noemen, wanneer ze zich er te groot voor waren gaan voelen. Vroeger deden ze heel vaak dwaze dingen, en dat miste ze. Soms wilde ze dat ze weer terug konden naar de tijd dat alles nog simpel en ongecompliceerd was.


  Of misschien was het allemaal relatief. Problemen die toen onoverkomelijk leken, bleken achteraf helemaal niet zo erg te zijn.


  ‘Ben je klaar?’ vroeg Anne.


  Ze knikte en vroeg: ‘Jij?’


  Zich vasthoudend aan de muur kwam ze overeind. ‘Even door de zure appel heen bijten.’


  Louisa volgde haar naar buiten, en dacht dat de truc misschien was om alle ervaringen die ze tot nu toe had gehad – de goede en slechte – achter zich te laten en opnieuw te beginnen.


  Natuurlijk zou dat betekenen dat ze Garrett ook achter zich zou moeten laten, maar dat was iets wat ze nooit zou doen.


  


  De krantenkop van de ochtendkrant was grof.


  IS SNEEUWWITJE HAAR ONSCHULD KWIJT?


  De foto eronder was nog erger. Het was er een van haar op het moment dat ze naar de wagen werd gebracht, met slordige haren en bijna zonder make-up. En natuurlijk met de slonzig dichtgeknoopte blouse, wat de krant had omcirkeld om het de lezers gemakkelijk te maken. Daaronder stond een kleinere foto van Garrett in de deuropening, op blote voeten en met verwarde haren en gekreukelde kleren.


  ‘Het ziet er écht uit alsof we het gedaan hebben,’ zei ze tegen Garrett.


  ‘Zo erg is het niet. Misschien kwamen we net terug van het joggen.’


  Ze smeet de krant van het bed en verplaatste de telefoon naar haar andere oor. ‘Ja, ik jog altijd in een rok en open schoentjes.’


  ‘Wat ik wil zeggen is, dat niemand zeker kan weten wat we hebben gedaan. Behalve wij, natuurlijk. Als we nou een seksvideo hadden gemaakt die de paparazzi in handen hadden gekregen…’


  ‘Hou op,’ gruwde ze.


  ‘Maak je geen zorgen. Het waait wel over.’


  Ze vroeg zich af hoe zijn familie op het nieuws zou reageren. Maar hij had haar verteld dat ze geen contact meer hadden.


  ‘Wanneer heb je voor het laatst je vader gesproken?’ vroeg ze.


  Haar vraag leek hem te verbazen. ‘Hoe kom je daar ineens op?’


  ‘Ik heb de laatste tijd veel over familie nagedacht. Ik vroeg het me gewoon af.’


  ‘Ik heb hem niet meer gesproken sinds de dag dat ik zijn land kocht.’


  ‘Je hebt zijn boerderij gekocht?’


  ‘Het was het eerste perceel dat in mijn bezit kwam. Ze hadden het moeilijk. De oogst was slecht dat jaar, en met al hun schulden kon hij de belasting niet betalen. Het land stond op het punt in beslag genomen te worden en bij opbod te worden verkocht. Ik kocht het met de gedachte het hem cadeau te geven. Hij zou er dan samen met mijn moeder tot aan zijn dood hebben kunnen wonen zonder zich ooit nog om geld zorgen te hoeven maken.’


  ‘Wat zal hij dankbaar zijn geweest.’


  ‘Hij scheurde de akte doormidden en smeet hem in mijn gezicht. Hij zei dat ik niet langer zijn zoon was.’


  Louisa’s adem stokte. ‘Nee!’


  ‘Hij zei dat hij geen liefdadigheid van mij wilde.’


  Het idee dat hij dat zijn zoon had aangedaan, brak Louisa’s hart. En Garrett had alleen maar willen helpen.


  ‘Wat zul je je afschuwelijk hebben gevoeld.’


  ‘Mijn vader was altijd al trots, maar ik geef toe dat ik die reactie nooit had verwacht. Ik dacht dat hij eindelijk zou inzien dat mijn keuze om te gaan studeren de juiste was geweest. Dat het iets had opgeleverd. Hij beweerde altijd dat het land eens van mij zou zijn. Ik denk dat het alleen gold als ik net als hij boer werd. Hij wilde liever dat het op de veiling door een vreemde werd gekocht dan door zijn eigen vlees en bloed.’


  In haar ogen glinsterden tranen. ‘Wat moet dat kwetsend voor je zijn geweest.’


  ‘Het was vooral een gevoel van berusting. En misschien een zekere opluchting. Hij had zijn hakken in het zand gezet. Eindelijk hoefde ik hem niet meer te behagen.’


  ‘Je hebt toch wel geprobeerd met hem te praten?’


  ‘Dat had totaal geen zin. Hij had zijn gevoelens duidelijk gemaakt.’


  ‘Maar… het is je vader. Ik weet zeker dat hij nog steeds van je houdt.’


  ‘Nou, daar is het nu te laat voor.’


  ‘Het is nooit te laat, Garrett. Als je niet probeert de onenigheid tussen jullie op te lossen en hij gaat dood, zal het je de rest van je leven blijven achtervolgen.’


  ‘Vanwaar deze plotselinge interesse in mijn familie?’


  ‘Anne vertelde me iets over papa, en…’ De tranen sprongen in haar ogen, en ze onderdrukte een snik.


  ‘Is er iets mis?’


  ‘Het ziet er niet goed uit.’ Ze vertelde Garrett wat Anne had gezegd, en ze moest al haar krachten verzamelen om niet in huilen uit te barsten.


  


  Garrett dacht dat hij het nieuws over de definitieve troonsafstand van de koning bijzonder prettig zou vinden. Het klonk alsof hij nooit meer gezond genoeg zou worden om te regeren. Wat betekende dat Garrett vrijwel zeker gekozen zou worden voor de positie waar Louisa het over had gehad. Op zijn minst zou hij toch opgelucht moeten zijn dat al zijn harde werk eindelijk vruchten zou gaan afwerpen.


  In plaats daarvan voelde hij zich een vuile bedrieger.


  Hij had de koninklijke familie altijd alleen maar als een obstakel beschouwd. Een hecht front van anonieme individuen dat hij vastbesloten was te overwinnen. Die houding had hem niet gehinderd – totdat hij hen had leren kennen. Nu was alles anders, en het idee dat hij zo hebzuchtig en oppervlakkig was geweest, zo manipulatief, zat hem bijzonder dwars. Vroeger was hij een goed mens geweest. Iemand met principes en die om mensen gaf.


  Hij walgde van de man die hij was geworden.


  Toch kon hij niet ontkennen dat hij echt iets om Louisa begon te geven. Toen ze hem over de toestand van haar vader vertelde, had haar stem zo verdrietig en angstig geklonken dat Garrett alles had willen doen om haar pijn weg te nemen en alles voor haar goed te maken. En eerlijk gezegd, maakte hem dat doodsbang.


  Hij had geen tijd voor zulke bindingen. Hij hield zijn leven liever simpel en ongecompliceerd. En met de keuze voor Louisa had hij gedacht dat te krijgen. Een lieve, zedige, oppervlakkige vrouw, die gemakkelijk gemanipuleerd kon worden, en min of meer getraind om precies de vrouw te worden die hij wilde. Hoe onopvallender, hoe beter.


  In plaats daarvan had hij een pittige, hartstochtelijke en onafhankelijke vrouw gekregen. Iemand die net zo waarschijnlijk zijn regels zou opvolgen, als hij een tutu zou aantrekken om een ballerina te worden.


  Misschien was ze zijn straf voor al zijn egoïsme, voor zijn meedogenloze houding. Het punt was, dat ze niet als een straf voelde. Was het mogelijk dat ze uiteindelijk een geluk zou blijken te zijn?
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  Louisa lag het grootste deel van de nacht te woelen in bed. De gedachten bleven maar door haar hoofd malen. Het idee dat ze haar vader zou verliezen en Anne haar baby misschien zou opgeven, was bijna onverdraaglijk.


  De volgende ochtend ging ze in alle vroegte naar Annes kamer. Nadat ze had aangeklopt, maakte een lijkbleke Anne de deur open.


  ‘Ben je misselijk?’


  ‘Kun je het zien?’ vroeg Anne spottend. Ze liet haar binnen en kroop daarna weer diep onder het dekbed.


  ‘Is er iets wat ik kan doen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Waar denk je aan?’


  ‘Ik vroeg me af of je al weet wat je gaat doen.’


  ‘Wat de baby betreft, bedoel je?’


  Louisa knikte en ging op de rand van het bed zitten.


  ‘Nog niet definitief, maar ik neig naar adoptie. Ik ben… ik ben hier nog niet aan toe. Niet op deze manier. Daarbij zou ik een verschrikkelijke alleenstaande moeder zijn. Ik ben pessimistisch en moeilijk. De baby zou veel beter af zijn met iemand anders. Iemand die… moederlijker is. Ik ben niet in de wieg gelegd voor moeder.’


  ‘Natuurlijk wel! Je zou een geweldige moeder zijn.’


  Anne schudde haar hoofd. ‘Niet nu. Niet zo.’


  Louisa wilde dat ze iets kon zeggen om haar van gedachten te doen veranderen, maar wie was zij om tegen haar zus te zeggen hoe ze haar leven moest inrichten?


  ‘Wat is er met onze familie gebeurd, Anne? Hoe heeft alles zo kunnen veranderen?’


  ‘Het is gewoon… gebeurd. Dingen blijven niet voor altijd hetzelfde.’


  Toch wilde ze dat. Was alles maar weer zoals vroeger toen iedereen nog gezond en gelukkig en veilig was. Nu was het zo… verwarrend. Het leek erop dat het enige goede in haar leven op dit moment Garrett was. Hij maakte haar gelukkig. Het was een soort geluk dat ze nooit eerder had ervaren. Als ze met hem was, voelde ze zich opgewonden en hoopvol en tevreden tegelijk.


  ‘Ik wilde je nog zeggen,’ zei Anne, ‘dat ik werkelijk geloof dat jij en Garrett samen gelukkig zullen worden.’


  ‘Ik denk… ik denk dat ik van hem hou.’


  Anne keek haar nieuwsgierig aan. ‘Je klinkt verbaasd. Toen je hem pas kende, wist je heel zeker dat hij de ware was.’


  ‘Weet ik, maar dat was anders.’


  ‘Hoe anders?’


  ‘Laten we wel wezen, ik heb al minstens tien keer eerder gezegd dat ik van een man hou. En ja, toen ik Garrett ontmoette, was ik ervan overtuigd dat het liefde op het eerste gezicht was. Hij was zo donker en mysterieus en sexy. Maar nu ik hem heb leren kennen, besef ik hoe onvolwassen en oppervlakkig die gevoelens waren. Wat ik nu voor hem voel, gaat zoveel dieper dan alles wat ik ooit heb gevoeld. Het is complex en verwarrend en… fantastisch.’


  ‘Dat is een goed teken, toch?’


  ‘Ik hoop het. Een week geleden wist ik absoluut zeker dat we perfect voor elkaar waren, dat dit voorbestemd was. Maar stel dat ik het mis had? Stel dat ik verliefd op hem ben geworden, maar hij niet op mij?’


  ‘En stel dat het wel zo is?’


  Dat zou geweldig zijn, natuurlijk. ‘Weet je, het fijne van naïviteit is dat je niet over zulke dingen nadenkt. Het is veel gemakkelijker om op een roze wolk te zitten en te denken dat het leven prachtig is en alles goed zal komen.’


  ‘Ja, maar zo kun je niet voor altijd leven. Uiteindelijk verdwijnt die roze wolk wel.’


  Misschien was dat wat er met haar was gebeurd. Misschien was haar roze wolk eindelijk verdwenen, want voor de eerste keer in haar leven had ze niet overal een antwoord op. Ze geloofde niet dat alles goed zou komen.


  ‘Overigens, zodra ik in staat ben mijn bed uit te komen, ga ik tegen Chris zeggen dat ik niet meer voor hem in kan vallen. Gisteravond ging belabberd. Niet alleen voelde ik me alsof ik elk moment het podium onder kon spugen, maar als het gaat om spreken in het openbaar ben jij gewoon beter dan ik. Jij bent in je element als je onder de mensen bent, en ik niet.’


  ‘En als hij nee zegt?’


  ‘Ik geef hem geen keus. Het is jij of Aaron, en we weten allebei dat Aaron het niet wil doen.’


  Jarenlang had ze gewenst dat haar familie haar serieuzer nam en meer verantwoordelijkheden gaf, en nu het zover was, sloeg de schrik haar om het hart. Stel dat ze niet goed genoeg was? Of een fout maakte?


  Ze had zo vaak gejammerd en geklaagd, zonder te beseffen hoe gemakkelijk ze het had.


  Technisch gezien was ze al negen jaar meerderjarig, maar tot voor kort had ze zich niet echt volwassen gedragen. Ze had het gevoel dat het daar nu eindelijk tijd voor werd. Helaas, om volwassen te worden, moest ze een van haar grootste angsten onder ogen zien. Het enige wat ze hardnekkig had vermeden.


  ‘Ik moet Garrett bellen.’


  ‘Is alles goed? Je kijkt… ik weet niet, alsof je iets van plan bent.’ Plotseling fronste ze. ‘Je gaat toch niet iets drastisch doen of zo?’


  Misschien voor haar wel. ‘Het komt goed,’ zei ze. Tenminste, zo goed als mogelijk was onder de gegeven omstandigheden.


  


  Louisa belde Garretts vaste nummer, maar hij nam niet op. Juist wilde ze zijn mobiele nummer proberen, toen Geoffrey aanklopte.


  ‘U heeft bezoek, Uwe Hoogheid.’


  Bezoek? Zo vroeg? Toen bedacht ze dat het maar één persoon kon zijn. Ze rende naar de deur en zwaaide hem open. Daar stond Garrett, in zijn nette pak en met een verlegen grijns op zijn gezicht. Hij zag er verrukkelijk uit.


  ‘Verrassing,’ zei hij.


  ‘Dank je wel, Geoffrey,’ zei Louisa, en ze trok Garrett aan zijn hand de kamer in. Zodra de deur dicht was, lag ze in zijn armen. Ze moest er vreselijk uitzien, in haar pyjama en met verwarde haren, maar ze was zo blij hem te zien dat het haar niets kon schelen.


  ‘Ik weet dat het vroeg is. Ik hoop dat ik je niet wakker heb gemaakt.’


  ‘Nee, ik was al even op.’ Ze drukte haar wang tegen zijn jasje en ademde de geur van zijn aftershave in. ‘En ook al had ik geslapen, ik kan geen fijnere manier bedenken om wakker te worden.’


  Hij kuste haar kruin. ‘Ik heb je gemist, prinses.’


  Haar hart liep over van geluk. ‘Ik heb je ook gemist. Maar hoe heb je Geoffrey zover gekregen dat hij je hier naar boven bracht?’


  ‘Ik loog en zei dat je me verwachtte. Ik weet dat ik je vanavond zie, maar zo lang wou ik niet wachten.’


  Ze wilde dit niet doen, maar ze moest. ‘Ik vroeg me af of je het heel erg zou vinden als ik onze afspraak afzei.’


  ‘Dat hangt er denk ik vanaf waarom je afzegt.’


  ‘Ik blijf maar denken aan wat Anne over papa zei. Als ze gelijk heeft, heb ik misschien niet veel tijd samen meer met hem. Niet alleen dat, ik geloof dat ik hem zelf moet zien, maar hij blijft nog minstens een week in Engeland. Misschien langer. Ik denk erover om naar hem toe te gaan. Een paar dagen maar.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’


  Ze keek naar hem op. ‘Echt?’


  Hij raakte haar wang aan. ‘Louisa, het is je vader. Natuurlijk gaat hij voor.’


  ‘Ik zou dan vanmiddag vertrekken en woensdag of donderdag terugvliegen.’


  ‘Neem alle tijd die je nodig hebt. Ik ben er als je terugkomt.’


  ‘Beloofd?’


  Hij lachte. ‘Beloofd.’


  ‘Heb ik al gezegd hoe geweldig je bent?’


  ‘Ja, maar je mag het best nog een keer zeggen.’


  Er lag een lach in zijn stem, wat haar ook aan het lachen maakte.


  Op haar tenen gaf ze hem een kus op zijn lippen. ‘Je bent geweldig, en ik ga je missen.’


  ‘Je gaat niet naar een andere planeet. We kunnen bellen.’


  ‘Dat zou ik fijn vinden. Als het zo erg is als Anne zegt, heb ik misschien iemand nodig om mee te praten.’


  ‘In dat geval beloof ik dat ik je elke avond zal bellen.’


  ‘Ik ben doodsbang voor wat ik aan zal treffen.’


  ‘Wat het ook is, je kunt het aan. Je bent sterker dan je zelf denkt, weet je.’


  Dat hoopte ze maar. ‘Het zou een stuk moeilijker zijn om dit in mijn eentje te moeten doorstaan. Ik ben blij dat ik je ben tegengekomen, Garrett.’


  ‘Je zou niet alleen zijn geweest. Je hebt je familie.’


  ‘Ja, maar zij zien me niet zoals jij me ziet. Ze luisteren niet echt naar me, en nemen me niet serieus. Maar ik weet dat jij mijn gevoelens wel belangrijk vindt. Ik weet niet wat ik zonder jou zou moeten.’


  ‘Daar hoef je je nooit zorgen over te maken,’ verzekerde hij haar.


  Ze vroeg zich af of dit zijn manier was om te zeggen dat hij met haar wilde trouwen. Gek genoeg kon het haar op dit moment niet schelen wat het betekende. Ze was gewoon dankbaar dat hij er was.


  ‘Hoeveel tijd heb je?’ wilde ze weten.


  Hij keek op zijn horloge. ‘Een paar minuten. Hoezo?’


  Ze liet haar handen onder zijn jasje glijden en legde ze tegen zijn borst. ‘Nou, omdat we elkaar een aantal dagen niet zullen zien, had ik gedacht om wat quality time met elkaar door te brengen.’


  Hij grinnikte. ‘O, dacht je dat?’


  ‘Maar als je maar een paar minuten hebt…’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en liet haar achteruit naar het bed lopen. ‘Dan maak ik tijd,’ gromde hij, met ogen die donker van begeerte waren.


  Uiteindelijk ging hij dan toch naar zijn werk, hoewel pas heel laat.


  


  Garrett belde haar zoals hij had beloofd, en gelukkig was hij er om mee te praten, want alles was niet zo erg als Anne had gezegd. Het was nog veel erger.


  In de week dat haar vader weg was geweest, leek hij wel tien jaar ouder geworden. Hij was mager en grauw, alsof het leven uit hem was weggezogen, en toen ze hem omhelsde, voelde hij broos aan. Weg was de sterke en krachtige man. De leider. En op hetzelfde moment wist ze, zonder enige twijfel, dat Anne gelijk had. Hij was zijn vechtlust verloren. Zijn levenslust. Het was een kwestie van tijd.


  Gek genoeg had ze meer medelijden met haar moeder. Ze zag er uitgeput uit en zo breekbaar dat ze ieder moment leek in te kunnen storten.


  ‘Zo, vertel me eens over die kerel van je,’ zei haar vader in een poging joviaal te klinken, maar zijn stem was zwak en nauwelijks hoorbaar.


  ‘Hij is geweldig. Hij is knap en slim en leuk.’


  ‘Klinkt zoals mij,’ zei hij met een knipoog. ‘Ik wil hem heel graag ontmoeten. Ik heb goede dingen over hem gehoord van je broer.’


  Het was vreemd, maar deze verkeringstijd was totaal anders dan ze zich had voorgesteld. Ze had verwacht dat haar leven in een droom zou veranderen, alsof een sprookje werkelijkheid werd. Garrett zou haar als een ridder in een glanzend harnas meenemen en samen met haar uit eten gaan en ze zouden exotische reizen maken. De werkelijkheid bleek niet zo. Door de beveiligingsmaatregelen hadden ze niet eens een echte date gehad! En hij had haar niet overladen met dure cadeaus en aandacht, zoals andere mannen. Hij had haar totaal niet als prinses behandeld, maar als… mens. En het vreemde was dat ze dat fijn vond. Door het tegenovergestelde te doen van wat ze verwachtte, had hij haar hart gewonnen.


  ‘Ik weet dat ik dit al vaker van mannen heb gezegd, maar ik denk dat hij de ware is. Ik… ik voel me fijn bij hem.’


  ‘Hoe komt dat?’ vroeg haar moeder.


  ‘Omdat ik mezelf kan zijn. Hij lijkt me te waarderen om wie ik ben.’


  ‘Zeg je nu dat ik eindelijk een van mijn dochters kan weggeven?’ vroeg haar vader.


  ‘Het lijkt erop,’ bevestigde ze, en o, ze hoopte zo dat hij ertoe in staat zou zijn. Maar als hij er fysiek niet bij aanwezig kon zijn, wist ze dat zijn geest er wel zou zijn. In haar hart. ‘Hij heeft me nog niet gevraagd, maar ik denk dat het niet lang meer zal duren.’


  Ze bleven nog een poosje gezellig babbelen. Haar ouders deden alsof er niets aan de hand was. Ze vroegen hoe Melissa zich voelde, en hoe Chris zich redde nu zijn vrouw niet thuis was. Ze vroegen naar Livs onderzoek, en of Aaron haar nog steeds in het lab assisteerde.


  Na een poosje viel haar vader in slaap, en haar moeder wenkte haar naar de kamer ernaast. Zodra ze daar waren, trok ze haar moeder in haar armen om haar een stevige knuffel te geven.


  ‘Waar is dat voor?’ vroeg ze.


  ‘Omdat je eruitziet alsof je het nodig hebt.’


  ‘O, ik red me wel,’ zei ze, Louisa’s zorgen wegwuivend. ‘Ik ben gewoon een beetje moe. En ik verlang naar huis.’


  ‘En je maakt je zorgen om vader?’


  ‘Er is niets om ons zorgen over te maken,’ zei ze opgewekt. ‘De cardioloog heeft er alle vertrouwen in dat je vader snel weer beter wordt. We moeten nog even geduld hebben.’


  Een week geleden zou Louisa haar waarschijnlijk geloofd hebben, omdat het was wat ze wilde horen. Nu waren haar de schellen van de ogen gevallen en was ze bereid om de wereld te zien zoals hij was.


  ‘Dat zouden we allemaal graag willen,’ zei Louisa. ‘Maar vertel me nu wat hij werkelijk zei.’


  Haar moeder hield zich nog zo’n tien seconden goed, toen brak de spanning en stortte ze in. In het verleden zou Louisa zich doodgeschrokken zijn, maar nu omhelsde ze haar moeder opnieuw en hield haar vast, terwijl die hartverscheurend snikte. Ze streelde haar haren en wreef over haar rug, zoals haar moeder voor Louisa had gedaan toen ze nog klein was. Toen de tranen eindelijk ophielden, gaf Louisa haar een papieren zakdoekje, en terwijl ze haar ogen depte, leek er een beetje spanning van haar te zijn afgevallen.


  ‘Het spijt me dat ik me zo heb laten gaan,’ zei ze. ‘Ik zie er vast niet uit.’


  ‘We hebben het allemaal af en toe nodig om eens flink uit te huilen. En je ziet er prachtig uit, als altijd.’


  ‘Het zijn zulke lange weken geweest. Lange jaren, eigenlijk.’


  ‘Hij werkt niet, hè,’ stelde Louisa. ‘De hartpomp.’


  Haar moeder schudde haar hoofd. ‘Er had een flinke verbetering moeten zijn sinds het laatste onderzoek. En ze kunnen hem niet aan de hartpomp houden, want dat vergroot de kans op een infectie. In zijn verzwakte toestand is dat fataal.’


  ‘En zonder pomp?’


  ‘Kan hij nog een paar jaar leven.’


  Maar allebei wisten ze dat het niet zo lang meer zou duren. Hij had er de kracht niet meer voor. Of de wil.


  ‘Hoe groot is de kans dat hij opnieuw een hartaanval krijgt?’


  ‘Heel groot.’


  ‘En de kans dat hij die overleeft?’


  ‘Nihil. Er is al te veel schade.’


  ‘Hoe nam hij het nieuws op?’


  ‘Weet je, ik denk dat hij op een bepaalde manier… opgelucht was. Hij heeft zo hard gevochten. Misschien heeft hij het gevoel dat hij eindelijk een excuus heeft om op te geven zonder ons in de steek te laten.’


  ‘Hij kan me nooit in de steek laten,’ zei Louisa. Misschien kwam het deels door wat Anne had gezegd, maar nu ze hem zelf had gezien en gesproken, geloofde ze ook dat hij zover was om los te laten. Het was zijn tijd.


  De pijn die ze voelde als ze eraan dacht hem te zullen verliezen, was onbeschrijflijk. Alsof er duizend pijlen dwars door haar hart staken. Maar te weten dat hij vrede had met de dood was een grote troost.


  Ze was verrassend kalm toen ze die avond Garrett sprak en de situatie uitlegde. Niet dat ze niet verdrietig was, maar huilen had op dit moment geen zin.


  ‘Als je me nodig hebt, kom ik met de volgende vlucht naar Engeland,’ verzekerde Garrett haar meer dan eens. ‘Je hoeft het maar te zeggen, en ik kom.’


  Het was zo verleidelijk om ja te zeggen, maar ze moest dit alleen doen. Om te weten dat ze het kon. Als ze hier tegen opgewassen was, zou ze tegen alles opgewassen zijn.


  Nadat ze hadden opgehangen, zocht ze op haar laptop naar informatie over haar vaders aandoening en wat ze konden verwachten tegen het einde. In haar mailbox trof ze weer een bericht aan van de Gingerbread Man. Doe de oude man de groeten van me.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Louisa werd overweldigd door een golf van emoties, en plotseling voelde ze zoveel woede dat haar eerste impuls was om haar computer uit het raam te smijten. Ze kon zich geen moment in haar leven herinneren dat ze zo boos op iemand was geweest.


  Hij wist dus dat ze hier was, poehpoeh. Die kinderachtige spelletjes van hem waren echt bespottelijk. Hij moest nodig volwassen worden en haar rechtstreeks confronteren.


  Hoewel het hun strikt verboden was om zijn e-mails te beantwoorden uit angst hem uit te dagen, had ze er genoeg van. Misschien moesten ze hem juist uitdagen, hem uit zijn tent lokken, zodat hij opgepakt kon worden.


  Ze schreef terug. Je bent een lafaard. Daarna klikte ze op verzenden. Het gaf haar een goed gevoel, een gevoel van macht.


  Nauwelijks een minuut later kreeg ze een e-mail terug. Pas op, Lulu. Ander is pappie straks niet de enige die dit aardse ongerief gaat verlaten.


  Het zien van haar koosnaampje en de directe bedreiging maakte haar zo bang dat ze de computer met een klap dichtsloeg. Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om te antwoorden. Stel dat hij toesloeg? Stel dat er iemand gewond raakte? Dan zou het haar schuld zijn.


  Verdorie! Als ze nou eens eerst nadacht voor ze handelde. Ze moest ophouden zo egoïstisch te zijn en zich leren te beheersen.


  Met het risico dat haar beperkte vrijheid nog meer aan banden zou worden gelegd, maakte ze haar computer weer open en stuurde de e-mail door naar de beveiliging op het paleis. Daarna belde ze Chris om hem in te lichten.


  ‘Hij is vasthoudend,’ merkte Chris op. ‘Hoeveel e-mails heb je nu gekregen, Louisa? Vier of vijf in de afgelopen twee weken?’


  ‘Maar… hoe weet jij –’


  ‘Ik had het gevoel dat je misschien niet zo eerlijk was, dus heb ik je e-mail laten controleren.’


  ‘Mijn persoonlijke mail?’


  ‘Geen zorgen, de beveiliging heeft strikte orders om alleen de berichten te lezen die van die vent komen.’


  Ze wilde naar haar broer schreeuwen, hem zeggen dat hij niet het recht had om haar privacy te schenden, maar hoe zou ze boos kunnen worden als hij gelijk had? Ze had inderdaad tegen hem gelogen. En daarmee had ze misschien iedereen in gevaar gebracht.


  ‘Ik blijf je maar teleurstellen, hè?’ zei ze berouwvol.


  ‘Klopt.’


  ‘Ik ben zo egoïstisch.’


  ‘Ja. Hoewel het waarschijnlijk niet goed is geweest om je de afgelopen zevenentwintig jaar te beschermen en verwennen.’


  ‘Zo wil ik niet langer zijn, Chris. Ik ben moe van mezelf. Ik wil volwassen worden. Ik wil verantwoordelijk zijn.’


  ‘Dat zouden we allemaal heel fijn vinden.’


  Ze dacht aan wat ze zojuist had gedaan en fronste. ‘Maar… ik moet je nog iets stoms en onverantwoordelijks bekennen.’


  ‘O, nee, wat heb je nu weer uitgespookt?’


  Ze vertelde hem van de e-mail die ze naar de Gingerbread Man had gestuurd.


  ‘Dat was echt dom. Je weet wat ze daarover hebben gezegd, dat je hem niet moet uitdagen. Wat heeft het voor zin om ons te omringen met beveiligers als we niet naar ze luisteren?’


  ‘Misschien hebben ze het deze keer mis. Stel dat het wel beter is om hem uit te dagen. Misschien moeten we hem uit zijn tent lokken, zodat ze hem kunnen oppakken.’


  ‘Je weet dat het veel te gevaarlijk is.’


  ‘Ik begin me af te vragen of we het niet moeten wagen. Ik bedoel, hoelang kunnen we zo nog doorleven, Chris? Constant op onze hoede? Iemand moet iets doen.’


  ‘We zijn allemaal gefrustreerd, Louisa, maar het is het niet waard om onze veiligheid in gevaar te brengen. Je moet geduld hebben.’


  Alsof ze er niet genoeg van had om geduldig te zijn. Lieve, geduldige, gehoorzame – voor het overgrote deel althans – prinses Louisa. Ze was er doodziek van.


  Al die tijd die ze verspilden aan hun stalker was tijd die ze zouden kunnen gebruiken om alles uit hun leven te halen.


  Van nu af aan was dat precies wat ze zou gaan doen.


  


  Garrett was uitgeput toen hij dinsdagavond de trap naar zijn voordeur op sjokte. Het was weer een lange, vermoeiende dag geweest en hij wilde alleen nog maar zijn pak uittrekken, op zijn bed neervallen en Louisa bellen. Haar stem was het hoogtepunt van zijn dag geworden. Hij keek uit naar morgenavond, als ze eindelijk weer thuiskwam.


  Hij liet zichzelf binnen, zette zijn aktetas onder de kapstok en liep naar de keuken om iets te drinken te pakken. Vanuit de hal zag hij dat het licht aan was, en omdat de verzorger meer dan een uur geleden was vertrokken, betekende dit dat Ian nog op was.


  Hoe vreemd het ook was, Garrett begon het fijn te vinden om niet in een leeg huis thuis te komen. Hij bleek lang niet zo’n hekel aan Ians aanwezigheid te hebben als hij had gedacht. Hij had niet langer het gevoel dat hem iets boven het hoofd hing, zoals dat hij thuis zou komen en zijn huis leeggehaald was. Hij genoot zelfs af en toe van het gezelschap van zijn broer.


  Maar toen hij de keuken binnen stapte, was Ian niet alleen.


  ‘Louisa?’


  Met een stralend gezicht zat ze aan de keukentafel tegenover Ian met een halfvol flesje bier tussen hen in. ‘Verbaasd mij te zien?’


  Zonder erbij na te denken, liep hij om de tafel heen en tilde haar op uit haar stoel. Toen ze haar armen om zijn hals sloeg en hem knuffelde, leek de stress van de hele dag onmiddellijk te vervliegen. Hij zette haar neer en ademde de geur van haar haren en huid in en genoot van haar lichaam tegen zich aan. Als Ian er niet was geweest, zouden ze heel wat meer hebben gedaan dan elkaar omhelzen.


  Maar Louisa leek zich niets van zijn broers aanwezigheid aan te trekken. Op haar tenen drukte ze haar lippen op zijn mond. Het was geen hartstochtelijke kus, maar het was ook niet echt ingetogen. Hij vond haar meer een type voor champagne en kaviaar, maar hij moest toegeven dat de smaak van bier op haar lippen hem heel erg opwond.


  ‘Ik dacht dat je morgen pas zou komen,’ zei hij.


  Ze grinnikte naar hem. ‘Ik miste je. En het leek me leuk om je te verrassen. Ik heb zelfs de lijfwachten zich verdekt laten opstellen, zodat je ze niet zou ontdekken.’


  Dat hadden ze blijkbaar goed gedaan, want hij had geen idee van hun aanwezigheid gehad. ‘Ik ben absoluut verrast. Ben je hier al lang?’


  ‘Een uurtje.’


  ‘Als ik dat had geweten, was ik eerder van mijn werk gekomen.’


  ‘Het geeft niet.’ Lachend keek ze naar Ian. ‘Je broer en ik hebben heel gezellig gepraat.’


  Garrett keek hen nieuwsgierig aan. ‘O ja?’


  Ian grinnikte. ‘Geen zorgen, ik heb haar niets gênants verteld.’


  Of iets over Garretts heimelijke motieven, hoopte hij. In dat geval betwijfelde Garrett of Louisa nog wel zo blij zou zijn geweest om hem te zien.


  Zou het voortaan zo gaan? Hij die altijd paranoïde zou blijven, altijd bang dat er iets zou uitlekken en ze achter de waarheid zou komen? En hoe zou ze het opnemen, vroeg hij zich af. Wat hem betreft, was het alleen belangrijk wat hij nu voor haar voelde. Op dit moment.


  ‘Hoelang kun je blijven?’


  ‘Ik heb tegen Chris gezegd dat ik vanavond niet thuiskom.’ Ze maakte een gebaar naar de hal. ‘Zullen we boven verder praten?’


  Haar gezichtsuitdrukking gaf hem het gevoel dat er iets was. Misschien had Ian toch iets gezegd.


  ‘Goed.’ Hij wierp Ian een vragende blik toe.


  Ian haalde zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen: ik weet van niets.


  Louisa lachte. ‘Ik vond het heel gezellig, Ian.’


  ‘Ik ook,’ zei Ian.


  ‘Ik weet zeker dat alles goed zal komen.’


  Ian lachte en knikte.


  Garrett vroeg zich af waar dit over ging, maar hij maakte zich meer zorgen om wat Louisa wilde zeggen. Er was iets met haar vanavond. Ze was… anders.


  Misschien waren het haar kleren. Kleren die voor haar doen bijna pikant konden worden genoemd, viel hem ineens op toen ze hem voorging op de trap. Ze had een mouwloze, strakke top aan van gaasachtige, roze stof, die zo doorschijnend was dat hij vaag haar beha er doorheen kon zien schijnen. Ook droeg ze een strak rokje in een fuchsia kleur dat tenminste vijftien centimeter boven haar knieën eindigde. Aan haar voeten zaten open witte schoentjes met bandjes en hakken.


  Wat was er in Londen gebeurd?


  ‘Hoe gaat het met je vader?’ informeerde hij, toen ze boven aan de trap stonden.


  ‘Hij is heel… rustig.’


  ‘Dat is fijn.’


  Ze knikte en volgde hem naar zijn slaapkamer. Hij sloot de deur en deed hem op slot, waarna hij zich omdraaide om te vragen waar ze over wilde praten. Voor hij zover was, lag ze in zijn armen en duwde ze haar lichaam dicht tegen hem aan. Omdat ze het nodig leek te hebben, sloeg hij zijn armen om haar heen.


  ‘Ik heb je zo gemist,’ verklaarde ze. Ze wreef haar gezicht tegen zijn overhemd. Haar haren bleven haken aan de stoppels op zijn kin.


  ‘Ik heb je ook gemist.’


  ‘Ik heb veel nagedacht tijdens mijn afwezigheid, over ons en onze toekomst. Ik wist altijd alles zo zeker, maar nu is alles veranderd. Ik ben veranderd.’


  ‘Ik voelde het. Meteen toen ik je zag, wist ik dat er iets anders was.’


  ‘Ik denk dat ik volwassen ben geworden.’


  ‘Als je zegt dat alles is veranderd, bedoel je daar dan ons mee?’


  ‘Ik weet dat ik zei dat ik pas met je naar bed wil na ons huwelijk, maar nu denk ik dat ik misschien niet tot dan moet wachten.’


  De laatste tijd had hij aan niet veel anders kunnen denken dan aan vrijen met Louisa, maar iets forceren waar ze niet aan toe was, zou verkeerd zijn. ‘Ik dacht dat het belangrijk voor je was om te wachten.’


  ‘Dat was zo. Dat ís zo. Maar stel dat ik om een andere reden wachtte? Stel dat het niet om de huwelijksgelofte gaat?’


  ‘Waar gaat het dan wél om?’


  ‘Wat ik voor je voel. Ik ben er vrij zeker van dat ik van je hou, Garrett. Nee, ik wéét dat ik van je hou. En ik wil dat jij mijn eerste bent.’


  ‘Ik wil niet dat je iets doet waar je later spijt van krijgt.’ Misschien voelde hij zich haar niet waardig. In zekere zin verdiende hij haar niet.


  ‘Garrett, stel dat we hadden gevreeën en er gebeurt iets en alles wordt anders. Ik zou er de rest van mijn leven spijt van houden.’


  ‘Waarom denk je dat alles anders wordt?’


  ‘Door alles wat er de laatste tijd is gebeurd kan ik maar beter de dingen niet meer als vanzelfsprekend aannemen.’


  ‘Ik wil het graag,’ zei hij. ‘Je hebt geen idee hoe graag ik het wil. Maar het voelt alsof we het nu overhaast gaan doen.’


  ‘Helemaal niet, ik heb aan niets anders kunnen denken. Van mijn kant is het geen overhaaste beslissing.’


  ‘Oké, misschien heb ík meer tijd nodig.’


  Haar lippen plooiden zich tot een vreemd lachje.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  ‘Het is gewoon gek. Ik ben hier de maagd, en jíj hebt meer tijd nodig. De meeste mannen zouden de kans me te mogen ontmaagden met beide handen aangrijpen.’


  Ze had gelijk. En een paar weken geleden zou hij daar één van zijn geweest, maar hij was niet dezelfde man meer. En dat had hij aan haar te danken. Door haar was hij gedwongen geweest om eerlijk naar zichzelf te kijken.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben niet zoals de meeste mannen, denk ik.’


  ‘En daarom,’ zei ze, terwijl ze met haar hand zijn wang streelde, ‘wil ik met jóú de liefde bedrijven.’


  ‘Wat dacht je van een compromis? Op dit moment zeggen we nog geen ja of nee. We laten de dingen op een natuurlijke manier verlopen, en als het gebeurt, dan gebeurt het.’


  ‘Ik ben graag bereid een compromis te sluiten,’ zei ze. ‘Als het gebeurt, gebeurt het.’


  Iets in haar gezicht, in het ondeugende lachje dat ze had, gaf hem het gevoel dat het vroeg of laat gewoon zou gebeuren.


  ‘Tot die tijd zijn er andere dingen die we zouden kunnen doen,’ ging ze verder, terwijl ze zijn jasje van zijn schouders schoof en het op de grond liet vallen.


  ‘Welke dingen?’


  ‘Zoenen.’ Ze trok zijn das los en haalde hem van zijn hals. ‘En strelen.’


  Ze maakte de knopen van zijn overhemd los en had het binnen een paar seconden uit.


  ‘Heb je haast of zo?’


  ‘Ik wil je dolgraag voelen,’ gaf ze toe. ‘En deze keer wil ik álles aanraken.’


  Daar had hij geen bezwaar tegen. Hij hoopte alleen dat ze begreep dat ze het eerlijk zou moeten spelen: jij mag mij aanraken als ik jou aan mag raken.


  Ze rukte zijn T-shirt uit de broek, en hij hielp haar het over zijn hoofd te trekken. Alsof ze had gevast en dit haar eerste maaltijd in maanden was, zo verslond ze zijn blote torso.


  ‘Ik vind dit prachtig,’ zei ze, haar handen op zijn borst leggend. ‘Ik vind alles aan jou mooi, maar ik denk dat dit deel mijn favoriet is.’


  Aandachtig boog ze zich naar voren, en ze kuste eerst de ene tepel, daarna de andere, en likte hem. Het was ongelofelijk opwindend, maar wat zijn begeerte het meest opwekte, was de blik van pure extase op haar gezicht. Het leek alsof ze al bijna klaarkwam, en hij had haar niet eens aangeraakt.


  Haar handen gleden over zijn borst omlaag, over zijn buik naar de rand van zijn broek. Ze maakte de knoop open, trok de rits open, haakte haar duimen onder de rand van zijn broek en trok hem langzaam omlaag. Alleen zijn boxershort liet ze aan. Hij was zo hard dat het leek alsof hij er bijna niet meer inpaste, en hij wachtte totdat ze zijn boxer ook uit zou trekken.


  In plaats daarvan zei ze: ‘Waarom ga je niet liggen?’


  Hij klom op het bed en ging op zijn rug liggen met zijn hoofd op het kussen. Hij verwachtte dat ze bij hem zou komen liggen, maar ze trok eerst haar topje over haar hoofd en maakte haar beha open. Zodra die op de grond lagen, duwde ze haar rokje, dat van rekbare stof was gemaakt, over haar heupen en liet het ook op de grond vallen. Toen de stand gelijk was, allebei met slechts hun ondergoed aan, klom ze op het bed en ging op haar knieën naast hem zitten.


  Ineens keek Louisa niet meer bewonderend naar zijn borst. Haar ogen waren op zijn kruis gefixeerd.


  ‘Hij lijkt zo… groot.’


  ‘Waarom raak je hem niet aan om het zelf te ontdekken?’


  Opgewonden en nerveus tegelijk legde ze er haar hand op. Na een seconde of twee streelde ze hem over de hele lengte. Hij was de tel kwijtgeraakt hoeveel vrouwen hem al zo hadden aangeraakt, maar hij kon zich niet herinneren dat het ooit zo fantastisch had gevoeld. Gewoonlijk had hij liever een vrouw die wist wat ze met het lichaam van een man moest doen. Maar Louisa hem te zien strelen, wetende dat ze nog nooit een man op deze manier had aangeraakt, was een van de opwindendste dingen die hij ooit had meegemaakt.


  ‘Hij voelt behoorlijk groot,’ constateerde ze, terwijl ze haar ogen, en haar hand, niet van hem afhaalde. ‘Maar om zeker te weten dat ik hem juist inschat, moet ik misschien je boxershort uittrekken.’


  ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ vond ook hij.


  Met een blik alsof ze op het punt stond een cadeautje uit te pakken, pakte ze de rand van zijn boxershort en trok hem langzaam omlaag. Hij tilde zijn heupen op om haar te helpen, en toen ze de broek tot aan zijn voeten had uitgetrokken, schopte hij hem weg.


  Ze zuchtte zacht, alsof ze genoot van wat ze zag. Secondelang bleef ze alleen maar kijken en raakte hem daarna aarzelend aan.


  ‘Hij bijt niet,’ zei hij.


  Met een ironisch lachje herhaalde ze de vraag die hij een paar minuten geleden had gesteld. ‘Heb je haast of zo?’


  Ja en nee.


  Ze vouwde haar hand om hem heen en kneep. Garrett ademde scherp in. Toen begon ze hem te strelen en raakte hij in verrukking.


  ‘Is het zo goed?’ vroeg ze.


  Hij kreunde bevestigend en sloot zijn ogen.


  ‘Ik geloof dat ik het mis had. Dit is mijn favoriete deel van je lichaam.’


  In dat geval kon hij allerlei manieren bedenken waarop ze hem dat kon laten zien, de meeste daarvan met haar mond. Maar hij wist dat dit te veel van haar verwacht zou zijn. Het zou weken, misschien zelfs maanden duren voor ze daaraan toe was, of misschien zou ze er nooit aan toe zijn. Sommige vrouwen raakten daar niet opgewonden van.


  Hij had het nog niet gedacht of Louisa boog zich voorover. De puntjes van haar haren kriebelden op zijn buik. Hij dacht: nee, dit kan niet mogelijk zijn. Hij voelde haar warme vochtige adem. Toen begon ze hem vanaf het begin van zijn erectie met haar platte tong te likken. Langzaam ging ze naar boven, en toen ze het topje bereikte, was de sensatie zo intens dat hij schokte.


  Louisa deed haar hoofd omhoog en keek hem nieuwsgierig aan.


  Met schorre stem zei hij: ‘Sorry. Ik verwachtte het gewoon niet.’


  ‘Moet ik stoppen?’


  ‘Nee!’ zei hij, iets te fel, en hij voegde er op mildere toon aan toe: ‘Niet als jij het niet wilt.’


  Ze gaf hem antwoord door het nogmaals te doen, maar toen ze deze keer bij het topje kwam, nam ze hem in haar mond. Garrett kreunde en woelde met zijn vingers door haar haren.


  Oké, ze moest even zoeken naar de juiste manier en het juiste ritme en ze raakte hem een paar keer met haar tanden, maar dat maakte niets uit, want al na een paar minuten kon hij zich bijna niet meer beheersen.


  ‘Als je niet stopt, krijg je meer dan je wou,’ waarschuwde hij.


  Ofwel ze wist niet wat hij bedoelde, of het kon haar niet schelen, want in plaats van te stoppen, nam ze hem dieper in haar mond.


  Zo diep dat hij onmiddellijk kwam.


  Als er een wereldrecord was voor het snelste en meest intense orgasme, dan was Garrett er vrij zeker van dat hij dat zojuist verbroken had. Toen hij zijn ogen opendeed, zat Louisa nog steeds naast hem, grijnzend.


  ‘Ik heb gelezen dat er vrouwen zijn die dit niet fijn vinden, maar ik snap niet waarom. Ik vond het fantastisch.’


  Hij sloot zijn ogen en zei in stilte een dankgebedje.


  ‘Het spijt me als ik een beetje onhandig was.’


  Hij kon niet geloven dat ze zich excuseerde. Dit was misschien wel de meest erotische ervaring van zijn leven. Hoewel hij zeker wist dat ze die uiteindelijk zou weten te overtreffen.


  ‘Ik denk dat je sommige dingen niet uit een boek kunt leren,’ zei ze peinzend. ‘Maar ik weet zeker dat ik door te oefenen beter zal worden.’


  Hij dacht werkelijk niet dat het nog veel beter zou kunnen worden, maar hij zou haar niet tegenspreken. ‘Voel je vrij om zo vaak op me te oefenen als je wilt.’


  ‘Zoals nu?’ zei ze, met een gretige blik in haar ogen.


  Hij besefte dat ze het meende. Ze zou het weer doen. Meteen. Hoe verleidelijk het ook was om ja te zeggen, zo egoïstisch was hij niet.


  Haar een fijn gevoel geven, meer wilde hij nu niet.
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  Laten we iets anders proberen, zei Garrett.


  Louisa was teleurgesteld – totdat hij zijn hand op haar knie legde en naar de binnenkant van haar dij gleed.


  ‘Zullen we van plaats wisselen?’ stelde hij voor.


  Dus ging ze op zijn plek op het kussen liggen en knielde hij naast haar.


  Hij begon haar onder aan haar dijen te strelen en ging steeds verder omhoog, totdat hij bij iedere beweging de rand van haar broekje aanraakte.


  ‘Heeft er ooit iemand je zo aangeraakt?’ vroeg hij.


  ‘Telt het als het met kleren aan was?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan niet.’


  ‘Dan heeft waarschijnlijk ook niemand dit ooit gedaan.’ Hij streek zijn vingers over het kruis van haar broekje.


  Het voelde zo goed, dat Louisa kreunend haar dijen verder spreidde. Ze hoefde niet te voelen om te weten dat ze zo nat was dat het door haar broekje heen lekte.


  Toen hij met zijn vingers onder de rand van haar slip glipte, beefde ze.


  Hij keek op en vroeg: ‘Heb je je geschoren?’


  ‘Gewaxt.’


  ‘Alles?’


  Ze knikte. ‘Ik las dat mannen dat leuk vinden.’


  Hij grinnikte. ‘Ik denk dat ik eerst even moet kijken om daar een oordeel over te geven.’


  Dus ze gingen dát spelletje weer spelen. ‘Doe wat nodig is.’


  Nog steeds grinnikend haakte hij zijn vingers onder de rand, waarna hij langzaam het broekje naar beneden trok. Daarna knielde hij tussen haar benen en spreidde haar dijen – vér uit elkaar – en keek. Terwijl hij dat deed, begon hij weer hard te worden. Ze vond het leuk en spannend om te weten dat hij opgewonden werd door alleen naar haar te kijken.


  ‘Nou?’ vroeg ze.


  Hij haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Ik weet het nog niet.’


  Zijn erectie zei iets anders, maar oké, ze zou het spel meespelen.


  ‘Misschien moet je me aanraken,’ zei ze, zich aan het script houdend.


  Zijn lach werd dierlijk en er lag iets duivels in zijn ogen. ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij toe. ‘Dat zal misschien helpen.’ Hij schoof dichterbij, maar in plaats van zijn handen te gebruiken, boog hij zich voorover en streek zijn lippen over haar kale heuvel.


  Het was totaal niet wat ze had verwacht en zo opwindend dat haar adem stokte en ze zich aan de lakens vastklemde. Hij was van het script afgedwaald en had de aanraakscène volledig herzien.


  Garrett keek op met een ondeugende grijns op zijn gezicht.


  ‘Je speelt vals.’


  ‘Ik hou het gewoon spannend. Wil je dat ik stop?’


  Dreigend keek ze hem aan.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vroeg het maar.’


  Hij boog zich voorover en kuste haar weer, waarna hij haar likte en ze bijna in een boog van het bed sprong. Opnieuw sloeg hij zijn blik naar haar op, waarna hij zijn mond opende om iets te zeggen.


  Maar zij was eerst. ‘Als je me vraagt of ik wil stoppen, doe ik je wat.’


  Aan zijn grijns zag ze dat ze gelijk had, en deze keer deed ze haar vingers in zijn haren toen hij zijn hoofd omlaag deed, voor het geval hij weer wilde stoppen.


  Maar deze keer stopte hij niet. Hij kuste en knabbelde en plaagde haar met zijn tong, overal, behalve op die ene plek die het meest gekust en geplaagd wilde worden. Hij dreef haar tot waanzin. Elke spier was zo tot het uiterste gespannen dat ze het gevoel had een veer te zijn die ieder moment kon springen.


  Ze verschoof haar heupen om zijn mond naar de juiste plek te leiden, maar als ze naar links ging, ging hij naar rechts en eindigde precies aan de andere kant van waar hij zijn moest. Hij kreeg genoeg van haar gekronkel en drukte haar tegen het matras. Ze besefte dat ze er recht voor uit moest komen als ze het hem duidelijk wilde maken.


  Ze opende haar mond om hem voorzichtig een hint te geven, toen hij plotseling haar midden had gevonden, en de zin die ze had willen vormen, werd een kreun. Hij nam haar in zijn mond, en de veer spande zich nog een laatste keer aan en knapte toen als een droog twijgje dat vonkte en ten slotte in brand vloog.


  


  Louisa snakte nog steeds naar adem toen Garrett naast haar op zijn zij ging liggen.


  ‘Het spijt me als ik een beetje onhandig was,’ zei hij.


  Ze lachte flauwtjes en gaf hem een speels duwtje. ‘Je steekt de draak met me.’


  Lachend streek hij een haarlok van haar wang. ‘Ja.’


  ‘Wat jij beslist nodig hebt, is les in topografie.’


  Hij fronste. ‘Topografie van wat?’


  ‘Van de vrouwelijke anatomie.’


  Hij keek verward, toen begreep hij wat ze bedoelde en lachte. ‘Was je daarom zo aan het kronkelen?’


  ‘Ik probeerde te helpen. Je bleef het doel maar missen. Al snap ik niet hoe dat kan. Het zit precies in het midden.’


  ‘Is het niet bij je opgekomen dat ik er expres omheen bleef gaan?’


  ‘Waarvoor? Om me te martelen?’


  Zijn grijns zei dat dit exact de bedoeling was geweest.


  ‘Beweer nou niet dat je het niet fijn vond.’


  Dat kon ze wel, maar dat zou een leugen zijn.


  ‘Ik snap het.’ Ze nestelde zich tegen hem aan, legde haar hoofd tegen zijn borst en streelde hem. Ze leek niet dichtbij genoeg te kunnen komen, niet genoeg te kunnen krijgen van haar handen op zijn huid. Het voelde zo… goed. Maar ze wilde meer.


  Ze had meisjes wel eens horen zeggen dat ze zichzelf voor het huwelijk wilden bewaren, maar die een maand of twee later toegaven toch met hun vriendje te hebben geslapen. Nooit had ze gesnapt waarom ze niet gewoon hadden gewacht, maar voor de eerste keer in haar leven begreep ze het. Alle kussen en strelingen en orgasmen in de wereld zouden dit verlangen om dichter bij hem te zijn niet kunnen bevredigen. Om verbonden te zijn zoals ze nog nooit verbonden was geweest.


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat ik zevenentwintig ben en nog nooit met een naakte man in bed heb gelegen,’ zei ze.


  ‘Nou, technisch gezien ik ook niet. Maar je hoort mij er niet over opscheppen.’


  Ze lachte en kietelde zijn ribben.


  Hij begon te kronkelen en sloeg haar hand weg. ‘Niet doen.’


  ‘Waarom niet, kun je niet tegen kietelen?’


  Fronsend zei hij: ‘Omdat het tegen me gebruikt kan worden, weiger ik daar antwoord op te geven.’


  Ze wachtte een minuutje of twee en haalde toen ineens uit naar zijn buik. Hij schrok zich wild. Niets schattigers dan een grote, sterke man die niet tegen kietelen kon.


  Op strenge toon zei hij: ‘Niet dóén, Louisa.’


  Had hij niet een paar minuten geleden toegegeven haar opzettelijk gemarteld te hebben? En hij dacht dat ze medelijden met hem had?


  Ze schoot uit naar zijn oksel, maar hij was te snel. Hij pakte haar polsen vast, rolde haar op haar rug en drukte haar met zijn lichaam tegen het matras. En zo lagen ze ineens weer in dezelfde positie als laatst, met zijn erectie tussen haar benen, alleen zaten er deze keer geen kleren tussen. Deze keer was het huid tegen huid.


  Net als toen bleven ze doodstil liggen en had Garrett die wat-heb-ik-gedaan-blik.


  ‘Als het gebeurt, gebeurt het,’ bracht ze hem in herinnering.


  Maar allebei leken ze te beseffen dat het al gebeurde, of ze eraantoe waren of niet.


  Gek genoeg voelde het voor haar alsof zij ervaren was en hij de maagd. Ze maakte zich los uit zijn greep, sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem.


  Een tijdlang was dat alles wat ze deden… kussen en strelen, en het was zo… lief. Maar ze wilde het niet lief. Ze wilde het sexy en dwaas en onbeheerst. In extase kronkelen en stoten en sidderen. Ze verlangde er waanzinnig naar. Maar elke keer als ze verder probeerde te gaan, hield hij haar tegen. Als ze zijn erectie probeerde aan te raken, pakte hij haar hand en legde hem op zijn borst. Als ze zijn hals probeerde te kussen of aan zijn oor wilde knabbelen, dook hij weg. Het was alsof hij zich emotioneel had uitgeschakeld vanaf het moment dat hij zich had gerealiseerd waar dit naar toe leidde. Haar frustratie was inmiddels groter dan haar opwinding.


  Haar hand gleed van zijn schouder, en toen ze het vlezige gedeelte net onder zijn oksel te pakken had, kneep ze hard.


  ‘Au!’ Hij rukte zijn arm weg en keek naar de rode vlek. ‘Waar was dat voor nodig?’


  ‘Ik dacht dat je wel graag iets zou willen voelen.’


  Zijn gezicht werd zachter. ‘Louisa, waar heb je het over? Natuurlijk voel ik iets.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik wist het niet zeker.’


  ‘Ik doe het alleen langzaamaan.’


  ‘Dat merk ik.’ In zijn tempo zou ze tachtig zijn voordat ze eindelijk de liefde bedreven. ‘Ik heb een idee. Laten we doen alsof ik geen maagd ben. Vrij met me alsof dit niet mijn eerste keer is.’


  ‘Maar dat is het wel, en ik wil je geen pijn doen.’


  ‘Misschien wil ik wel dat je me pijn doet. Ik voel liever pijn dan helemaal niets!’


  Zijn ogen vlamden van woede.


  Mooi, dacht ze, hij voelt tenminste iets. Nu stookte ze het vuur wat hoger op. ‘Wil je dit eigenlijk wel, Garrett?’


  ‘Je weet best dat ik het wil,’ gromde hij.


  ‘Nou, doe dan verdorie wat en verspil mijn tijd niet langer!’


  


  Garrett staarde Louisa boos aan. Het was ongelofelijk wat hij haar zojuist had horen zeggen. Wat was er gebeurd met zijn lieve, onschuldige prinses?


  Opgeruimd staat netjes, dacht hij. Deze Louisa vond hij veel leuker. Ze had lef en passie. Deze Louisa, die hem nu onverschrokken recht in de ogen keek, niet van plan om toe te geven tot hij besefte wat een stommerd hij was, zou hem nooit vervelen.


  Ze had gelijk, hij probeerde uit alle macht niets te voelen, want diep vanbinnen wist hij, dat als hij eenmaal met haar naar bed ging, als hij eenmaal het cadeau accepteerde dat ze hem zonder reserve aanbood, al zijn weerstand zou afbrokkelen. Hij zou haar maagdelijkheid nemen, maar in ruil daarvoor zou ze van hem iets veel groters nemen. De liefde in zijn hart, die hij had gedacht voor altijd weggestopt te hebben.


  Zij wilde passie, dan zou ze passie krijgen.


  Hij legde een hand achter in haar hals, tilde haar hoofd van het kussen en drukte zijn lippen hard op haar mond. Als hij haar had laten schrikken, liet ze dat niet merken. Ze kreunde tegen zijn lippen, wikkelde zich om hem heen en drukte zich tegen zijn lichaam.


  Alles wat ze tot nu toe hadden gedaan, al het kussen en strelen, was kinderspel geweest. Dit hier was het echte werk. Hij hield zich niet in, en zij ook niet. Haar vermogen om zich zo vrijelijk te geven, zonder schaamte of aarzeling, bleef hem verbazen.


  Haar lichaamstaal zei dat ze er helemaal klaar voor was, en hij was niet langer bestand tegen haar kronkelende lichaam onder hem. Hij overwoog om haar eerst te waarschuwen, zodat ze zich kon voorbereiden voor hij in haar ging, maar hij kreeg de kans niet. Op het moment dat hij bewoog, welfde ze zich omhoog en creëerde daarmee de perfecte lichaamshoek, en het volgende moment was hij in haar.


  Louisa’s ogen werden groot en haar adem stokte, waarbij haar lippen een perfecte o vormden, en waarschijnlijk had zijn gezicht dezelfde uitdrukking.


  ‘Was het je bedoeling om dat te doen?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het… gebeurde gewoon.’


  Was dit voorbestemd? Louisa had het er vaak met hem over gehad tijdens hun telefoongesprekken toen ze in Londen was. Hij geloofde niet in dingen als het lot en karma, maar zoals hun lichamen in perfecte synchronie samenkwamen, kon dat toeval zijn? Alles in hun relatie leek op de een of andere manier… zoals het moest zijn.


  ‘Je bent er helemaal in, hè?’ vroeg Louisa.


  ‘Zo ver als ik kan gaan.’ En ze was nauw. Nauw en nat en warm. En fantastisch.


  Ze knipperde met haar ogen en zag er zo lief verward uit.


  ‘Wanneer gaat het pijn doen?’ vroeg ze.


  ‘Nou, als het pijn zou doen, zou je het nu al moeten voelen, denk ik.’ Kunnen we nu alsjeblieft doorgaan, dacht hij.


  ‘Maar dat hoort zo,’ drong ze aan.


  Oké, dit was vast de eerste maagd die wilde dat seks pijn deed.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  Ze opende haar mond, maar voordat ze een woord kon uitbrengen, kuste hij haar. Praten ging niet zo gemakkelijk met zijn tong in haar mond.


  Langzaam en rustig begon hij in haar te bewegen. Hij genoot van het gevoel van een glibberige, strakke wand om hem heen, wetende dat het met dit tempo een zalige vijf minuten zou kunnen duren.


  Louisa zuchtte tegen zijn lippen en stopte haar vingers in zijn haren met een blik alsof ze zich in pure extase bevond. Het vergde al zijn concentratie om het langzame, regelmatige ritme vol te houden.


  Louisa duwde tegen zijn borst. ‘Ik wil het zien.’


  Steunend op zijn armen ging hij naar achteren. Daarmee werd de wrijving groter, wat een geheel nieuwe betekenis aan het woord marteling gaf. Louisa kwam op haar ellebogen omhoog om te kijken naar de plek waar hun lichamen aan elkaar zaten.


  ‘Dat zijn wij,’ fluisterde ze vol verwondering met een blozend gezicht en glazige ogen. ‘Je bent in mij, Garrett.’


  Als ze hem een gedetailleerd verslag ging geven, zou het geen vijf seconden meer duren. Hij kon het nauwelijks meer volhouden, maar toen rolde Louisa’s hoofd naar achteren. Haar lichaam begon te trillen en om hem heen samen te trekken, totdat hij ook kwam en tegelijk met haar zijn hoogtepunt beleefde.


  


  Louisa was geen maagd meer.


  Ze had altijd gedacht dat ze zich na afloop anders zou voelen. Dat iedereen die naar haar keek het zou wéten. Maar terwijl zij en Garrett met de armen en benen om elkaar heengeslagen op bed lagen, voelde ze zich niet echt anders. Er was nog iets wat ze niet voelde. Spijt.


  Wacht eens even… hadden ze…


  ‘Garrett?’


  ‘Hm,’ mompelde hij slaperig.


  ‘Zijn we niet iets… vergeten?’ vroeg ze.


  ‘Als dat zo is, zal het nog moeten wachten, want nu moet ik even slapen.’


  ‘Garrett, hebben we voor bescherming gezorgd?’


  Even bleef het stil, alsof hij zijn geheugen afzocht. Toen mompelde hij een vloek.


  Ze kromp ineen. ‘Dat is een nee, begrijp ik?’


  ‘Misschien dacht ik dat jij maatregelen had genomen, of misschien dacht ik gewoon niets, ik weet het niet.’


  ‘Ik moet bijna ongesteld worden, dus de kans is groot dat ik niet vruchtbaar ben, maar een garantie is dat niet.’


  Hij knikte en geeuwde. ‘Oké.’


  Ze maakte zich van hem los en ging rechtop zitten. ‘Je maakt je geen zorgen?’


  Met één oog tuurde hij naar haar. ‘Zei je net niet dat dat niet nodig was?’


  ‘Ik zei ook dat er geen garantie was.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan zullen we moeten afwachten.’


  ‘Dat is alles?’


  ‘Ik snap niet waar je je zorgen om maakt,’ gromde hij. ‘Was jij niet degene die zestien kinderen wilde?’


  ‘Geen zestien, ik zei zes. En ja, natuurlijk wil ik kinderen. Maar ik wil je niet in een situatie brengen waar je niet voor hebt gekozen.’


  ‘Dat doe je niet.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat ik het weet.’


  ‘Maar hoe dan?’


  Garrett kwam op zijn ellebogen overeind en wreef met zijn duim en wijsvinger in zijn ogen. ‘Oké, ik had willen wachten om het goed te doen, tijdens een diner met kaarsen en zachte muziek. Maar als het je geruststelt, en als je het niet erg vindt dat ik nog geen ring heb, of het feit dat ik te moe ben om op een knie te gaan, zou ik je nu ten huwelijk kunnen vragen.’


  Ze beet op haar lip om de brede lach tegen te houden die heel graag door wilde breken. Hij wilde met haar tróúwen.


  ‘Nee, het is goed,’ stelde ze hem gerust. ‘Ik kan wachten.’


  ‘Mag ik dan nu gaan slapen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij viel weer op zijn rug en sloot zijn ogen. Helaas was zij totaal niet moe. Ze had zojuist haar maagdelijkheid verloren, en Garrett had haar min of meer ten huwelijk gevraagd. Hoe zou ze zelfs maar aan slapen kunnen denken? En dan was er ook nog de kans dat ze zwanger was! Als dat zo was, zou de baby niet veel in leeftijd schelen met de drieling. Of het kindje van Anne.


  ‘Garrett?’ vroeg ze zacht.


  Hij kreunde.


  ‘Sorry. Is het goed als ik je computer gebruik? Ik wil op internet naar cadeautjes kijken voor de baby’s, want tegenwoordig is het een beetje lastig om te gaan winkelen, om het zacht uit te drukken.’


  Hij knikte en gromde iets onsamenhangends.


  ‘Dank je!’ Ze gaf hem een kus op zijn wang en rolde uit bed. Aan de binnenkant van de badkamerdeur vond ze een badjas.


  Garretts kantoor lag aan de andere kant van de overloop en zag er typisch mannelijk uit. Met heel veel glas en staal en honderden boeken. Ze had nooit geweten dat hij zo’n fanatieke lezer was. Wel dat hij als beste was geslaagd voor de middelbare school en de universiteit. Ze hoopte dat hun kinderen zijn intelligentie zouden erven. Niet dat zij dom was. Ze had het heel goed gedaan op school. Haar probleem was dat het haar niets kon schelen.


  Nadat ze het zich gemakkelijk had gemaakt in Garretts bureaustoel, raakte ze de muis aan; het scherm floepte aan. Zijn e-mailprogramma stond open, en ze stond op het punt het af te sluiten, toen ze een rijtje e-mails zag met het onderwerp: Prinses Louisa. Ze waren van Garrett en iemand die Weston heette. Ze zag dat de oudste was gedateerd van het weekend van het liefdadigheidsbal. Was het echt nog geen drie weken geleden? Het voelde alsof ze hem al haar hele leven kende.


  Garrett had waarschijnlijk over zijn ontmoeting met haar geschreven, en hoe magisch het was geweest. Niet dat hij het woord magisch zou hebben gebruikt, maar iets wat erop leek in mannentaal.


  Louisa wist hoe het voelde als er iemand in je persoonlijke mail neusde, en wist ook hoe fout het zou zijn om zijn privacy te schenden, maar ze wilde nu eenmaal dolgraag weten wat hij over haar had gezegd.


  Als ze nou heel even keek. Alleen de eerste, niet meer.


  Ze klikte hem open, en zoals ze had verwacht, ging het over haar. Maar naarmate ze verder las, begreep ze dat het helemaal niets te maken had met hun ontmoeting op het bal. Wat hij had geschreven was niet voor haar ogen bestemd. En toen ze het ene na het andere bericht open klikte, werd het alleen maar erger. Ze voelde zich doodziek worden, in haar maag en in haar hart, en ten slotte moest ze onder ogen zien dat haar familie gelijk had gehad. Het was alsof het lot een schietschijf op haar rug had geschilderd met de woorden: gebruik mij! Ik ben dom en naïef!


  Heel veel mannen hadden aangelegd en gemist, maar Garrett, de man met wie ze had gedacht de rest van haar leven te zullen delen, had precies raak geschoten. Hij had haar volledig weten te misleiden. En als ze maar had opgelet, de moeite had genomen om goed te kijken, misschien dat ze dan de pijl in haar rug had opgemerkt.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Garrett schrok wakker uit een diepe slaap en vloog overeind. Hij voelde naast zich, maar Louisa lag er niet en de lakens waren koud.


  Hij had gedroomd dat ze hem had gevraagd of ze zijn computer mocht gebruiken. Of was dat echt gebeurd? Ze hadden het over bescherming gehad, en toen was hij in slaap gesukkeld…


  Ja. Ze had het gevraagd, om naar babyspullen te kijken.


  Opeens wist hij waarom hij wakker was geschrokken. Hij had zijn e-mailprogramma toch wel afgesloten, of niet?


  Hij sloeg het dekbed open. Als hij het niet afgesloten had, zou ze dan de e-mails met haar naam in het onderwerp hebben gezien? En als ze ze gezien had, zou ze ze dan gelezen hebben?


  Hij schoot zijn broek aan en was de slaapkamer al uit voor hij hem dicht had gedaan. Hij rende bijna over de overloop naar zijn kantoor en stormde naar binnen. Toen hij haar zag zitten, met een asgrauw gezicht, wist hij onmiddellijk dat ze zijn e-mails had gezien én gelezen.


  Allemachtig.


  Waarom had hij ze niet gewist? Waarom had hij bewijs achtergelaten? Tenzij hij gesnapt had willen worden. Had hij niet kunnen leven met het schuldgevoel? Daar stond het allemaal, elk gruwelijk detail over de manier waarop hij haar had willen gebruiken.


  Zonder te weten wat te zeggen, leek hij daar een eeuwigheid te blijven staan. Op dit moment was ‘het spijt me’ volledig ontoereikend.


  Eindelijk keek ze op, en ze sprak op zeer kalme toon. ‘In alles wat mijn familie zei, dat ik te goed van vertrouwen en naïef en zo ben, hadden ze gelijk.’


  ‘Louisa –’


  ‘Jij en die Weston hebben vast hard om me gelachen. Ik bedoel, ik geloofde het allemaal, van A tot Z, nietwaar? Je hebt me compleet weten te misleiden.’


  ‘Als je het me laat uitleggen –’


  ‘Wat uitleggen?’ Ze wees naar het scherm. ‘Daar staat het precies. Ik heb elke mail minstens tien keer gelezen, zodat ik nooit meer zal vergeten hoe stom ik ben geweest.’


  De gedachte dat ze geloofde dat hij die man nog steeds was, maakte hem misselijk. Waarom schreeuwde ze niet en schold ze hem niet uit? In plaats daarvan klonk ze zo… teleurgesteld.


  Met woede kon hij omgaan, maar dit? Dit was… verschrikkelijk. Het was niet de eerste keer dat hij iemand teleurstelde, maar Louisa had dit niet verdiend.


  ‘Zo ben ik niet,’ zei hij. ‘Niet meer. Ik herken die man niet eens meer.’


  ‘Mensen veranderen niet, is dat niet wat je zelf tegen me zei? Je kunt niet het een én het ander beweren.’


  Ze gebruikte zijn eigen woorden tegen hem. Kon hij haar dat kwalijk nemen?


  ‘Ik was een schoft, ik geef het toe. Ik was hebzuchtig en egoïstisch, en ja, ik heb je gebruikt, en ik zal je nooit kunnen zeggen hoezeer me dat spijt. Maar daarna… veranderde alles. Het geld en de macht, ik geef er niets meer om. Alleen jij bent nog belangrijk voor me.’


  ‘Ik geloof je niet. Dit is een spelletje voor je. Het spijt je alleen, omdat je verloren hebt. Je zou alles doen om te krijgen wat je wilt.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ach, ik zou je eigenlijk moeten bedanken. Je hebt me een cadeau gegeven, Garrett. Je hebt me eindelijk de ogen geopend. Mijn familie heeft me jarenlang beschermd, maar jij hebt me gegeven wat ik werkelijk nodig had. Je hebt me geleerd mensen niet langer te vertrouwen.’


  Haar eerlijkheid, haar gave om zo’n vertrouwen in mensen te hebben dat ze precies zei wat ze dacht, was wat haar zo bijzonder en anders dan alle anderen maakte. En nu zei ze dat hij dat kapotgemaakt had. Hij had haar minder heel gemaakt.


  Het idee dat hij haar dat had aangedaan, was bijna te veel om te bevatten. Niemand zou die macht over een ander mogen hebben. Vooral niet een man als hij. En hij zou alles, álles willen doen om de klok terug te draaien, maar er was niets wat hij kon doen om het goed te maken, niets om de schade die hij had aangericht, te herstellen.


  ‘Ik ga nu maar,’ zei ze, terwijl ze opstond. Ze liep langs hem heen naar de deur, maar stopte halverwege en keek om. ‘Je moet weten dat het me niet spijt dat we hebben gevreeën. Het is belachelijk, maar ondanks alles ben ik nog steeds blij dat jij het was.’


  Als ze hem had geslagen, of als ze had gehuild of een andere emotie had laten zien, had hij zich niet zo ellendig gevoeld. Hij zou in ieder geval hebben geweten dat ze nog om hem gaf. En zolang dat het geval was, wist hij dat er nog een kans was. Maar haar ogen keken zo… dof. De glans was eruit.


  Hij bleef staan luisteren toen ze zich aankleedde en haar spullen in zijn kamer pakte en naar beneden liep. Hij hoorde de voordeur opengaan en haar zachtjes met haar lijfwachten praten. Toen de deur dichtsloeg, moest hij vechten om niet achter haar aan te gaan.


  Hij wilde haar smeken om te blijven en haar zeggen dat zonder haar zijn leven zinloos was.


  Zonder hem om zich heen om haar ziel te vergiftigen, zou ze echter misschien herstellen. Misschien zou ze op een dag weer zichzelf zijn.


  Het ging er niet langer om wat hij wilde of nodig had. Dit ging om Louisa. En het beste wat hij nu voor haar kon doen, was haar laten gaan.


  


  Op de automatische piloot liep Garrett de trap af naar de keuken om een kop thee voor zichzelf te zetten. Daarna ging hij aan de tafel zitten en vouwde zijn handen om de dampende mok in een poging de kou te verdrijven die zich in zijn botten had genesteld.


  Hij zat daar nog steeds toen Ian binnenhobbelde, uren nadat de thee was afgekoeld.


  Ian zag Garretts verkreukelde broek en badjas en zei met een opgetrokken wenkbrauw: ‘Zware nacht gehad, zeker. Meestal ben je nu al naar fitness.’


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Garrett met schorre stem.


  ‘Acht uur geweest. Slaapt Louisa nog?’


  ‘Ze is vannacht vertrokken.’


  Ian hinkte naar het fornuis en zette de ketel op. ‘Wat jammer. Ze had het erover om flensjes voor het ontbijt te maken. Misschien een andere keer.’


  ‘Er komt geen andere keer.’


  Met een frons draaide Ian zich om. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb het verknald. Ik ben haar kwijt.’


  Ian draaide het gas uit en liet zich op de stoel tegenover Garrett zakken. ‘Geef haar een paar dagen om af te koelen. Het is vast niet zo erg als het lijkt.’


  Was het maar zo simpel. ‘Nee, het is echt heel erg.’


  ‘Heeft het iets te maken met dat plan waarover je vriend Wes het had?’


  Nu het toch was uitgekomen, vertelde Garrett het hele weerzinwekkende verhaal aan Ian, tot aan de confrontatie in zijn kantoor.


  Ian huiverde. ‘O, het is verschrikkelijk als ze op je schuldgevoel werken. Vrouwen houden van drama.’


  ‘Toevallig heeft Louisa geen greintje manipulatie in zich.’


  ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik zeg niet dat ze het met opzet doet. Vrouwen doen hun mond open en het komt er vanzelf uit. Ze hebben het zelf niet in de gaten.’


  ‘Je hebt haar gezicht niet gezien. Haar ogen. Ik denk echt dat ze geen gevoelens meer voor me heeft.’


  ‘Neem van mij aan – die heeft ze wel. Ik heb gezien hoe ze naar je keek. Ze houdt van je.’


  ‘Al zou het zo zijn, dan nog vind ik niet dat ik haar verdien. Zelfs als ik haar terug kon krijgen, wat op dit moment onbestaanbaar lijkt, zou ik me altijd zorgen blijven maken dat ik haar misschien weer teleurstel.’


  ‘Dat zul je ook doen. Maar zij ook.’


  Op de een of andere manier kon hij zich niet voorstellen dat Louisa ooit iets verkeerds zou doen. Behalve hem vertrouwen dan.


  ‘Je houdt van haar, nietwaar?’ stelde Ian.


  Garrett knikte.


  ‘Heb je haar dat verteld?’


  ‘Ik kon het niet.’


  ‘Waarom in hemelsnaam niet?’


  ‘Omdat ze me niet geloofd zou hebben. Ze zou hebben gedacht dat ik het alleen zei om haar terug te krijgen.’


  Ian knikte grimmig. ‘Daar zit wat in. Het is ontzettend verwarrend, hè? Om van iemand te houden. Het is alsof je een deel van jezelf verliest, maar tegelijkertijd krijg je zoveel terug.’


  ‘Je klinkt alsof je uit ervaring spreekt.’


  Fronsend wreef Ian zijn handen in elkaar. ‘Ik denk dat ik het je net zo goed nu kan vertellen.’


  ‘Me wat vertellen?’


  ‘Hoewel ik waardeer wat je allemaal voor me hebt gedaan, ga ik binnenkort weg.’


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Weet je nog dat ik je vertelde over dat meisje? Maggie?’


  ‘De dochter van de boer?’ vroeg Garrett.


  Ian knikte. ‘Haar vader heeft me aangeboden om samen met hem het boerenbedrijf te runnen.’


  ‘Waarom zou hij dat in vredesnaam doen?’


  ‘Omdat ik de vader wordt van zijn kleinkind.’


  Garretts mond viel open. Hij probeerde een passend antwoord te bedenken, maar hij was te verbijsterd om iets te zeggen.


  ‘Het is moeilijk te geloven, ik weet het. Ik, papa.’


  ‘Hoelang weet je het al?’


  ‘Een poosje. Een paar weken voordat haar vader me wegjoeg, kwamen we erachter. Maggie en ik hebben sinds mijn vertrek achter haar vaders rug om contact gehouden. We wilden samen weglopen, maar we hadden geld nodig. Daarom nam ik je auto. Ik wilde hem verkopen. Maar toen ik wegreed, voelde ik me zo schuldig. Wat natuurlijk een vreemde sensatie voor me is, aangezien ik me nog nooit schuldig heb gevoeld. Ik was echt van plan hem terug te brengen en je de waarheid te vertellen. Ik wilde je om hulp vragen, misschien een klein lapje grond om iets op te beginnen.’


  ‘En waarom heb je me de waarheid dan niet verteld?’


  ‘Na het ongeluk wist ik dat je me nooit zou geloven, dat ik me eerst aan je moest bewijzen. Zodra ik weer kon werken, wilde ik Maggie hierheen halen, maar haar ouders kwamen erachter dat ze zwanger was, en nu willen ze dat ik bij hen kom wonen.’ Hij leunde naar voren. ‘Ik weet dat het moeilijk zal worden om te veranderen, maar ik ben vastbesloten om het te proberen. Ik wil het goed doen voor mijn kind. Ik zal niet dezelfde fouten maken als pa.’


  Garrett pakte de hand van zijn broer. ‘Dan zul je een geweldige vader worden, en een goede echtgenoot.’


  Ian kneep in zijn hand en draaide zich af, maar Garrett had een traan in zijn oog gezien.


  Daarop stond Ian op van zijn stoel en hobbelde weer naar het gasfornuis. ‘We kunnen het ons net zo goed gemakkelijk maken. Er is werk te doen.’


  ‘Hoezo werk te doen?’


  Grinnikend draaide hij zich om. ‘We gaan een manier bedenken om je prinses terug te winnen.’


  


  Louisa wilde huilen, maar er kwamen geen tranen. Ze wilde schreeuwen en met dingen smijten, maar ze had geen fut om zich boos te voelen. Ze wilde Garrett haten om zijn gevoelloosheid, zijn calculerende houding en zijn leugens, maar het lukte haar niet hem te haten.


  Het enige wat ze wel voelde, was afschuw. Afschuw voor zichzelf, omdat ze dit had laten gebeuren. Omdat ze zo niets vermoedend en blind was geweest.


  Als verdoofd was ze thuisgekomen en direct naar haar kamer gegaan. Daar had ze minutenlang om zich heengekeken en het roze strokengordijn, het hemelbed en de rij poppen langs de muur gezien. Echt gezien. Ze was zevenentwintig jaar en sliep in een meisjeskamer.


  Vol afkeer had ze alles in een vuilniszak gestopt. De volgende ochtend had ze de telefoon gepakt en een binnenhuisarchitect gebeld. Ze had niemand om toestemming gevraagd, maar het gewoon gedaan, en gek genoeg leek iedereen het heel gewoon te vinden.


  ‘Zo kun je niet door blijven gaan,’ merkte Anne een paar dagen later op.


  Ze was de enige die Louisa in vertrouwen had genomen. ‘Hoe doorgaan?’ vroeg ze aan Anne.


  ‘Zo ongelukkig. Zonder jou om me op te vrolijken zou ik wel eens in een bodemloze put kunnen zakken.’


  Louisa wilde die verantwoordelijkheid niet langer. Ze had er genoeg van om zichzelf en alle anderen ervan te overtuigen dat alles rozengeur en maneschijn was. Ze wilde voortaan in de werkelijkheid leven. Omdat ze nog nooit zulk intens verdriet had ervaren, vroeg ze zich zelfs af of deze somberte waarin ze was gegleden, deze peilloze diepte, haar manier was om met die werkelijkheid om te gaan.


  Vijf dagen nadat Garrett en zij uit elkaar waren, stak Chris zijn hoofd om haar slaapkamerdeur.


  ‘Is dit een slecht moment?’ vroeg hij.


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Wil je in dat geval even naar de studeerkamer komen? Er is iemand aan wie ik je wil voorstellen.’


  ‘Aan wie?’


  ‘Een vriend.’


  Benieuwd naar wie deze mysterieuze vriend zou kunnen zijn, volgde ze Chris door de gang naar de studeerkamer. Toen ze achter hem naar binnen stapte en de man bij het raam zag staan, gekleed in een spijkerbroek, poloshirt en sportieve instappers, bleef ze onbeweeglijk staan.


  ‘Louisa, dit is een goede vriend van me, Garrett Sutherland, en Garrett, dit is mijn zus, prinses Louisa.’


  Langzaam liep Garrett naar haar toe, met in zijn hand een dikke enveloppe, en voor de eerste keer in dagen voelde ze iets.


  Verwarring.


  ‘Ik vond dat we opnieuw aan elkaar voorgesteld moesten worden,’ verduidelijkte Garrett. ‘Want de man die je op het bal had ontmoet, was niet mijn ware ik.’


  Louisa keek naar Chris, die het niet in het minst vreemd leek te vinden.


  ‘Hij weet alles,’ legde Garrett uit. ‘Het leek me beter om het iedereen eerlijk te bekennen.’


  ‘Nou, ik heb mijn deel gedaan,’ zei Chris tegen Garrett. ‘Nu laat ik het aan jou over.’


  Haar hart klopte in haar keel bij het idee dat ze alleen met Garrett zou zijn. ‘Wat overlaten?’


  ‘Jou terugwinnen,’ verklaarde Garrett.


  Zijn zelfverzekerdheid bracht haar van haar stuk. Die nacht, toen hij haar zijn e-mails had zien lezen, had hij zo verbijsterd en verloren gekeken dat het haar sterk had gemaakt. Het had haar de kracht gegeven om te doen wat ze moest doen. Nu voelde ze zich een stuk minder zeker.


  ‘Dat lukt je niet,’ zei ze.


  ‘Als je dat zo zeker weet, wat maakt het dan uit om naar me te luisteren?’ Hij wachtte even, en voegde eraantoe: ‘Behalve als je bang bent.’


  Ze was niet bang – ze was als de dood, maar dat mocht ze niet laten merken. Mannen als hij maakten daar gebruik van.


  ‘Goed,’ ging ze akkoord. Ze liep naar de bank, maar bedacht dat ze daar hadden gezeten toen hij hier voor de eerste keer op bezoek was gekomen, dus veranderde ze van koers en nam de stoel.


  Stijf rechtop en met de armen over elkaar zat ze op de rand. ‘Zeg wat je te zeggen hebt. Ook al is het vermoedelijk tijdverspilling.’


  ‘Allereerst,’ begon hij, terwijl hij op de bank ging zitten en de envelop naast zich legde, ‘wil ik je bedanken.’


  Haar bedanken? ‘Waarvoor?’


  ‘Voor het lezen van de e-mails. Je moest de waarheid weten, want ik zou zelf nooit de moed hebben gehad om het je te vertellen. De angst dat je er op een dag achter zou komen en wat de gevolgen daarvan voor ons zouden zijn, was me de rest van mijn leven blijven achtervolgen.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen, maar hij leek niet te verwachten dat ze iets zei.


  ‘Ten tweede wil ik je zeggen dat wat leugens betreft, ik maar twee keer tegen je gelogen heb. En voordat je zegt dat iets verzwijgen ook een leugen is…’ Hij haalde even adem. ‘…moet je toegeven dat dat op zijn minst een glibberig pad is, want niemand zegt altijd alles wat er in zijn hoofd omgaat. En terwijl ik niet altijd open was over mijn bedoelingen, was ik wel eerlijk. Behalve twee keer.’


  ‘Die ene keer was over je broer. En de andere?’


  ‘Geen man, vooral niet iemand met mijn verleden, vergeet een condoom te gebruiken.’


  Haar mond viel open. ‘Je was het met ópzet vergeten? Waarom? Zodat ik met je moest trouwen? Is het niet gewoonlijk de vrouw die de man probeert te strikken?’


  Hij grinnikte, met dat kuiltje dat naar haar knipoogde, en haar knieën werden slap.


  ‘Daar had het niets mee te maken. Het ging meer om een basaal instinct. Mijn manier om je te bezitten of zo.’


  Ze fronste. ‘Ik ben er vrij zeker van dat de laatste man die uit dat specifieke instinct handelde een dierenhuid droeg en een knuppel bij zich had.’


  ‘Nee, mannen zijn nog steeds zo. Het is de natuur.’


  Ze wist niet of ze daar intrapte.


  ‘Maar om terug te komen op mijn oorspronkelijke verhaal. Ik heb twee keer gelogen. Niet meer.’


  Oké, hij was geen leugenaar. Dat betekende niet dat hij niet nog heel veel andere vreselijke eigenschappen had waar ze niets mee te maken wilde hebben.


  ‘Goed, ten derde,’ vervolgde hij. ‘Hoewel ik al heel vaak tegen mezelf had gezegd dat het me niets kon schelen wat mijn vader van me dacht, probeerde ik toch nog steeds indruk op hem te maken, om hem te laten zien dat hij het mis had. En helaas manifesteerde die wens zich in overmatige hebzucht en arrogantie. Toevallig alle dingen die je zei in mannen te haten. Ik denk dat ik het gewoon goed wist te verbergen.’


  ‘Dus het komt allemaal door pappie?’ snauwde ze, en ze voelde zich onmiddellijk schuldig om haar harteloze commentaar. Bitsen was niet haar sterkste kant.


  Garrett keek echter niet gekwetst. ‘Begrijp me niet verkeerd. Het is geen excuus. Wat ik deed was onvergeeflijk. Het is alleen een verklaring voor mijn handelen.’


  ‘Trek je je er nog steeds iets van aan?’


  ‘Wat mijn vader denkt?’ Hij keek haar bevreemd aan, alsof hij daar nog niet eerder over had nagedacht. ‘Ik denk dat ik me er altijd diep vanbinnen iets van zal aantrekken, of in ieder geval zou wensen dat het anders was. Het verschil is dat ik nu weet dat het zijn probleem is. Het gaat niet om mij.’


  Ze was blij dat hij er eindelijk vrede mee had, ook al had het niets met haar te maken. En het betekende absoluut niet dat ze hem kon vertrouwen.


  ‘Ten vierde, en dit is belangrijk, dus luister goed. Je bent niet dom of naïef. Je bent zelfs een van de slimste, vindingrijkste mensen die ik ken.’ Hij leunde naar voren en keek haar recht in de ogen. ‘Op het moment dat ik jou ontmoette, Louisa, bevond ik mij op een donkere plek. Dieper kon ik niet zinken, maar ondanks dat zag jij het goede in mij. Mijn ware ik, die onder alle leugens verstopt zat. Door mij te vertrouwen trok je me weer naar het licht. Je hebt me gered. Je liet me ook beseffen wat belangrijk is.’ Hij pakte de envelop. ‘En dat is niet dit.’


  Hij gaf haar de envelop, en pas toen ze hem aannam, voelde ze haar handen beven en haar hart bonken.


  ‘Wat zit erin?’ wilde ze weten.


  ‘De akte van elk stuk land dat ik bezit. Alles wat ik heb, behalve het land van mijn vader. Dat wil ik houden.’


  Hij ging zijn land verkopen?


  ‘Natuurlijk moeten de namen nog officieel veranderd worden,’ legde hij uit. ‘Maar wat mij betreft, is alles nu van jou.’


  ‘Van mij? Je schenkt alles?’


  ‘Beschouw het als een huwelijkscadeau.’


  ‘En als ik niet met je wil trouwen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Zie het dan als een geschenk.’


  ‘Maar… Garrett, dit is je bestaan. Alles waar je hard voor hebt gewerkt. Dat kun je niet zo maar weggeven.’


  ‘Dat heb ik zojuist gedaan.’


  ‘Maar –’


  ‘Louisa, ik wil liever geen geld hebben dan ooit weer die man worden.’


  ‘Maar… wat ga je dan doen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie weet, misschien word ik boer.’


  Hij meende het. Hij gaf alles op voor haar. Maar niet alleen voor haar, ook voor zichzelf. Alles.


  Dit was idioot.


  Nee, dit was Garrett. De ware Garrett. De man op wie ze verliefd was geworden. En van wie ze hield. Nog steeds.


  ‘Nou,’ zei hij, terwijl hij van de bank opstond. ‘Dat was ongeveer alles waarvoor ik gekomen was. Ik zal je niet langer ophouden.’


  Hij zette een stap naar de deur, maar Louisa sprong op. Tot op dat moment had ze niet geweten dat ze dat zou doen. Toch wist ze, diep vanbinnen, dat ze hem niet kon laten gaan. Nooit meer. En toen hij zijn armen om haar heen sloeg en haar tegen zich aantrok, kwamen alle emoties, die ze dacht misschien voor altijd weggestopt te hebben, tegelijk terug. Het was overweldigend, en zelfs een beetje beangstigend, maar het was heerlijk.


  Garrett begroef zijn gezicht in haar haren en wreef zijn neus in haar hals. ‘Ik hou zoveel van je, Louisa.’


  ‘Ik hou ook van jou.’


  ‘Zolang als we leven?’


  Ze drukte zich nog dichter tegen hem aan. ‘Absoluut. Langer nog.’


  ‘Ik heb een ring in mijn jaszak met jouw naam erin gegraveerd, en als je me even loslaat, ga ik zelfs voor je op een knie.’


  In plaats van los te laten, pakte ze hem steviger vast. ‘De ring kan wachten. Dit niet.’


  Lange tijd hielden ze elkaar alleen maar vast, en Louisa dacht aan trouwen en kinderen en dat ze de rest van haar leven alleen van hem zou houden. Er kwam nog een ander gevoel, iets wat zij en Garrett van nu af aan heel vaak zouden voelen, wist ze.


  Geluk.


  


  


  Korte inhoud


  


  


  


  Kussen op zee


  RACHEL BAILEY


  


  Geen sprake van dat zij bakzeil zal halen!


  


  Della kan het niet geloven. Waarom heeft haar baas, Patrick, haar de helft van het cruiseschip de Cora Mae nagelaten? Om haar te bedanken voor de medische zorg in zijn laatste weken, of is er een andere reden? Hoe dan ook, Patricks neef, Luke, is niet blij. Die had natuurlijk verwacht dat hij het schip zonder problemen aan zijn hotelketen toe kon voegen. Het is duidelijk dat hij er álles aan zal doen om haar helft te bemachtigen... maar valt die kus daar ook onder?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Geheime liefde (Intiem 2023)


  List en verleiding (Intiem 2095)


  


  Dronken van liefde (Intiem Extra 268)


  Niet te weerstaan (Intiem Extra 272)


  Puur en eerlijk (Intiem Extra 281)


  Ster van de nacht (Intiem Extra 283)


  Opbloeiende hartstocht (Intiem Extra 289)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Na een laatste blik op de skyline van Melbourne stapte Della Walsh de loopplank op van de Cora Mae, het luxueuze cruiseschip dat ze haar thuis noemde.


  Een eindje verderop, aan dek in de lobby, zag ze een groepje mensen rondom een lange man staan die met zijn rug naar haar toe stond. Het enige wat ze van hem kon zien waren zijn brede schouders in een goed zittend jasje, een kaarsrechte zelfverzekerde houding en donkerblond haar dat in zijn nek in een puntje toeliep. De kapitein van het schip stond naast hem, en het groepje werd van buiten de lobby door meerdere bemanningsleden nieuwsgierig gadegeslagen. Dat betekende hoogstwaarschijnlijk dat híj de persoon was om wie alles draaide. Luke Marlow, de man die op het punt stond de Cora Mae te erven, was gearriveerd.


  Nieuwsgierig stapte ze de lobby binnen. Verschillende bemanningsleden, en ook zijzelf, zouden het voorlezen van het testament van Patrick Marlow bijwonen, en iedereen dacht maar aan één ding: wat zou zijn neef en erfgenaam, Luke Marlow, met het schip doen zodra het zijn eigendom zou zijn? Het opnieuw inrichten? Zich mengen in de dagelijkse gang van zaken? Della was waarschijnlijk geïnteresseerder in hun gast dan de meeste anderen; ze had door de jaren heen van Patrick aardig wat over Luke gehoord. Ze wist wellicht zelfs meer van hem dan van sommige van haar vrienden.


  Toen ze het groepje wat dichter genaderd was, hoorde ze kapitein Tynan zeggen: ‘We zullen meteen naar die snee laten kijken.’


  Luke Marlow hield een hand omhoog die in een blauwe zakdoek was gewikkeld. ‘Niet nodig. Ik hou hem wel onder de kraan en doe er een verbandje omheen.’


  De kapitein zag Della. ‘Dokter Walsh! Goed getimed. Mr. Marlow heeft zich in zijn hand gesneden en er moeten waarschijnlijk een paar hechtingen in.’


  Ze schroefde een glimlach op haar gezicht en stapte naar voren, klaar om medische hulp te bieden alsof hij een willekeurige patiënt was, en niet de man die binnenkort haar baas zou zijn. ‘Goedemiddag, Mr. Marlow. Als u met me meeloopt naar de medische afdeling zullen we even naar uw hand kijken.’


  Terwijl ze sprak draaide Luke Marlow zich naar haar om; zijn staalgrijze ogen gleden over haar heen en hij keek haar aan. De lucht leek opeens elektrisch geladen en ze kreeg kippenvel. Was ze nerveus omdat hij haar toekomst kon bepalen? Of bracht zijn gezicht, als van een engel – gebeeldhouwde jukbeenderen, een ferme rechte neus en sensuele lippen – haar van haar stuk? Wat het ook was, het effect was onwelkom en ze verdrong het.


  ‘Bij nader inzien,’ zei hij nadenkend terwijl zijn ogen die van Della niet loslieten, ‘denk ik dat ik toch wel hechtingen nodig heb.’


  De kapitein knikte tevreden. ‘Een purser zal u bij dokter Walsh ophalen en naar ons toe brengen wanneer u zover bent.’


  Het groepje ging uit elkaar en Luke Marlow kwam naar Della toe. Hij stond zo dichtbij dat ze hem had kunnen aanraken en keek haar vol verwachting aan. Haar hart begon snel en onregelmatig te bonzen. Hij was lang en charismatisch, en haar ademhaling ging veel te snel, alsof hij haar betoverde…


  Haar glimlach verflauwde. Nee, hè? Dit kon toch niet? Ze had zich zo voorgenomen dat ze zich niet meer tot een man aangetrokken zou voelen. Nooit meer. En deze man stond ook nog op het punt haar baas te worden. Hij zou misschien haar toekomst bepalen. Weigerend toe te geven aan de instinctieve reactie van haar lichaam, richtte ze zich in haar volle lengte op – waarmee ze in de buurt van Lukes kin kwam – en vond haar beroepsmatige glimlach terug. ‘Deze kant op,’ zei ze, met een handgebaar de richting aangevend.


  Terwijl ze de lobby door liepen, vroeg ze zich af of hij merkte dat hij door talloze ogen werd nagekeken.


  ‘U moet me iets vertellen, dokter Walsh,’ zei hij.


  Ze zette zich schrap tegen de huivering die over haar rug liep bij het sexy timbre van zijn stem en liep voor hem uit naar de liften. ‘Als ik kan.’


  ‘Staat er altijd zo’n groep mensen te wachten om gasten te begroeten?’


  De liftdeuren gingen open. Nadat ze waren ingestapt, drukte ze op de knop voor het derde dek. ‘Nee, maar u bent ook geen gewone gast.’


  Hij trok een wenkbrauw op, die iets donkerder was dan zijn haar. ‘Wat voor gast ben ik dan?’


  De enige die me slappe knieën bezorgt, dacht ze. Ze wachtte even met antwoorden. Hij was niet alleen de enige gást die zo’n uitwerking op haar had, hij was de enige mán sinds… Ze verdrong die gedachte en zette een zakelijk gezicht op. ‘We hebben gehoord dat u vandaag waarschijnlijk de Cora Mae erft.’


  ‘Aha,’ zei hij, en hij stopte zijn goede hand in zijn zak.


  Dacht hij soms dat ze dat niet wisten? Patrick Marlow had er geen geheim van gemaakt dat hij zijn neef als zijn erfgenaam beschouwde. ‘Geruchten gaan snel een schip rond.’


  ‘Geruchten?’ Daar ging die wenkbrauw weer. ‘Meer dan één?’


  Er woonden en werkten driehonderddertig mensen aan boord van de Cora Mae. Sommigen waren seizoenwerkers die de wereld wilden zien, maar er was een solide kern van mensen die meer deden dan alleen aan boord wonen en werken – ze vormden een gemeenschap. Het schip was hun thuis. Vooral in die groep gonsde het van de geruchten over Luke Marlow. Patrick had vaak met haar over zijn enige neef gesproken, over zijn sociaal bevoorrechte achtergrond, zijn succes met Marlow Hotels en het respect dat hij in de zakenwereld genoot, maar die verhalen van een trotse oom hadden haar niet voorbereid op het heftige effect dat Lukes persoonlijkheid op haar had.


  De liftdeuren gleden open, en Della ging Luke voor door een smalle met tapijt beklede gang, terwijl hij nog steeds beleefd wachtte op een antwoord.


  ‘Meerdere geruchten,’ gaf ze toe, ‘waarvan de meeste niet op feiten berusten.’


  ‘Laat maar horen.’


  Ze glimlachte flauwtjes bij het idee dat ze de man die weldra over haar baan en haar thuis zou kunnen beslissen zou vertellen over het geroddel dat rondging. ‘Dat denk ik niet.’


  Bij de medische afdeling aangekomen, vroeg ze aan de verpleegster van dienst: ‘Jody, is dokter Bateman er?’ Luke Marlow deed haar iets. Misschien kwam het door zijn macht over haar toekomst als haar baas. Of door het magnetisme dat hij had als man. Of door haar nervositeit over het voorlezen van Patricks testament over een uur. Hoe dan ook, ze voelde zich niet honderd procent op haar gemak bij hem, dus kon ze hem beter voor behandeling aan een collega overdragen.


  Cal Bateman, die zijn naam had horen noemen, stapte tot Della’s opluchting naar binnen.


  ‘Cal, Mr. Marlow heeft waarschijnlijk wat hechtingen in zijn hand nodig.’ Ze keerde zich naar haar patiënt toe. ‘Dokter Bateman zal u verder helpen.’


  Maar toen ze wilde weglopen, hield Lukes diepe stem haar tegen. ‘Nee.’


  Haar hart sloeg over en ze draaide zich op haar hakken om. ‘Pardon?’


  Luke keek haar aan; hij nam bezit van de kamer met zijn lengte en persoonlijkheid. ‘Als er gehecht moet worden, wil ik graag dat u dat doet, dokter Walsh.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. Wat kon het hem schelen welke dokter hem hielp? ‘Ik verzeker u dat de medische kwaliteiten van dokter Bateman voor niemand onderdoen. Hij is een ervaren plastisch chirurg, dus hij zal een kleiner litteken veroorzaken dan ik.’


  ‘Een litteken laat me koud,’ zei hij onverschillig. ‘Ik wil dat u het doet, dokter Walsh.’


  Ze kreeg een beklemd gevoel. Flirtte hij met haar? Dat had geen enkele man geprobeerd na… haar echtgenoot. Ze stelde zich altijd opzettelijk wat onbenaderbaar op, maar Luke Marlow leek zich daar niets van aan te trekken. Ze bedwong een zucht. Wat deed het er ook toe. Ze was arts van beroep, dus ze zou Patricks neef behandelen, ook al joeg hij haar polsslag omhoog, en ze zou het goed doen ook. ‘Zoals u wilt,’ zei ze. Ze ging hem voor naar haar spreekkamer en legde klaar wat ze nodig had. ‘Gaat u hier maar zitten, Mr. Marlow.’


  ‘Luke,’ zei hij, en hij liet zich in de patiëntenstoel zakken.


  ‘Ik hou het liever bij Mr. Marlow, als u het niet erg vindt.’ Ze nam haar witte jas van het haakje achter de deur en schoof haar armen in de mouwen voordat ze zich naar hem omdraaide. ‘U bent waarschijnlijk binnen een paar uur mijn baas.’


  ‘Ik vind het wél erg. U staat op het punt met scherpe naalden in mijn vel te priemen, en ik zou me meer op mijn gemak voelen zonder formaliteiten.’


  Della bekeek hem even terwijl hij zich uitstrekte in de stoel, met ontspannen schouders. Hij was helemaal niet nerveus – hechtingen of geen hechtingen – maar hij ging de Cora Mae erven, dus hij had het voor het zeggen. Ze knikte kort. ‘Luke, dan.’


  Hij keek naar de badge op haar witte jas. ‘Dokter Adele Walsh,’ las hij. ‘Mag ik Adele zeggen?’


  Ze kromp bijna ineen. Alleen haar man had haar Adele genoemd. Shanes dierbare gezicht kwam haar weer voor ogen en ze kreeg het bijna te kwaad. Ze keek Luke aan. ‘Liever Della.’


  ‘Della.’ Hij bekeek haar nadenkend. ‘Aardige naam. Nu we op wat vertrouwelijkere voet staan, kun je me best vertellen wat die andere geruchten zijn.’


  Onwillekeurig grinnikte ze om zijn slimme manoeuvre. ‘Handig gedaan, Lúke.’ Ze leunde tegen de wasbak en sloeg haar armen over elkaar. ‘Wil je werkelijk je tijd verdoen met praten over geruchten?’


  Hij keek haar recht aan met zijn staalgrijze ogen. ‘Eigenlijk niet, maar ik wil wel iets vragen.’


  Heel even stokte haar adem; ze wist nu al wat die vraag zou zijn. De kwestie zou beslist op een dag aan de orde komen, dus dan maar beter nu, voordat het testament zou zijn voorgelezen. Ze haalde diep adem en glimlachte. ‘Vraag wat je wilt.’


  ‘We hebben gehoord dat een van de artsen hier aan boord mijn oom tijdens zijn ziekte heeft verzorgd. Een vrouw.’


  ‘Ja,’ zei ze met wat onvaste stem.


  ‘Was jij dat?’


  Haar keel kneep dicht van emotie, dus ze knikte slechts. Ergens kon ze nog steeds niet geloven dat Patrick was overleden. Hij was zo’n levendige man geweest, zo’n persoonlijkheid, en opeens was hij er niet meer om mee te praten en grapjes mee te maken. Zijn dood had het verdriet over het verlies van haar man twee jaar eerder weer boven gebracht.


  Luke keek haar strak en ernstig aan. ‘Bedankt voor wat je voor hem hebt gedaan.’


  Ze slikte en vond haar stem terug. ‘Graag gedaan. Je hoeft me niet te bedanken; ik beschouwde Patrick als een vriend. Hij verdiende de kans zijn laatste dagen door te brengen aan boord van het schip in plaats van aan land in een ziekenhuis.’


  ‘Maar één ding begrijp ik niet. Niemand van zijn familie wist dat hij terminaal was. Hij en ik hebben elkaar de laatste paar maanden herhaaldelijk telefonisch gesproken, en hij heeft er niets over gezegd. Hij was gewend om de drie maanden een paar dagen bij mijn moeder te logeren. We wisten dat hij daar de laatste tijd te ziek voor was, maar niemand vermoedde dat het zo erg was.’ Hij leunde met zijn ellebogen op de armleuningen van de stoel en vouwde zijn vingers onder zijn kin. ‘Hoe komt het dat we dat niet wisten?’


  Ze dacht terug aan de gesprekken met Patrick waarin ze hem had aangeraden zijn familie te vertellen hoe ernstig zijn kanker was. Ze had hem gevraagd of hij haar wilde toestaan hen te bellen, maar hij had het pertinent geweigerd. Hij wilde niet dat ze hem zwak en uitgeteerd zouden zien. Hij wilde herinnerd worden zoals hij vroeger was, maar ze had zich afgevraagd of het een vorm van ontkenning van hem was; als er een treurende familie aan zijn bed zou verschijnen, zou hij zijn naderende einde onder ogen moeten zien. Ze slaakte een zucht. ‘Patrick was trots, en hij dacht dat deze manier de beste zou zijn.’


  ‘Hoelang is hij ziek geweest?’ vroeg Luke zacht.


  ‘Hij heeft bijna een jaar kanker gehad en hij is twee maanden aan wal geweest voor chemotherapie, maar ongeveer vier maanden geleden werd het ernstiger. Zelfs toen was hij nog mobiel en betrokken bij het runnen van het schip, tot ongeveer drie weken voor hij stierf.’


  ‘Had hij veel pijn?’


  ‘Ik heb hem morfine en andere noodzakelijke medicatie toegediend, dus het ongemak was minimaal.’ Soms had ze Patrick er zelfs van moeten overtuigen de pijnstillers te nemen.


  ‘Was er…’ Luke aarzelde en haalde zijn gezonde hand door zijn haren. ‘Met alle respect, heeft er ook nog een andere arts naar hem gekeken?’


  Dat begreep ze volkomen. In een tegenovergestelde situatie zou zij dezelfde vraag hebben gesteld. ‘Hij was onder behandeling van een specialist van het Royal Sydney Hospital, en ik had regelmatig contact met haar. Ik heb haar gegevens voor je, als je haar zelf wilt spreken.’ Toen Luke zijn hoofd schudde, vervolgde ze: ‘Gedurende de laatste twee maanden van zijn leven heeft Patrick betaald voor een extra arts om mijn normale taken over te nemen, zodat ik me helemaal aan hem kon wijden. We hebben ook een gespecialiseerde verpleegster aan boord gehaald, zodat er vierentwintig uur per dag iemand bij hem was.’


  Luke nam genoegen met deze informatie en zuchtte diep. ‘Ben je erbij als het testament wordt voorgelezen?’


  ‘Ja.’ Dat had Patrick haar laten beloven, omdat hij haar een kleinigheid had nagelaten. Dat ze zei dat dat onnodig was, had geen verschil gemaakt. ‘Er zijn aardig wat bemanningsleden uitgenodigd.’


  ‘Ik hoop dat Patrick je iets heeft nagelaten voor wat je voor hem hebt gedaan, maar als hij geen kans heeft gezien zijn testament te wijzigen, zal ik ervoor zorgen dat je iets behoorlijks krijgt.’


  ‘Dat is aardig van je,’ zei ze, ‘maar dat is niet nodig. Ik deed gewoon mijn werk. Ik had veel respect voor Patrick en, zoals ik al zei, ik beschouwde hem als een vriend. Ik had het niet anders gewild.’


  ‘Hoe dan ook, ik ben blij dat je er voor hem was.’


  ‘Dat stel ik op prijs,’ zei ze, en dat meende ze ook. Ze had zich vaak afgevraagd of Patricks familie haar kwalijk zou nemen dat ze niet hadden geweten hoe ziek hij was. ‘En als je op tijd wilt zijn voor het lezen van dat testament, moet ik nu naar die snee in je hand kijken.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘Je hebt gelijk.’


  Ze waste haar handen, ging tegenover hem aan een tafel zitten en legde een steriele doek neer. ‘Leg je hand hier maar neer,’ zei ze terwijl ze een paar handschoenen aandeed.


  


  Luke keek dokter Della Walsh in de ogen en legde zijn hand met de palm naar boven op de tafel. Ze was een intrigerende vrouw. Het kon niet makkelijk zijn geweest om op zee voor zijn koppige oom te zorgen. Toch had kapitein Tynan, toen hij de familie twaalf dagen eerder had opgebeld met het bericht van Patricks overlijden, gezegd dat de verzorging optimaal was geweest. Iets anders had Luke echter bewogen erop te staan dat zij zijn verwonding zou hechten: haar uitstraling. Ze droeg geen make-up, en toch boeiden haar lichtbruine ogen hem meer dan die van een opgetutte societyvrouw. Haar ogen hadden diepte, intelligentie, en de belofte van meer.


  Hij verbrak het oogcontact en fronste zijn wenkbrauwen. Dat was niet de manier om te denken over de arts die voor Patrick had gezorgd tot aan zijn dood, zeker niet nu hij het verlies nog zo pijnlijk voelde.


  Della verwijderde voorzichtig de blauwe zakdoek die hij om zijn hand had gewikkeld. Hij had een snee onder aan zijn duim, niet bijzonder diep, maar ze behandelde hem met zorg. ‘Ik zal je plaatselijk verdoven,’ zei ze. De twee prikken in het vlezige gedeelte van zijn handpalm staken gemeen, maar Della’s hand, zacht en warm door de handschoen heen, hield de zijne stil terwijl ze hem de verdoving toediende. ‘Hoe is het gekomen?’


  ‘Auto-ongeluk.’


  Haar blik ging omhoog. ‘Ben je nog ergens anders gewond? En de anderen die in de auto zaten?’


  ‘We maken het allemaal best,’ zei hij schouderophalend. ‘Het was eigenlijk nauwelijks een ongeluk te noemen. Ik goot wat bronwater uit de minibar in een glas –’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Je zat toch in een auto?’


  ‘Stretchlimo. De chauffeur moest onverwacht uitwijken en raakte de bumper van een andere auto. Het glas in mijn hand raakte de hoek van het koelkastje en ging aan scherven.’


  ‘Je hebt geluk gehad,’ zei ze, waarna ze haar aandacht weer op zijn hand richtte.


  Door die snee was hij nu hier, dus misschien had hij inderdaad geluk gehad. Hij keek naar Della’s zijdeachtige bruine haren terwijl ze zich vooroverboog.


  ‘Kun je je duim voor me bewegen? En je wijsvinger?’


  Gehoorzaam bewoog hij om beurten beide vingers.


  ‘Mooi zo. Zeg of je dit kunt voelen.’ Haar gehandschoende vingertop gleed vederlicht over zijn vingers en duim.


  ‘Ja.’


  Ze knikte tevreden en nam een pincet op. ‘Even zoeken naar glassplinters terwijl de verdoving gaat werken,’ mompelde ze. ‘Dit doet geen pijn.’


  Haar donkere wimpers gleden neer op haar roomblanke wangen. Onder andere omstandigheden zou hij haar hebben uitgenodigd om iets te gaan drinken, maar dat zou te ver gaan nu ze al gauw een werkneemster van hem zou zijn. Bovendien betwijfelde hij of Della zijn uitnodiging zou aannemen. Uit haar houding sprak alleen professionele interesse, vanwege zijn hand en omdat hij Patricks neef was.


  Ze legde haar pincet neer en pakte de naald.


  ‘Hoe ziet het eruit?’ vroeg hij.


  ‘Het is niet ernstig,’ zei ze geruststellend. De naald doorboorde zijn huid, en hij voelde iets trekkerigs terwijl ze de wond dichtmaakte. Ze werkte snel en efficiënt, en haar handen waren elegant en bekwaam, net als zijzelf. Toen ze klaar was stond ze op, trok haar handschoenen uit en zei over haar schouder: ‘Heb je kort geleden een tetanusinjectie gehad?’


  ‘Ongeveer een jaar geleden.’


  ‘Dan hoeft dat niet. Je hebt geen antibiotica nodig; de wond was schoon, er zat niets in.’ Ze waste haar handen en keerde zich naar hem om. ‘Over ongeveer een week moeten de hechtingen eruit. Als je nog aan boord bent, kom dan hierheen, dan kan Cal of ik het doen. Als je al vertrokken bent, ga dan naar je huisarts.’


  Hij voelde plotseling een steek van spijt. ‘Ik blijf maar een paar nachten.’ Hij was gekomen voor het voorlezen van Patricks testament en om een paar dagen de gang van zaken op het schip te beoordelen.


  ‘Blijf je dan niet om de Cora Mae op zee mee te maken?’


  ‘Dat is niet nodig.’ In zijn plannen voor het schip waren cruisen op de Pacific of waar dan ook niet inbegrepen.


  ‘Dan moet je volgende week naar je huisarts gaan,’ zei ze met haar beleefde beroepsglimlach. ‘Bel hem eerder als je pijn voelt, of als je hand rood wordt of opzwelt.’


  Hij besefte met een schok dat hij hier klaar was. Als hij nu de deur uit zou lopen, zou hij haar waarschijnlijk niet meer onder vier ogen zien. Dat was eigenlijk maar beter ook; hij zou misschien weer de opwelling krijgen haar mee uit te vragen, en hij kon beter niets beginnen met een aanstaande werkneemster. Hij knikte en legde zijn hand op de deurknop. ‘Bedankt voor de medische zorg, dokter Walsh.’


  ‘Graag gedaan, Mr. Marlow,’ zei ze koel.


  Die vrouw had iets wat hem intrigeerde, en dat overkwam hem maar zelden. Stel dat hij, ondanks alle obstakels…


  Wegwezen, zei zijn gezonde verstand, die vrouw is niets voor jou. Dat was waar. Hij schudde spijtig zijn hoofd en liep de deur uit, nog net de neiging bedwingend om over zijn schouder een laatste blik op dokter Della Walsh te werpen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Nog geen uur later haastte Della zich naar de kamer waar het voorlezen van Patrick Marlows testament waarschijnlijk al was begonnen. Ze had er een vreselijke hekel aan ergens te laat te komen, want dan vestigde ze de aandacht op zichzelf en dat gaf haar een ongemakkelijk gevoel.


  Het leven van een scheepsarts verliep minder hectisch dan dat van een arts in een ziekenhuis, maar toch kwamen er soms opeens veel patiënten tegelijk. Vlak nadat Luke was vertrokken, kwamen er wat passagiers die een uitstapje aan wal hadden gemaakt met probleempjes haar spreekkamer binnen: een kind dat door een bij was gestoken, iemand met een verstuikte pols na een val, een jonge vrouw met migraine en een man met zonnebrand. Die had ze niet allemaal aan Cal kunnen overlaten, en daarom was ze laat.


  Ze keek op haar horloge. Drie minuten over twee; misschien was iedereen nog bezig een plaats te zoeken. Geruisloos duwde ze de deur open, en ze haalde opgelucht adem. Iedereen zat al, maar er werd nog druk gepraat en de kleine grijze man achter de tafel vooraan was nog met zijn papieren bezig. Helemaal achteraan was nog een plaats vrij. Ze ging snel zitten en groette de vrouw naast haar. ‘Heb ik iets gemist?’


  ‘Nee,’ zei Jackie. ‘Hij heeft alleen gevraagd of iedereen wilde gaan zitten. Het is een beetje onwerkelijk, hè? Ik kan nog steeds niet geloven dat Patrick er niet meer is.’ Jackie had de leiding van de huishoudelijke afdeling en was ook bevriend geweest met de eigenaar van het schip.


  Della voelde tranen in haar ogen prikken, maar ze knipperde ze weg. ‘Ook al wist ik hoe ziek hij was, toch bleef ik ergens geloven dat hij erbovenop zou komen.’


  ‘Dat dacht hij zelf ook,’ zei Jackie met een glimlach, die een mengeling was van bewondering en verdriet. ‘De laatste keer dat ik hem zag maakte hij nog plannen.’


  Della’s keel kneep dicht en ze moest even wachten voordat ze haar stem terug had. ‘Waarschijnlijk hebben zijn vastberadenheid en optimisme hem langer gaande gehouden dan zijn specialist verwachtte.’


  ‘Maar jij hebt daar ook voor een groot deel aan bijgedragen.’ Jackie kneep even in Della’s hand. ‘We weten allemaal hoeveel tijd je in hem hebt gestoken en hoe je ervoor hebt gezorgd dat hij het zo comfortabel mogelijk had, en dat wist Patrick ook. Hij prees je de hemel in wanneer hij maar kon en zei dat hij je veel verschuldigd was.’


  Della glimlachte wat beverig, niet in staat te antwoorden. Gelukkig schraapte de man achter de tafel zijn keel. Hij stelde zich voor als de executeur van Patrick Marlows testament. Terwijl hij sprak, dwaalde Della’s blik af naar Luke Marlow. Hij zat vooraan, naast de kapitein, en ze kon haar blik niet van hem afwenden. Die man had iets magnetisch.


  Op dat moment draaide hij zich om, en zijn blik vond de hare. Er liep een huivering over haar rug. Hij neeg even zijn hoofd; ze knikte terug en hij keek weer voor zich. Een krul achter haar oor strijkend, probeerde ze Luke Marlow uit haar gedachten te zetten. Ze was hier voor Patrick.


  De executeur was klaar met zijn inleiding en ging over tot de verdeling van de erfenis. Patrick liet een verzameling zeldzame boeken en eerste drukken na aan zijn schoonzus, de moeder van Luke, die verhinderd was. Wat persoonlijke bezittingen, zoals manchetknopen en een dasspeld, liet hij na aan verschillende personeelsleden.


  ‘Wat betreft het eigendom van het cruiseschip de Cora Mae…’ De executeur kuchte even gesmoord. ‘…laat ik de helft na aan mijn neef, Luke Marlow.’


  Er viel een geschokte stilte. Toen steeg er een gemurmel op. Luke had maar de helft geërfd!


  Terwijl Della probeerde het te bevatten, ging haar blik naar Luke. Hij zat heel rechtop, heel stil. De helft – dat betekende dat er nog iemand anders in het spel was. Alle aanwezigen hielden hun adem in. Vijf minuten geleden had hun toekomst al onzeker geleken, maar nu helemaal! Hun spanning was echter niets vergeleken met die van Luke. Hij zat daar bewegingloos, wachtend, geconcentreerd.


  ‘De andere helft,’ vervolgde de executeur, ‘laat ik na aan dokter Della Walsh.’


  Wát? Haar hart stond even stil en kwam toen weer op gang; het bloed bonsde in haar oren. O, mijn hemel. Dat moest een vergissing zijn. Ze herhaalde de woorden in haar hoofd, maar ze had ze niet verkeerd begrepen. Wat had Patrick gedaan?


  De mensen draaiden zich naar haar om, sommigen met open mond, anderen fronsend, een paar fluisterden ongelovig haar naam. Ondanks haar verbijstering drong tot haar door dat nu tóch iedereen naar haar keek, terwijl ze zo had geprobeerd onopvallend te blijven. Ze voelde de neiging hysterisch te lachen, maar dat was meteen over toen ze de harde blik in Lukes grijze ogen opving. Ze leunde achterover in haar stoel, weg van zijn onuitgesproken beschuldiging.


  Abrupt stond hij op, en meteen keek iedereen naar hem. Ze kreeg kippenvel toen hij over het gangpad naar haar toe liep en naast haar stoel bleef staan. Hij torende boven haar uit. ‘Dokter Walsh,’ zei hij tussen zijn op elkaar geklemde tanden door. ‘Een gesprekje onder vier ogen, alstublieft.’ Hij gebaarde dat ze hem moest voorgaan naar buiten.


  Haar slappe knieën weigerden bijna dienst, maar het lukte haar overeind te komen. Toen ze zich omdraaide struikelde ze bijna, maar die afgang werd haar bespaard doordat Luke haar elleboog greep en haar in evenwicht hield. Ze wilde hem bedanken, maar haar keel kneep dicht toen ze de harde schittering in zijn ogen zag. Ze liet zich door hem de gang in voeren.


  Toen de deur achter hen was gesloten, vroeg hij: ‘Waar kunnen we ongestoord praten?’


  Ze wees naar een deur aan de linkerkant, en hij liep erheen terwijl hij haar aan haar elleboog meetrok. Zodra de deur achter hen was dichtgevallen, liet hij haar los. Hij richtte zich in zijn volle lengte op, één bonk argwaan en woede.


  ‘Vertel eens, dokter Walsh,’ beet hij haar toe, zijn lip minachtend krullend. ‘Wat hebt u precies voor mijn oom gedaan om er een half schip mee te verdienen?’


  Het duurde even, maar toen drong met een schok tot haar door wat hij bedoelde. Hij dacht dat ze haar lichaam had verkocht en die lieve Patrick had gemanipuleerd voor geldelijk gewin. Razende woede steeg in haar op. Voordat ze het zelf besefte, hief ze met een zwaai haar hand naar hem op. Zijn ogen gingen wijder open en hij wilde wegdraaien, maar het was al te laat. Door de kracht van haar klap schoot zijn hoofd opzij. Haar handpalm voelde heet en pijnlijk aan terwijl ze verder ijskoud was, en ze voelde de schok tot in haar schouder.


  Toen verstijfde ze. Ze had in woede iemand geslagen. Dat geweld voelde raar aan, onwezenlijk… zíj voelde zich onwezenlijk. Ze keer neer op haar hand. Toen gleed haar blik omhoog naar Lukes gezicht, naar de rode afdruk van haar hand op zijn wang, en ze voelde zich opeens misselijk.


  


  Luke vloekte binnensmonds. Nog nooit had iemand hem in zijn gezicht geslagen, en het was geen ervaring die hij snel nog eens wilde doormaken. Zijn wang deed behoorlijk pijn.


  Della’s hand hing in de lucht alsof ze niet wist wat ze er verder mee moest doen. Haar gezicht was wit weggetrokken, en hij kon zien dat die klap helemaal niets voor haar was. Niet dat het er iets toe deed. Wat er wel toe deed, was dat hij kwaad was geworden. Hij moest zich beheersen. Zowel zichzelf als de situatie. Geen woede-uitbarstingen meer; hij moest zijn hoofd koel houden.


  Hij draaide zich om, liep naar het andere eind van de kamer en probeerde zijn houding te bepalen. Aan de muur hing een ingelijste foto van de originele Cora Mae, toen ze vijftig jaar geleden trots de haven van Sydney uit voer. Het schip was het eigendom van Lukes grootvader en was vernoemd naar zijn grootmoeder, Cora Mae Marlow. De Cora Mae van Patrick was naar dat schip vernoemd. En nu moest hij zijn erfenis delen met een vreemde – althans tot hij de situatie kon rechtzetten. Wat had Patrick bezield om hem in deze positie te brengen? Hij haalde beide handen door zijn haar en haalde diep adem.


  ‘Ik moet het weten,’ zei hij, nog steeds naar de foto van de Cora Mae kijkend. ‘Toen je de wond in mijn hand hechtte, wist je toen al dat Patrick je de helft van het schip had nagelaten?’ Hij wendde zich naar Della.


  Ze was in een stoel neergegleden, met gebogen hoofd en haar handen in haar schoot. Met haar linkerhand hield ze haar rechterpols vast, alsof ze bang was voor wat die hand verder zou gaan doen. Die lange, slanke vingers hadden zo bekwaam en voorzichtig zijn verwonding verzorgd. Wie zou hebben vermoed dat die zo’n formidabele klap konden uitdelen? ‘Nee.’ Ze keek hem recht aan. ‘Ik had er geen idee van.’


  Hij bekeek haar onderzoekend, met zijn handen om de rugleuning van een stoel geklemd. Zij was de dokter die Patrick gedurende zijn laatste ziekteperiode, toen hij het meest kwetsbaar was, had verzorgd. Had ze die tijd gebruikt om macht over hem te krijgen? Om een financiële beloning binnen te halen? Om misschien subtiel – of niet zo subtiel – een kwetsbare, zieke man te beïnvloeden? Hij liet de stoel los, propte zijn niet-gewonde hand in zijn zak en wiegde op zijn hakken op en neer. ‘Voor een verrassing is het wel een erg groot geschenk.’


  ‘Patrick heeft meer dan eens gezegd dat hij er dankbaar voor was dat ik heb geregeld dat hij aan boord van de Cora Mae kon worden verzorgd. Het schip was zijn thuis, en hij was bang dat hij niet hier zou kunnen blijven. Daarom heeft hij geprobeerd zijn ziekteverschijnselen zo lang mogelijk te verbergen.’ Ze sloot even haar ogen. ‘Hij heeft ook gezegd dat hij me ‘‘een kleinigheidje’’ in zijn testament zou nalaten.’


  Luke liet zijn stilzwijgen de vragen stellen.


  Della sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik heb hem gezegd dat het niet nodig was, dat ik gewoon mijn werk deed.’


  ‘Maar je deed meer dan alleen je werk, is het niet?’ zei hij zacht. ‘Je was bijna voortdurend bij hem.’


  ‘Ja.’ Haar ogen schoten vonken, maar haar stem klonk vlak en bedaard. ‘Ik hield van Patrick en ik zou alles voor hem hebben gedaan. Ik weet wat je insinueert, maar ik heb hem niet verzorgd voor een beloning. Hij maakte deel uit van mijn familie aan boord, en hij was ook een mentor en een vriend.’


  Luke beende naar de patrijspoort en nam even de tijd om zijn gedachten te ordenen. Dus Patrick was háár familie en háár vriend? Waarom had zijn oom niet naar hém gevraagd? Hij zou meteen alles uit zijn handen hebben laten vallen als hij had geweten dat Patrick zo ernstig ziek was. Dan had hij bij hem willen zijn. Dan had hij met hem kunnen praten, zijn hand vasthouden, over hem waken. Zijn keel kneep dicht van emotie. Zij was wél hier geweest, had met Patrick gepraat, hem geholpen, misschien getroost in moeilijke uren. Ze had medische hulp geboden, en Luke wou dat hij daarbij betrokken was geweest. Dat maakte zijn stem barser dan hij bedoelde. ‘Hij was wel een vriend die een rijke vrouw van je kon maken.’


  ‘Vecht dat ellendige testament dan aan!’ Ze zag er prachtig uit in haar boosheid; haar bruine ogen fonkelden en ze had vuurrode blosjes op haar wangen. ‘Maak er een rechtszaak van. Beweer dat Patrick geestelijk onbekwaam was. Je gaat je gang maar.’


  Hij dacht na over haar boze woorden. Het zou hem tegen de borst stuiten Patricks nagedachtenis te bezoedelen door in het openbaar te beweren dat zijn oom handelingsonbekwaam was geweest. Maar misschien had hij geen keus. Het ging om zijn erfenis; hoe kon hij de zaak op zijn beloop laten? Er viel een loodzware stilte. Toen er op de deur werd geklopt, schrok hij met een schok op uit zijn gedachten. Della stond op en deed de deur open.


  Er stond iemand van de bemanning op de drempel. ‘De executeur wil graag dat Mr. Marlow terugkomt. Hij gaat voorlezen hoe er is beschikt over de persoonlijke bezittingen, dus u zult zeker weer genoemd worden.’


  Luke knikte en wendde zich naar Della. ‘Dit gesprek is nog niet afgelopen.’


  ‘Ik kan niet wachten om het voort te zetten,’ zei ze, en ze liep waardig de kamer uit.


  Hij keek haar na – het bewegen van haar heupen onder de zachte stof van haar broek, het dansen van haar donkere krullen op haar schouders – en schudde zijn hoofd. Deze smeulende begeerte, die vonk die oversprong tussen hem en de arts van zijn oom, tevens de mede-eigenaar van Lukes schip, kon de onderhandelingen tot een hel maken. Hij had de prijs voor zijn onbeheerste emotionele optreden tegenover haar al betaald. Een fikse klap, en het besef dat zijn stalen zelfbeheersing niet zo onwankelbaar was als hij had gedacht. De volgende keer wanneer ze elkaar ontmoetten zou hij zijn temperament en zijn lichaam tegen alles pantseren.


  


  Della zat weer op de achterste rij bij het voorlezen van de rest van het testament, waarin verscheidene bezittingen werden nagelaten aan zowel familie als aan vrienden onder de bemanning. Hoewel ze probeerde het te voorkomen, dwaalde haar blik telkens af naar Luke Marlow. Ze dacht na over zijn beschuldigingen. De eerste, dat ze méér voor Patrick zou zijn geweest dan een arts, voelde aan als een smet op Patrick. En de tweede, dat ze Patrick er in zijn kwetsbare situatie op de een of andere manier toe had gekregen haar het halve schip na te laten, was stuitend. Luke kende haar weliswaar niet goed genoeg om te weten dat ze zich nooit tot zoiets zou verlagen, maar niettemin vrat de belediging aan haar.


  Lukes lichaam stond stijf van onderdrukte spanning. Het zou anderen misschien niet opvallen, maar ze had hem geobserveerd voordat de executeur had verteld dat hij en zij ieder de helft van het schip hadden geërfd, en aan de stand van zijn schouders was een duidelijk verschil te zien. Hij zat vast te tandenknarsen. Het leven was waarschijnlijk altijd zó makkelijk voor hem geweest – een rijke familie, een knap uiterlijk, charme en intelligentie – dat een teleurstelling als deze een nieuwe ervaring moest zijn. Luke en teleurstelling waren elkaar waarschijnlijk nooit eerder tegengekomen.


  Maar dat was niet haar probleem. En als hij het testament wilde aanvechten, dan ging hij zijn gang maar. Patrick was tot het laatst toe helder van geest geweest, en er waren talloze mensen aan boord die dat konden bevestigen. Zo’n groot geschenk had ze totaal niet verwacht, maar dat wilde niet zeggen dat ze het zou afwijzen alleen omdat een rijkaard gewend was zijn zin te krijgen. Ze had tijd nodig om de hele kwestie te laten bezinken.


  Zodra de executeur alles had afgewikkeld en zei dat hij contact zou opnemen met alle erfgenamen, glipte Della de deur uit. Ze was niet in de stemming voor vragen en commentaar van de bemanning, of om het onderbroken gesprek met Luke te hervatten. Met bonzende slapen haastte ze zich naar haar eigen hut. Na een kop koffie en een halfuurtje om bij te komen belde ze haar ouders om te vragen of die iets hadden geweten van Patricks bedoelingen. Haar vader was goed bevriend geraakt met Patrick toen hij kapitein was van de Cora Mae, maar haar ouders waren net zo verbaasd als zij, al waren ze dolblij voor haar.


  De lunch sloeg ze maar over, en ze staarde uit haar patrijspoort terwijl ze de gebeurtenissen van die ochtend telkens weer voor zich haalde. Toen het tijd begon te worden voor het diner was ze nog tot geen enkele conclusie gekomen, maar één ding stond vast: ze moest de mensen op het schip onder ogen komen. Er werd natuurlijk druk geroddeld, en alleen al bij het idee kromp ze in elkaar, maar ze weigerde zich te verstoppen. De kapitein verwachtte haar deze avond aan zijn tafel.


  Ze trok haar favoriete groenblauwe satijnen jurk aan, waarin ze zich altijd goed voelde. Na een keer diep ademhalen opende ze de deur, klaar voor de vragen die beslist zouden worden gesteld. Klaar voor de nieuwsgierige blikken. En klaar voor die man.


  


  Luke zat aan de kapiteinstafel met de kapitein te praten, maar ondertussen keek hij zoekend rond naar Della Walsh. De hele middag was hij naar haar op zoek geweest. Eerst was hij naar de medische afdeling gegaan, maar ze had geen dienst en het personeel had niet meegewerkt. Overal waar hij het probeerde was hij tegen een muur op gelopen; de bemanning van de Cora Mae had zich als een schild rond hun dokter opgesteld. Maar de kapitein had hem verteld dat Della deze avond voor het diner aan zijn tafel werd verwacht en dat ze in zo’n geval nooit verstek liet gaan. Dus was Luke vroeg gekomen, en hij wachtte af. Hij wilde nog deze avond met dokter Walsh over Patricks testament praten.


  Zijn blik gleed over de mannen in keurige pakken en de vrouwen in fraai gekleurde avondjurken met glinsterende sieraden. Toen zag hij haar aankomen, zich een weg banend tussen de tafeltjes door, en zijn hart sloeg over. De stof van haar jurk glansde in het licht van de kroonluchters, haar bruine haren vielen licht golvend over haar schouders. Even ontmoetten haar bruine ogen de zijne, voordat haar aandacht werd opgeëist door een vrouw die haar aansprak. Beeldschoon was te zwak uitgedrukt.


  Hij staarde vijf volle seconden naar haar nadat ze haar blik had afgewend, zich er maar vaag van bewust dat de kapitein iets tegen hem zei. Toen vermande hij zich. Hij had in zijn leven een heleboel aantrekkelijke vrouwen ontmoet, en met één ervan was hij zelfs getrouwd geweest. Maar zijn gouden regel was: laat je nooit afleiden door een vrouw en vertrouw op niemand. Afgezien van zijn rampzalige huwelijk had hij die leefregel grotendeels gevolgd. Hij was niet bang dat hij het tweede deel ervan – vertrouw op niemand – dankzij de scheepsdokter zou vergeten, maar wellicht moest hij erop letten zich niet door Della Walsh te laten afleiden.


  Hij had haar vanochtend toen ze zijn verwonding hechtte al bewonderd, maar nu hij haar dichterbij zag komen reageerde hij nog sterker. Intenser. Misschien doordat hij haar in een avondjurk zag. Misschien zag hij haar scherper sinds het voorlezen van het testament. Waardoor het ook kwam, hij zou zich niet laten afleiden van wat het dringendst was: de onopgeloste vragen rond het eigendom van de Cora Mae.


  Della bereikte eindelijk hun tafel en ging naast hem zitten.


  ‘Goedenavond, dokter Walsh,’ zei hij.


  Ze trok een wenkbrauw op. Kennelijk had ze in de gaten dat hij haar met dokter aansprak nadat hij aanvankelijk zo op voornamen had aangedrongen, maar ze waren nu in een zakelijke situatie beland. Hij ging de toekomst van zijn familiebezit niet op het spel zetten voor een mooie vrouw. Dat lesje had hij al eerder geleerd, en dat overkwam hem geen tweede keer. Toen zijn ex-vrouw hem had kaalgeplukt, had zijn vader gelukkig nog geleefd en moest hij het familiebedrijf nog erven. Als hij een jaar of twee langer blind zou zijn geweest voor de streken van Jillian, zouden de gevolgen veel erger zijn geweest.


  Della schudde haar servet uit en legde het op haar schoot. ‘Goedenavond, Mr. Marlow.’


  ‘Ik hoop dat u een prettige middag hebt gehad. Helaas heb ik u niet kunnen vinden om ons gesprek voort te zetten.’


  ‘Dat spijt me,’ zei ze vriendelijk, al was duidelijk dat het haar niet in het minst speet. ‘Gelukkig bent u aan boord van een cruiseschip dat talloze mogelijkheden biedt om een middag te vullen.’


  Voordat Luke kon antwoorden, bleef een man in het witte uniform van scheepsofficier bij Della’s schouder staan. ‘Della, het deed me zo’n plezier te horen wat er in Patricks testament stond. We zijn allemaal zo blij voor je.’


  ‘Dank je, Colin.’ Haar kin ging wat uitdagend omhoog. ‘Dat stel ik erg op prijs.’


  Colin keek naar Luke, alsof hij zich opeens herinnerde dat die daar zat. ‘En ook voor u, Mr. Marlow.’


  ‘Dank u,’ zei Luke. Maar hij had wel in de gaten wat er speelde. De bemanning was blij dat een van hen een deel van hun thuis en werkplek had geërfd. Begrijpelijk, ook al zou deze situatie niet lang standhouden.


  Colin wendde zich weer tot Della. ‘Je zult je baan als arts wel opgeven, neem ik aan.’


  ‘Ik heb nog niets beslist,’ zei ze bedaard. ‘Bovendien kan ik dokter Bateman niet zomaar in de steek laten.’


  De man kneep even vriendschappelijk in haar schouder voordat hij verder liep.


  Luke was zich er onaangenaam van bewust dat het hem niet aanstond dat een andere man Della’s blote huid aanraakte. Hij keek naar haar over de rand van zijn wijnglas heen terwijl ze het bestek naast haar bord recht legde. Er was iets aan haar veranderd toen die man zei dat hij blij voor haar was, bijna alsof het haar nerveus maakte dat haar collega’s blij voor haar waren. Interessant. Toen Della weer achteroverleunde in haar stoel, legde hij zijn hand op haar arm om haar aandacht te trekken. Ze keek op alsof ze schrok van zijn aanraking, maar hij liet zijn hand op haar warme huid rusten.


  ‘We moeten praten. Ons gesprek afmaken.’


  Met haar tong bevochtigde ze haar lippen. ‘Dat weet ik.’


  ‘Hier kunnen we niet vertrouwelijk praten,’ zei hij. ‘Zodra het diner voorbij is, moeten we ergens heen gaan waar niemand ons kan storen.’ Hij keek naar de mensen vlakbij, die tersluiks naar hen keken. ‘Of afluisteren.’


  Ze knikte. ‘Ik weet wel een geschikte plek.’


  ‘Mooi. Breng me erheen zodra we klaar zijn met eten.’ Het liefst zou hij meteen gaan, maar hij wilde het beschaafd houden. En het was beter dat iedereen zag dat ze dit op een kalme manier afhandelden. Als hij met Della niet tot de oplossing kon komen die hij wilde, had hij plan B achter de hand.


  Al gauw waren alle tien stoelen rond de tafel bezet, en kapitein Tynan hield de conversatie bedreven op gang. Dat gaf Luke de kans Della wat nader te bekijken. Voorbereiding was de sleutel tot succes bij elke confrontatie, en van hun gesprek na het diner hing veel af. Nadat de ober alle bestellingen had opgenomen, verstomde het gesprek aan tafel.


  Luke wendde zich tot Della. ‘Vertel me over jezelf.’


  Ze nam een slokje wijn voordat ze antwoordde. ‘Je bent hier niet gekomen om over mij te praten. Wat vind je van je hut?’


  Hij speelde met zijn glas terwijl hij haar gadesloeg. Ergens deed ze hem denken aan een kat; afstandelijk, en klaar om er bij de geringste provocatie vandoor te gaan. Waarom reageerde een professionele, onafhankelijke vrouw als zij op die manier? Kwam het door hun conflict over de Cora Mae of was het haar reactie op hem persoonlijk? Een intrigerende vraag.


  Hij gaf geen commentaar op het feit dat ze van onderwerp was veranderd. ‘Verrassend comfortabel,’ zei hij. De duplexsuite die ze op zo’n korte termijn voor hem hadden vrijgemaakt was veel ruimer en luxueuzer dan op de cruiseschepen uit zijn kindertijd. ‘Om eerlijk te zijn ben ik een beetje verbaasd over de luxe.’


  ‘De Cora Mae is ook een luxe cruiseschip. Onze gasten verwachten niet minder dan het beste.’ Ze gebaarde naar de grote eetzaal met veel wit en fonkelend kristal. In de zachte verlichting was ze adembenemend mooi. Ze droeg een simpele groenblauwe avondjurk en lichte make-up, en haar bruine haren hingen los in glanzende krullen. Ja, ondanks haar ingetogenheid had ze iets fascinerends.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Heb je het nog druk gehad na mij in de ziekenboeg?’


  ‘Ik had maar dienst tot aan het voorlezen van het testament, dus het viel mee,’ zei ze wat afwezig.


  ‘Geen hechtingen meer?’


  Ze glimlachte wat onwillig. ‘Jij was de enige. Daarna was er nog een geval van zonnebrand, een verstuikte pols door een val over een kleedje en een kind dat door een bij was gestoken.’


  ‘Een kleedje op het schip?’ vroeg hij. Onmiddellijk kwamen er termen als aansprakelijkheid en rechtszaak bij hem op.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, aan wal.’


  Hij knikte gerustgesteld. Hij had het schip nog maar net geërfd – nu ja, het halve schip – en juridische complicaties leken hem niet de beste start. ‘Dus ik was de interessantste patiënt van de dag?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen,’ gaf ze glimlachend toe.


  ‘Dan ben ik blij dat mijn verwonding ergens goed voor is geweest,’ zei hij.


  Heel even flitste er iets in haar lichtbruine ogen wat zei dat ze zich intens van hem bewust was. Iets in het verlangen dat erachter school raakte hem op een primitieve manier, het liet zijn bloed sneller en heter stromen, maar toen knipperde ze met haar ogen en was het moment voorbij. Er was chemie tussen hen, dat viel niet te ontkennen. En het was duidelijk dat Della er niet blij mee was. Hij had nooit veel moeite hoeven doen voor vrouwen. Ook zijn ex, Jillian, de vrouw die hem had kaalgeplukt, had zichzelf vrijwel op een presenteerblaadje aangeboden. Het feit dat Della – ook al voelde ze zich tot hem aangetrokken – liever ergens anders zou zijn, boeide hem meer dan hij had kunnen vermoeden.


  De maaltijden werden opgediend en Della raakte met anderen in gesprek. Luke sprak met de kapitein naast hem en met andere tafelgenoten, maar een deel van zijn aandacht bleef op haar gevestigd, of hij het wilde of niet. Hij wist wanneer ze een hapje van haar salade nam, wanneer ze haar mond afveegde met haar servet. Hij luisterde naar haar zachte lach en rook een flauwe vanillegeur toen ze haar vingers door haar haren haalde. In stilte verwenste hij zichzelf erom. Want binnen een uur zou ze weer zijn tegenstandster zijn.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Della deed de deur van de scheepsbibliotheek open en ging Luke voor naar binnen, onder het lopen de lichten aanknippend.


  Luke keek om zich heen naar de planken vol boeken. ‘Worden we hier niet gestoord door mensen die een boek willen lenen?’


  ‘De openingsuren zijn al voorbij. Vóór tien uur morgenochtend komt hier niemand meer.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is het normaal dat de scheepsarts een sleutel van de bibliotheek heeft?’


  ‘Niet echt,’ zei ze, en ze glimlachte flauwtjes. ‘Mijn vader is kapitein geweest van dit schip, en hij heeft me een sleutel gegeven omdat hij wist hoe graag ik hier zat buiten de openingsuren. Nadat hij met pensioen was gegaan heb ik het aan de nieuwe kapitein laten weten, en die heeft het zo gelaten.’


  ‘Ach, natuurlijk,’ zei hij. ‘Je vader is Dennis Walsh. Patrick heeft het wel eens over hem gehad.’


  Dat verbaasde Della niet, maar ze voelde er niets voor haar familie met Luke Marlow te bespreken. Ze gebaarde naar twee armstoelen die recht tegenover elkaar stonden en ze gingen zitten. Toen wachtte ze af.


  Luke liet een enkel op zijn knie rusten en zette zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Ik heb nagedacht. Patrick wilde je om welke reden dan ook iets meer geven dan, laten we zeggen, een fles wijn. Hij had niet veel contanten of andere bezittingen omdat zijn kapitaal grotendeels vastzat in de Cora Mae, dus door jou de helft van het schip na te laten, wetend dat ik je zou uitkopen, kon hij je een royaal bedrag geven.’ Hij leek zelfverzekerd, vol vertrouwen in de uitwerking van zijn woorden, dat was aan zijn hele houding te zien.


  Della had alleen niet zoveel vertrouwen in zijn bedoelingen. Ze hield haar hoofd wat scheef terwijl ze hem bestudeerde. ‘Waarom zou hij me niet gewoon een half schip willen nalaten?’


  ‘De vader van Patrick Marlow was Arthur Marlow, mijn grootvader,’ zei hij meteen. ‘Hij begon een rederij genaamd Marlow and Sons, die veel schepen bezat, met inbegrip van de Cora Mae, vernoemd naar zijn vrouw.’


  Ze had de geschiedenis van het schip van Patrick gehoord en voelde waar Luke heen wilde. ‘Er hangt een portret van je grootmoeder in de lobby. Als je wilt zal ik het je straks laten zien.’


  ‘Ja, graag.’ Hij knikte. ‘Voordat Arthur overleed, verdeelde hij de rederij tussen zijn twee zoons. Mijn vader verkocht zijn schepen en kocht in plaats daarvan hotels, die hij aan mij heeft nagelaten. Patrick hield het bij schepen, maar na magere tijden bleef alleen het vlaggenschip, de Cora Mae, over. Omdat Patrick zelf geen kinderen had, wilde hij het familiebedrijf door mij herenigen.’


  Della leunde achterover in haar stoel. Er zat iets logisch in zijn verhaal en in zijn verwachting dat hij het schip zou erven, maar niet alles verliep altijd volgens het boekje. Het onverwachte en ongeplande hoorde ook bij het leven. Patrick móést een reden hebben gehad om haar een half schip na te laten, en die moest ze zien te achterhalen. ‘Dus,’ zei ze, met zorg haar woorden kiezend, ‘omdat de Cora Mae altijd in het bezit van je familie is geweest, vind je dat het zo moet blijven?’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Cora Mae was mijn grootmoeder. We hebben het niet alleen over een schip dat eigendom is geweest van iemand van wie ik familie ben. Dit schip maakt déél uit van mijn familie.’


  ‘En je denkt dat het niet Patricks bedoeling kan zijn geweest dat ik mijn helft zou houden?’


  ‘Dat is de enige logische conclusie.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik koop jouw helft, en dan heb jij het meevallertje dat mijn oom je wilde geven.’


  Ze keek door de patrijspoort naar het maanlicht, dat schitterde op de golven van de oceaan. Zeker, het zou het eenvoudigst zijn om zich door hem te laten uitkopen, maar ze liet zich niet opjagen. ‘Wat gebeurt er als ik je mijn helft níét verkoop?’ wilde ze weten.


  ‘Dan ontstaat er een onhoudbare situatie. Als we allebei vijftig procent bezitten, hebben we geen van beiden een beslissende stem. Dan moeten we het over iedere belangrijke beslissing eens zien te worden.’


  Daar zat iets in, en Della begreep dat dit problemen kon opleveren, maar toch kwam er steeds één gedachte bij haar boven: als Patrick nu eens om de een of andere reden had gewíld dat zij de helft van het schip bezat? Hij had geweten hoeveel ze van de Cora Mae hield. Ze was opgegroeid op de schepen waarop haar ouders werkten, en haar vader was tot zijn pensionering een jaar eerder kapitein van de Cora Mae geweest. Toen hij haar een baan als scheepsarts had aangeboden, naast haar moeder, was ze er gretig op ingegaan, waarna ze een jaar lang met haar familie had gewerkt en gevaren. Haar moeder was tegelijk met haar man gestopt met werken, maar Della was gebleven. Ze voelde zich op zee meer thuis dan aan land. En de Cora Mae was haar favoriete schip. Ze stond op en streek haar jurk glad. ‘Ik moet hier over nadenken, Luke. Mijn helft verkopen doe ik niet zomaar.’


  Hij stond meteen naast haar. ‘Wat vind je hiervan? Verkoop me tien procent. Ik betaal je de dubbele waarde, dus dan eindig je nog met een flink bedrag.’ Hij haalde een opgevouwen papier uit zijn zak en gaf het aan haar. ‘Hierop staat de waarde van het schip; ik heb het tien dagen geleden laten taxeren. Neem tien procent van dat bedrag en verdubbel het.’


  Bij het zien van het bedrag sperde Della haar ogen wijd open. Het was meer geld dan ze had kunnen dromen.


  ‘Dan is er stabiliteit in het management,’ vervolgde Luke, ‘en je hebt nog steeds je binding met het schip, plus het geld. Een win-winsituatie.’


  Ze hield haar adem in. Het idee inspraak te hebben in de toekomst van haar geliefde Cora Mae, het vooruitzicht van het geld en de vrijheid die dat met zich zou meebrengen… Het was overweldigend. Maar stel dat Luke zich vergiste en dat Patrick pertinent had gewild dat zij de helft van het schip zou bezitten? Het testament was nog maar een paar uur geleden voorgelezen, en nu al waren er veranderingen in de situatie. Het was te veel om in één keer te verwerken. ‘Ik moet erover nadenken.’


  Ze wilde hem het papier weer teruggeven, maar hij nam haar hand in de zijne en verfrommelde het papier tussen hun gezamenlijke vingers. ‘Hoe langer we dit rekken, hoe slechter het is voor het schip en de bemanning. Ze hebben behoefte aan zekerheid,’ zei hij. Met zijn stem en ogen drong hij aan op haar instemming.


  Haar maag kromp ineen. Haar beslissing zou voor zoveel mensen van invloed zijn. Des te belangrijker dat ze de juiste zou nemen. ‘Het spijt me,’ zei ze, en ze rechtte haar rug. ‘Deze beslissing is te belangrijk om te overhaasten. Zodra ik een besluit heb genomen, neem ik contact met je op.’


  Hij keek haar lang aan, verre van tevreden. ‘Ik wacht niet eeuwig,’ zei hij. Daarna liep hij naar buiten en liet haar in de bibliotheek achter.


  


  Zesendertig uur later, uren waarin hij niets van Della had gehoord of gezien, liep Luke in de Sydney Botanical Gardens. Het schip was die ochtend de haven van Sydney binnen gevaren. Voordat hij Della had kunnen vinden, was ze al aan land gegaan. Omdat zijn tijd en geduld aan het opraken waren, was hij haar nadat hij had uitgevogeld waar ze naartoe was, achternagegaan. Hij had niet genoeg tijd om nog langer te zitten afwachten. Zelfs zonder de problemen rond Patricks testament had hij zijn handen al vol met het runnen van Marlow Hotels. Hij kon niet met zijn duimen gaan zitten draaien tot het Della behaagde contact met hem op te nemen.


  Eindelijk zag hij haar, een eindje voor zich uit. De gracieuze manier waarop ze zich bewoog, de wolk van zacht bruin haar rond haar hoofd… Zijn polsslag versnelde, en heel even vergat hij waarom hij haar moest spreken en kon hij haar alleen maar bewonderen. Maar daar mocht hij niet te lang aan toegeven. Er stond te veel op het spel.


  ‘Een mooie dag voor een wandeling,’ zei hij toen hij haar had ingehaald.


  Ze keek verrast om, maar toen vernauwden haar ogen zich. ‘Nee maar, Mr. Marlow. Wat een toeval.’


  ‘Niet echt,’ zei hij schouderophalend. ‘De kapitein zei dat je een vrije dag had.’


  ‘En je kon raden dat ik in een stad met een halfmiljoen inwoners uitgerekend hier zou zijn?’ Ze trok een donkere wenkbrauw op. ‘Indrukwekkend.’


  Onwillekeurig glimlachte hij. ‘Ik geloof dat de kapitein ook heeft gezegd dat je dol was op de botanische tuinen.’


  ‘Aha. Aardig van hem dat hij die informatie rondstrooit. Doorgaans wordt de privacy van de bemanning gerespecteerd.’


  ‘Ik ben niet zomaar een passagier. En jij bent niet langer zomaar een lid van de bemanning van de Cora Mae.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar ik ben nog steeds de scheepsarts.’


  Dat was waar, maar dat een jonge dokter met de wereld aan haar voeten zich opsloot op een schip was al bijna net zo onlogisch als Patricks testament. Toch moest hij het zien te begrijpen. Om uit te vinden wat er met zijn oom was gebeurd, moest hij weten hoe de vrouw om wie dit alles draaide in elkaar stak.


  ‘Ik heb me over iets verbaasd,’ zei hij terwijl hij zijn handen in zijn zakken propte.


  Ze wierp een snelle blik op hem en keek toen weer naar de bomen die ze voorbijwandelden. ‘Ik heb het gevoel dat ik dit niet leuk ga vinden, maar zeg het maar.’


  ‘Ik heb je cv gezien. Waarom verspil je je medische kennis op een schip, waar je die nauwelijks hoeft te gebruiken?’


  ‘Ik heb elke dag patiënten.’


  ‘Voor zeeziekte en zonnebrand?’


  ‘Er zijn minder ernstige gevallen, maar we zijn getraind op het behandelen van een uitbraak van besmettelijke ziekten en ongelukken op zee. En het komt voor dat een passagier overlijdt. De medische staf op een schip moet getraind en capabel zijn.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan. Maar waarom neemt een jonge vrouw die haar hele veelbelovende carrière voor zich heeft genoegen met een baan waarin ze negentig procent van het werk met haar ogen dicht kan doen?’


  ‘Ik hou van deze baan,’ zei ze met een wegwuivend gebaar. ‘Heb je me opgespoord om me dat te vragen?’


  Hij greep haar elleboog en leidde haar mee naar de zijkant van het pad, om haar aandacht niet te hoeven delen met de plantengroei van Sydney. ‘We moeten de eigendomskwestie van de Cora Mae zo snel mogelijk regelen. Ik heb werk waarnaar ik terug moet. Mijn plan was om mee te varen naar Sydney en dan het vliegtuig terug naar Melbourne te nemen. Ik wil antwoord hebben op mijn aanbod.’


  Haar hand ging naar haar keel. ‘Zo vlug?’


  ‘De hele situatie is al bekend bij de media. Als we de zaak langer op zijn beloop laten, kan de onzekerheid de aandelen van mijn bedrijf op de beurs beïnvloeden.’


  ‘Ik weet niet –’ begon ze, maar hij viel haar in de rede.


  ‘Wat vind je hiervan? Het schip vertrekt om middernacht uit Sydney. Kom vanavond voor het diner naar mijn hut, dan kunnen we onder vier ogen de kwestie uit de knopen trekken en tot een overeenkomst komen, en ik kan weer van boord gaan voordat de Cora Mae uitvaart naar Nieuw-Zeeland.’


  Ze fronste even haar wenkbrauwen. ‘Goed idee. Wat dacht je van halfzes?’


  ‘Prima,’ zei hij, en hij ontspande zijn schouders. Hij ging dit oplossen. Morgenochtend zat hij in het vliegtuig naar Melbourne.


  Ze liepen zwijgend verder.


  Lukes gedachten dwaalden af naar Patrick en naar wat zijn bedoeling kon zijn geweest met het nalaten van het halve schip aan Della Walsh – áls hij tenminste had nagedacht toen hij het testament maakte. Een andere gedachte die aan hem knaagde, was waarom Patrick het nodig had gevonden zijn ziekte voor zijn eigen familie geheim te houden. Daar was familie toch voor, om elkaar te steunen in moeilijke tijden. En als Patrick zelf niet had opgebeld, dan had zijn dokter het moeten doen.


  Hij zocht de blik van de dokter in kwestie. ‘Ik moet iets weten. Toen je eenmaal wist hoe vergevorderd Patricks kanker was, dat hij terminaal was, waarom heb je toen zijn wensen niet genegeerd en zijn familie gebeld?’


  Heel even zag hij iets van onzekerheid op haar gezicht, maar toen vond ze haar kalme houding terug. ‘Ik heb ook een vraag voor jou. Waarom heb je Patrick nooit opgezocht?’


  Hij voelde een steen in zijn maag van spijt en verdriet. ‘Dat is niet relevant,’ snauwde hij. Hij hoefde zich niet te verdedigen tegenover iemand die hij nauwelijks kende.


  ‘Patrick heeft je vaak uitgenodigd.’ Haar stem klonk zacht en vragend. ‘Als je aan boord zou zijn gekomen, vooral gedurende het laatste jaar, had je zelf kunnen zien dat hij ernstig ziek was.’


  ‘Ik zag hem altijd wanneer hij aan land kwam.’ Dat verminderde zijn schuldgevoel echter niet, en hij glimlachte geforceerd. ‘Ik moet terug naar het schip om een paar telefoontjes te plegen. Ik zie je wel om halfzes.’ Hij draaide zich op zijn hakken om en liep weg.


  


  Om halfzes had Luke zich gedoucht en verkleed. Vol verwachting keek hij uit naar het diner met Della. Hoelang was het geleden dat hij zich zo op een etentje met een vrouw had verheugd? Ze intrigeerde hem – alles wat ze zei of deed riep vragen bij hem op. Vragen waarop hij een antwoord nodig had. Of ze daagde hem uit, zoals vanmiddag over Patrick. Hoe dan ook, hij dacht veel te vaak aan de mooie dokter. Daar school gevaar in.


  Hij rechtte zijn rug. Hij liet zich niet van de wijs brengen door een vrouw. Zijn eigendom van de Cora Mea stond op het spel. Tevreden keek hij de eetkamer van zijn suite rond. Hij had voor deze avond bedienend personeel geweigerd; Della en hij hadden privacy nodig voor hun onderhandelingen. Hij liep verder naar de bar in de zitkamer en zag dat die goed bevoorraad was. Met alles was rekening gehouden. Het enige wat hij over dokter Della wist, was dat ze op een schip woonde en medicijnen had gestudeerd, maar wat ze ook mocht drinken, hij kon ervoor zorgen. Terwijl hij naar een fles witte wijn reikte, werd er op de deur geklopt. Met de fles in de hand opende hij de deur.


  Zijn adem bleef in zijn keel steken. Della droeg een simpel gebloemd zomerjurkje en sandaaltjes met hoge hakken, die haar mooie benen lieten zien. Haar loshangende haren glansden in het licht, en zijn hand jeukte om een van die krullen om zijn vinger te winden. Ze glimlachte, maar haar ogen bleven waakzaam, alsof ze betwijfelde of deze bijeenkomst wel een goed idee was.


  Hij schraapte zijn keel en opende de deur wijder om haar door te laten. ‘Ik ben blij dat je bent gekomen.’


  ‘Dank je,’ zei ze zacht, maar ze kwam niet binnen.


  Met een hand onder haar elleboog leidde hij haar over de drempel. ‘Kom binnen.’ Hij sloot de deur, nog steeds met de fles in zijn hand. ‘Wat wil je, rood, wit of champagne?’


  Ze leek wat op haar hoede te zijn. Kennelijk overwoog ze of ze deze bijeenkomst strikt zakelijk moest houden of dat ze zich wat socialer zou opstellen. Toen ze een beslissing had genomen, knikte ze. ‘Wit, graag.’


  Hij voelde een vonk van voldoening; ze ging het plezierig houden. Dat gaf hem meer kans de situatie tot een goed einde te brengen zonder rechtbanken en advocaten. Hij schonk hen beiden een glas witte wijn in en gebaarde haar te gaan zitten. ‘Heb je honger?’


  ‘Ik heb heel licht geluncht, dus eigenlijk wel.’


  Hij overhandigde haar het menu. ‘Dan kunnen we meteen bestellen.’


  Ze sloeg het niet open, en hij realiseerde zich dat ze de kaart waarschijnlijk uit haar hoofd kende.


  Hij leunde achterover op de bank en legde zijn arm op de rugleuning. ‘Wat raad je aan?’


  ‘Het hangt ervan af waar je van houdt.’


  ‘Waarom bestel je niet voor ons allebei?’


  Ze kneep even haar ogen half dicht, alsof ze wilde zien of hij het meende. ‘Wat vind je van Italiaans eten?’


  ‘Dat lijkt me wel iets.’


  ‘Kan ik je telefoon gebruiken?’


  ‘Ga je gang.’


  Ze draaide een nummer. ‘Hoi, Angie, met Della. Is Edoardo er vanavond?’ Ze glimlachte. ‘Wil je hem vragen of hij genoeg van zijn aubergine parmigiana heeft om twee porties naar de suite van Luke Marlow te sturen?’ Er viel een pauze. ‘Fantastisch,’ zei ze, en ze hing op.


  ‘Klopt het dat je iets hebt besteld dat niet op het menu staat?’ vroeg hij.


  ‘Ja, dat heb je goed,’ stemde ze in. ‘Edoardo maakte dat gerecht oorspronkelijk alleen voor zichzelf, maar toen andere mensen het begonnen te proeven, wilden ze het zelf ook graag eten, waardoor het gerecht een beetje legendarisch is geworden. Nu maakt hij die schotel voordat zijn dienst begint voor wie van het personeel het wil. Dus hij heeft meestal wat extra achter de hand.’


  ‘Er zijn driehonderddertig personeelsleden aan boord van de Cora Mae. Die weten toch zeker niet allemaal van die parmigiana af?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niet de tijdelijke werknemers. Die komen voor een jaar aan boord om de wereld te zien, en dan gaan ze ergens anders heen.’


  ‘Jij niet.’ Hij nam nog een slokje en keek haar over de rand van zijn glas aan.


  ‘Ik woon hier,’ zei ze. ‘Net als de kerngroep van de werknemers.’


  ‘De parmigianagroep, bedoel je.’


  ‘Als je het zo wilt noemen.’


  Hij zette zijn lege glas op tafel. ‘Denk je dat je je op een gegeven moment aan land gaat vestigen? Trouwen?’


  ‘Ik trouw niet,’ zei ze gedecideerd.


  Daar zat meer achter, maar hij kon aan de stand van haar kin zien dat ze er niet over wilde praten. Niet dat hij haar dat kwalijk nam – zijn huwelijk met Jillian was de grootste fout die hij ooit had begaan. Hij veranderde van tactiek. Hij moest een zekere verstandhouding op zien te bouwen, zodat ze uiteindelijk zou instemmen met de verkoop van haar deel van het schip. ‘Vertel eens iets over de Cora Mae.’


  De blik in haar ogen werd zachter. ‘Het is een prachtschip, een drijvend paradijs. Een toevluchtsoord.’ Dat laatste woord fluisterde ze, alsof het haar ongewild ontglipte. Ze schraapte haar keel en vervolgde: ‘Alleen al de architectuur van het winkeldek heeft verscheidene prijzen gewonnen.’


  Luke luisterde maar met een half oor terwijl Della het schip bleef prijzen, want één woord was in zijn hoofd blijven hangen: toevluchtsoord. Waarom had dokter Della Walsh – aantrekkelijk, intelligent, goed opgeleid – een veilige haven nodig? Misschien had het iets te maken met die waakzame gezichtsuitdrukking die hij een paar keer had gezien, die een vroegere pijn leek te verbergen. Opeens ergerde hij zich aan zichzelf. Wat maakte hij zich druk over de privézaken van die vrouw! Zo kwam hij nergens! Hij haalde diep adem en keek haar aan. Tijd om een eind te maken aan deze onzin. ‘Beste dokter Walsh, wat moet ik doen om je zover te krijgen dat je je aandeel in het schip geheel of gedeeltelijk aan mij verkoopt?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Della wierp een snelle blik rond Lukes suite, ingericht in goud met bruin, met glanzend hout en gebogen wanden, een wereldje op zich binnen haar geliefde schip. Wat zou haar ertoe kunnen bewegen haar aandeel in Patricks schip te verkopen?


  ‘Zo eenvoudig is het niet,’ zei ze. ‘Als ik had geweten dat Patrick me de helft van de Cora Mae wilde nalaten, dan had ik natuurlijk gezegd dat hij dat niet moest doen, en dan zou hij hebben uitgelegd waaróm hij dat van plan was. Maar ik heb nooit de kans gehad om het met hem te bespreken, dus ik ken zijn beweegredenen niet. En vergis je niet, hij was tot het eind toe volkomen helder van geest. Hoe kan ik mijn aandeel opgeven als ik niet weet waarom ik het heb gekregen?’


  Lukes schouders verstrakten. Dit was duidelijk niet wat hij wilde horen. ‘Wat wil je dan? Afwachten of er een brief of een hint over zijn bedoelingen opduikt?’


  ‘Misschien. Ik weet het niet.’ Nu hij het hardop had gezegd, besefte ze dat ze inderdaad had gehoopt dat er een verklarende brief van Patrick boven water zou komen, hoe onwaarschijnlijk dat ook was. Als hij er een zou hebben geschreven, zou die aan zijn testament zijn gehecht of bij de papieren zitten die de executeur in zijn bezit had. Ergens moest er toch een aanwijzing te vinden zijn. ‘We zullen er vast wel achter komen waarom hij het zo heeft geregeld.’


  ‘Het is veel waarschijnlijker dat we er nooit achter komen,’ zei hij geprikkeld.


  Ze kruiste haar enkels en streek haar rok glad over haar knieën. ‘Het spijt me, Luke, maar ik kan je nog geen antwoord geven.’


  Hij wreef over zijn voorhoofd, alsof hij de zorgenrimpels wilde wegwrijven. ‘Je wilt toch niet écht mede-eigenaar zijn?’


  ‘Sinds ik twee jaar geleden, toen mijn vader nog kapitein was, op de Cora Mae ben komen werken en wonen, heb ik wel een soort bezittersgevoel ontwikkeld. Ik raakte goed bevriend met Patrick, deels door zijn relatie met mijn ouders. We spraken regelmatig over het schip en ik heb vaak gedacht aan veranderingen die ik zou willen doorvoeren.’


  ‘Je hebt een medische opleiding,’ zei hij langzaam. ‘Heel iets anders dan business management.’


  ‘Dat is zeker waar, maar ik heb het leven aan boord van een schip mijn hele leven kunnen gadeslaan. Ik weet uit de eerste hand hoe een schip wordt gerund, en daarom denk ik dat mijn inbreng in de toekomst van de Cora Mae waardevol zou kunnen zijn.’


  Hij tikte met een vinger op tafel, zonder zijn blik van haar af te wenden. ‘En je medische loopbaan dan?’


  ‘Ik heb altijd scheepsarts willen worden, net als mijn moeder. En ik zie niet in waarom ik dat niet zou blijven, al krijg ik misschien inspraak in de toekomst van het schip.’ Ze glimlachte vluchtig. ‘En ik moet toegeven dat ik me daar ergens op verheug.’


  Hij nam een flinke slok van zijn wijn en bleef haar onderzoekend aankijken.


  ‘Nu we het over mijn bedoelingen hebben gehad,’ zei ze, ‘kun jij me vertellen wat jouw plannen voor het schip zijn. Wil je bijvoorbeeld de huidige Pacific-route aanhouden?’


  Luke bewoog zich niet, maar toch veranderde er iets. Hij was plotseling weer een zakenman en keek haar aan met de zelfverzekerdheid van een directeur die een zakelijk plan op tafel legt. ‘Er zijn nog wat details die uitgewerkt moeten worden, maar ik ben van plan haar in het Great Barrier Reef voor anker te leggen als het eerste drijvende hotel van Marlow Hotels.’


  ‘Wát? Waarom?’ Voor ze het wist had ze de woorden eruit gegooid, geschrokken van zijn plan.


  ‘De kosten worden lager doordat we brandstof en dergelijke kunnen uitschakelen, en door de permanente locatie kunnen de gasten een van de zeven wereldwonderen van de natuur uitgebreid en van dichtbij bewonderen. Ze kunnen elke dag excursies maken en snorkelen.’


  Ze zoog haar onderlip naar binnen. Wat een afschuwelijk idee dat de Cora Mae niet langer de oceanen zou bevaren. ‘Waarom bouw je geen hotel op een van de eilanden? Daar is het toerisme al een bloeiende industrie.’


  ‘Grond is schaars,’ zei hij, onaangedaan door haar ontsteltenis. ‘Door het schip daar te verankeren creëer ik mijn eigen stukje onroerend goed op een van de begeerlijkste locaties ter wereld.’


  ‘Zou het geen vreselijke aantasting zijn van de natuur op het rif?’


  Dat wuifde hij weg. ‘Helemaal niet. Met de moderne technologie is dat minimaal.’


  ‘Maar ze zou op één plek vastgeketend liggen.’ Della kon haar afkeer niet verbergen. ‘Beroofd van haar vrijheid.’


  Daar moest hij even om glimlachen. ‘Het is een zakelijke beslissing. Ik kan sentimentaliteit geen voorrang geven boven financiële feiten.’


  ‘Dus je zou de Cora Mae aan de ketting leggen voor meer geld. Ze zou –’


  Ze werd onderbroken door een klopje op de deur. Luke stond op, zichtbaar blij met de afleiding. Voor de deur stond een steward met een serveerwagentje, en Luke stapte opzij om hem door te laten.


  Della herkende hem en glimlachte. ‘Hallo, Max.’


  ‘Goedenavond, dokter Walsh,’ reageerde de man met een flirterige glimlach.


  Max had haar in het verleden een paar maal mee uitgevraagd. Hoewel ze steeds had geweigerd, bleef hij optimistisch. Luke keek scherp naar Max om de situatie in te schatten. Toen hij vervolgens naar Della keek, liep er een rilling over haar rug. Er was iets in zijn ogen wat ze niet helemaal kon peilen, maar wat duidelijk met haar te maken had. De wereld om haar heen vervaagde terwijl zijn staalgrijze ogen haar in hun ban hielden. Toen klemde hij zijn kaken op elkaar, en het moment was voorbij.


  Hij draaide zich om en stuurde Max beleefd weg. ‘Verder kan ik het zelf wel af, dank je,’ zei hij voordat hij het wagentje naar hun tafel rolde.


  Della knipperde met haar ogen en probeerde zich te herstellen. Het ogenblik van contact was even intens als kort geweest en had haar de adem benomen. Dat mocht niet nog eens gebeuren. Zich aangetrokken voelen tot welke man ook – laat staan de man met wie ze moeizaam moest onderhandelen – stond niet op het programma. Ze sloeg haar armen over elkaar en herinnerde zichzelf aan de littekens onder haar jurk.


  De straatrovers die haar man van het leven hadden beroofd en haar voor dood hadden achtergelaten, hadden haar opgezadeld met een lichaam vol littekens van hun messteken. Een lichaam dat nooit aantrekkelijk kon zijn voor een man als Luke, die alleen met perfectie genoegen zou nemen. Ze was niet van plan die littekens ooit aan iemand te laten zien. Vreemd dat haar lichaam er een eigen agenda op na leek te houden; het stoorde zich er niet aan dat het er onaantrekkelijk uitzag, maar hunkerde naar de aanraking, de liefkozing van een man. Van Luke.


  Twee jaar lang had ze als een non geleefd. Het was voor haar de enige mogelijke weg. Zelfs in het onwaarschijnlijke geval dat een man aan haar littekens voorbij zou zien, zou ze nooit, nooit meer riskeren iemand lief te hebben en weer te verliezen.


  ‘Weet je,’ zei ze zo onverschillig mogelijk, ‘voedsel binnenbrengen en serveren hoort bij het werk van Max.’ Ze liep naar de eettafel, die uitgebreid gedekt was voor twee.


  Luke keek op. ‘Ik geef er de voorkeur aan dat we vanavond alleen zijn,’ zei hij.


  ‘Zodat we onder vier ogen kunnen ruziemaken?’ vroeg ze.


  ‘Niet ruziemaken, discussiëren.’ Hij grinnikte scheef. ‘Misschien soms wat verhit, maar het blijft een discussie.’


  ‘Akkoord. Een discussie.’


  ‘En ik stel voor dat we een wapenstilstand sluiten zolang we eten.’ Hij hield haar blik iets te lang vast.


  Ze knikte kort en ging zitten. Haar gespeelde onverschilligheid ging in rook op. Er was iets tussen hen veranderd. En ze wist niet hoe ze dat ongedaan moest maken.


  Hij schepte de aubergine parmigiana op twee borden en vulde hun glazen opnieuw. Toen hij vooroverboog om haar glas neer te zetten, viel haar weer de solide breedte van zijn schouders op. Ze vroeg zich af hoe de spieren van zijn nek naar zijn bovenarmen zouden aanvoelen. Meteen kreunde ze inwendig; slechts een paar seconden nadat ze de veranderde situatie tussen hen ongedaan had willen maken, dreigde ze zich al mee te laten slepen vanwege een paar brede schouders.


  ‘Nou, het ruikt lekker,’ zei hij, haar gedachten onderbrekend.


  Ze keer neer op haar bord. Dit gerecht was haar troosteten geworden. Ze sneed een stukje van de boterzachte aubergine met een korstje van knapperige broodkruimels eromheen af en stopte het in haar mond, genietend van de smaak en de geur.


  ‘Hoeveel van je kindertijd heb je aan boord van schepen doorgebracht?’ vroeg Luke.


  ‘Vanaf mijn derde jaar.’ Ze duwde een losse krul achter haar oor. ‘Mijn vader had zich al jong opgewerkt tot kapitein en mijn moeder was scheepsarts, dus brachten ze me groot op schepen en zagen de hele wereld. Ik voel me meer thuis op een schip dan aan land.’


  ‘Moest je dan niet naar school?’


  ‘Ze gaven me thuis les, tot ik medicijnen ging studeren.’


  Hij bekeek een stukje aubergine aan zijn vork. ‘Je zei dat je twee jaar geleden op de Cora Mae bent komen werken, maar je vader is er zes jaar kapitein geweest. Ben je aan land gebleven nadat je was afgestudeerd?’


  Ze aarzelde. Inwendig kromp ze in elkaar wanneer ze over die periode in haar leven sprak, maar ze haalde diep adem en dwong zichzelf te antwoorden. Het werd tijd dat ze zich aan de wurggreep van die herinneringen ontworstelde. Ze keek neer op haar bord, vermande zich en keek Luke aan. ‘Terwijl ik in opleiding was, heb ik iemand ontmoet. We zijn getrouwd en hebben ons aan land gevestigd.’ Wat waren die woorden ontoereikend om de liefde, het leven dat ze met Shane had gedeeld, te beschrijven.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij is gestorven,’ zei ze, voor het eerst zonder dat haar stem beefde. ‘Daarna bood mijn vader me deze baan op de Cora Mae aan, en die heb ik aangenomen. Het voelde aan alsof ik thuiskwam.’ Dat was meer dan voldoende over haar verleden. Ze nam haar laatste hapje aubergine en legde haar bestek op haar bord. Ze moesten terug naar hun gedeelde eigendom van de Cora Mae. Ze speelde met haar servet en besloot het onderwerp vanuit een andere hoek te benaderen. ‘Hoeveel hotels bezit je?’ vroeg ze.


  ‘Drieëntwintig, in Australië en Nieuw-Zeeland.’


  Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe omvangrijk de taak moest zijn om de dagelijkse beslissingen te nemen voor zo’n groot bedrijf. ‘Heb je er plezier in?’


  Hij staarde haar even aan alsof hij de vraag niet had begrepen, maar haalde toen zijn schouders op en reikte naar zijn glas. ‘Het is wat ik doe.’


  Ze kon niet nalaten wat door te vragen. ‘Maar je vindt het toch prettig om in de hotelindustrie te werken?’


  Luke speelde met zijn glas. ‘Tot op zekere hoogte.’


  Geïntrigeerd boog ze iets naar voren. ‘Waarom doe je het dan?’


  ‘Het was het bedrijf van mijn vader, dus ik heb er van jongs af aan in gewerkt. In de schoolvakanties in de keukens, en aan de receptiebalie en op kantoor toen ik student was.’ Hij glimlachte met wat zelfspot, alsof hij dit niet vaak had toegegeven. Of nooit. ‘Ik ken geen andere bedrijfstak.’


  ‘Werd je ook thuis onderwezen?’


  ‘Ik zag mijn ouders nauwelijks,’ zei hij. Zijn stem klonk geforceerd onverschillig. ‘Ik ging naar een internaat toen ik dertien was. En tijdens de vakanties werkte ik in de hotels, tenzij ik bij Patrick was.’


  Della hield haar adem in. Achter zijn zelfverzekerde, ontspannen uiterlijk verborg deze man ook een paar littekens. ‘Dat moet moeilijk zijn geweest. Eenzaam,’ zei ze zacht.


  Hij maakte een wegwuivend gebaar. ‘Het lijkt me tijd dat we op een ander onderwerp overgaan.’


  Hij had gelijk. Het ging haar niets aan hoe hij was opgevoed. Ze nam nog een slok wijn en kwam ter zake. ‘Meende je serieus dat je de Cora Mae in een drijvend hotel wilt veranderen?’


  ‘Voor honderd procent. Mijn personeel heeft al wat achtergrondwerk gedaan en een plan opgesteld. Momenteel werken ze aan de details.’


  Plotseling viel haar iets in. Was dit de reden waarom Patrick haar de helft van het schip had nagelaten? Had hij geweten wat Luke van plan was en moest zij hem dat beletten? Ze vlocht haar vingers in elkaar en haalde diep adem. ‘Heb je met Patrick over je plan gesproken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb het aangeroerd.’


  ‘En?’


  ‘Hij kon de voordelen zien van een permanent verankerd cruiseschip als hotel.’


  ‘Maar hebben jullie specifiek over de Cora Mae gesproken?’


  ‘Niet echt. Dat was niet nodig. Dit speelde verscheidene jaren geleden, toen Patrick nog fit en gezond was en er nog geen spoor was van de kanker die zijn dood zou worden.’


  Della begreep het. Ze depte haar mondhoeken met haar servet en legde het op tafel. ‘Er bestaat voor mij geen enkele twijfel dat Patrick het schip in de vaart had willen houden. Ik denk dat hij me daarom de helft van de Cora Mae heeft nagelaten – om voor haar op te komen wanneer hij er niet meer zou zijn.’


  Luke haalde zijn vingers door zijn haren. ‘Hoe graag ik ook zou willen dat Patrick nog bij ons was, het is niet zo,’ zei hij op tamelijk scherpe toon. ‘We kunnen geen zaken doen op basis van vermoedens. We moeten doen wat momenteel het beste is.’


  Wat klonk dat eenvoudig. Wat gemakkelijk en handig. Zo werkte zij alleen niet. Ze bevochtigde haar lippen en stak haar kin iets in de lucht. ‘Ik zal als eigenaar van de helft van de Cora Mae alles doen wat in mijn vermogen ligt om te zorgen dat het schip blijft cruisen.’ Het was haar verantwoordelijkheid. Ze zou Patrick niet in de steek laten.


  ‘Della, je kunt je niet veroorloven om me uit te kopen, dus jouw visie voor het schip is moeilijk uitvoerbaar. We moeten tot overeenstemming komen, al lijkt dat momenteel onwaarschijnlijk, of je moet me een deel van je aandeel verkopen.’


  ‘Maar waarom moet er iets veranderen? Het schip is toch winstgevend? Je kunt een manager aanstellen. Je kunt míj aanstellen. Ik kan het werk doen dat Patrick deed. Er is geen reden voor om de Cora Mae vast te leggen en haar machines te laten wegroesten.’


  ‘Behalve de winst, Della. Het schip zal veel meer winst opleveren als het vastligt.’


  ‘Ze is bijzonder, Luke. Als je iets verder zou kijken dan alleen de cijfers in het accountantsrapport, zou je het zien.’


  ‘Alles draait om winst,’ zei hij geduldig. ‘Zo werkt de zakenwereld.’


  ‘En zo werk jij.’


  ‘Voor mij is het een tweede natuur.’ Iets in zijn gezicht kwam tot leven terwijl hij het zei.


  Ze nam nog een slokje wijn en dacht na. Ze moest hem begrijpen, wilde ze een kans hebben om hem van gedachten te laten veranderen. ‘Het is meer dan dat, of niet?’


  Hij knikte. ‘Het is mijn leven. Mijn werk is het enige dat me nooit in de steek laat. Het enige constante en betrouwbare aspect. Mensen verleggen hun loyaliteiten in een handomdraai. Je kunt niet op ze rekenen in moeilijke tijden.’ Met een ruk keek hij op, alsof hij opeens besefte dat hij te veel had gezegd. Diepe rimpels verschenen op zijn voorhoofd.


  ‘Sorry,’ zei ze. Ze had niet nieuwsgierig willen zijn. ‘Ik had niet moeten –’


  Hij schudde geruststellend zijn hoofd. ‘Ik denk dat we hebben gemerkt dat onze meningen totaal uiteenlopen, dus we zullen elkaar op bepaalde fronten tegemoet moeten komen.’


  Hij had natuurlijk gelijk, maar er moest een andere manier zijn. Die was er altijd. ‘Vertel eens wat je tot nog toe van het leven op het schip vindt?’


  ‘Heel plezierig,’ zei hij terwijl hij hun glazen bijvulde.


  ‘Dat is het zeker. Je kunt hier fulltime leven zonder het vasteland te missen.’


  Zijn blik werd scherper. ‘Mis jij dat nooit?’


  ‘Nooit. Maar ik doelde op de gasten,’ zei ze voordat hij haar zou vragen waarom niet. ‘We hebben alles wat je maar nodig kunt hebben – kappers, een wellnesscentrum, prima restaurants, toegang tot internet en mobiel bellen.’ Ze tikte de gemakken op haar vingers af. ‘En voor ontspanning hebben we een klimwand, tennisbanen, een ijsbaan. Zelfs een grasveld als je aan boord wilt picknicken.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus je hunkert nooit naar een stad of dorp?’


  ‘We hebben hier meer mogelijkheden dan in een stad, en elke paar dagen leggen we aan bij een of andere exotische plaats.’ Dat was het. Het varen van haven naar haven was de essentie van cruisen. Van de Cora Mae.


  Luke legde zijn bestek op zijn bord en schoof het opzij. ‘Ik kan de charme ervan zien, Della, maar ik ga geen zakelijke beslissing nemen op basis van het idee dat cruisen een aantrekkelijke manier van leven is.’


  Della wreef langs haar slaap. Ze voelde hoofdpijn opkomen van de stress. Cruisen ging niet alleen om charme; ze moest een manier vinden om hem dat te tonen. Er bleef maar één mogelijkheid over. ‘Luke, ik heb een verzoek. Geef me een maand om je aan boord van de Cora Mae te overtuigen van de voordelen van cruisen, van het regelmatig andere havens aandoen. Geef haar een echte kans voordat je iets besluit over de toekomst van het schip, of voordat wij tot een overeenkomst komen over het eigenaarschap.’


  Hij trommelde met zijn vingers op de tafel, en ze vroeg zich af of ze te veel had gevraagd. Een maand was lang voor een zakenman in zijn positie. Toen zette hij zijn vingertoppen tegen elkaar. ‘Ik geef je drie weken, maar dan wil ik wel dat je serieus overweegt me een aandeel van jouw helft te verkopen, ongeacht of het schip in de toekomst permanent wordt verankerd of niet.’


  ‘Dat is goed,’ zei ze opgelucht. Het zou niet makkelijk zijn hem in drie weken te overtuigen, maar deze uitdaging mocht ze niet uit de weg gaan.


  Luke hief zijn glas voor een toost. Toen zij ook het hare ophief, klonken ze. ‘Op je overredingskunsten,’ zei hij glimlachend.


  


  Della dreef in het helderblauwe water bij een afgescheiden strandje aan de Bay of Islands in Nieuw-Zeeland. Wanneer ze de kans had, ging ze hiernaartoe. Cal Bateman had vandaag dienst, dus ze had een vrije dag. Nu ja, afgezien van de missie Luke Marlow.


  Ze keek naar hem terwijl hij met lange, soepele slagen verder de zee in zwom en weer terug. Ontspande die man nooit? Zelfs nu was hij één bonk energie. Hij kwam boven water en veegde over zijn gezicht. Zijn haar was veel donkerder wanneer het nat was, en nu het achterover zat geplakt kwamen zijn grijze ogen extra goed uit. Ze kon haar blik bijna niet van hem afwenden. Hier, afgesloten van de rest van de wereld door het helblauwe water en het witte strand, zou ze bijna geloven dat ze gewoon twee mensen waren die hun tijd samen doorbrachten omdat ze van elkaars gezelschap genoten. Dat ze naar hem toe kon zwemmen en haar armen om zijn blote borst kon slaan.


  Hij bewoog zich door het water met het gemak van een zeehond. Toen hij weer boven water opdook, nu wat dichterbij, glom zijn blote borst van het water. Haar vingers jeukten om hem aan te raken, maar in plaats daarvan moest ze hem het idee van cruisen in de South Pacific zien te verkopen.


  ‘Je neemt die waarschuwingen die je de passagiers geeft over zonnebrand zelf erg serieus, hè?’ vroeg hij, gebarend naar het shirt met lange mouwen dat ze over haar badpak heen droeg.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb een erg lichte huid, en ik weet te veel over de mate waarin huidkanker in Australië en Nieuw-Zeeland voorkomt.’ En zo zijn mijn littekens niet te zien.


  ‘Meer dan waar ook ter wereld,’ zei hij terwijl hij wat dichterbij kwam drijven. ‘Ik heb me dan ook royaal ingesmeerd, dokter Walsh.’


  ‘Goed zo,’ zei ze. Want dat had ze wel gezien. Ze had geprobeerd weg te kijken toen hij zich inwreef, maar vanuit haar ooghoek had ze hem toch gadegeslagen.


  ‘Dit is een geweldig plekje,’ zei hij. ‘Ik ben heel vaak in Nieuw-Zeeland geweest, maar nooit hier.’


  ‘Ik neem aan dat je gewoonlijk per vliegtuig overkomt voor besprekingen.’


  ‘En die worden nooit op het strand gehouden,’ gaf hij toe. ‘Maar, ook al vermaak ik me prima, waarom zijn we eigenlijk hier?’


  Ze trok een wenkbrauw op. Die ochtend om zeven uur had ze hem een boodschap gestuurd met het verzoek haar te treffen in de lobby en een zwembroek mee te nemen, en hij had daar op haar staan wachten. Ze dacht dat de reden van hun excursie vanzelf sprak. ‘Ben je onze afspraak alweer vergeten?’ vroeg ze liefjes. ‘Te veel zon gehad, Mr. Marlow?’


  ‘Die afspraak ging over de Cora Mae. Tenzij je bijverdient met het promoten van toerisme in Nieuw-Zeeland?’


  ‘Cruisen is zo veel meer dan alleen het schip. Het gaat ook om de locaties, zoals dit plekje.’ Ze gebaarde om zich heen. ‘Je brengt een dag of twee door in de luxe van het schip, en dan arriveer je op weer een andere exotische bestemming. Dat heeft een drijvend hotel niet te bieden.’


  ‘Goed punt,’ zei hij, maar misschien zei hij dat alleen om haar een plezier te doen. ‘En wat zit er in de mand die ik hierheen heb gezeuld?’


  ‘Picknickservice van het restaurant.’ De lunchpakketten waren een specialiteit van het schip, en de passagiers waren altijd onder de indruk van de kwaliteit van het voedsel, en alle extra’s.


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen. Is elf uur te vroeg om te lunchen?’


  Ze glimlachte breed. ‘Het mooie van het leven op een cruiseschip is dat het nooit te vroeg of te laat is voor wat dan ook. We kunnen de dag indelen zoals we willen. Heel iets anders dan een doorsneevakantie in een hotel.’


  ‘Nou, dan moeten we de gelegenheid niet voorbij laten gaan.’ Hij greep haar hand en trok haar mee naar het strand.


  Zijn vingers waren sterk en warm, en ze zonden een heerlijke tinteling door haar bloed, naar elke cel van haar lichaam. Er was geen stoppen aan, dus ze dook onder water als een excuus om het contact te verbreken. Toen ze weer boven kwam, streek ze haar haren naar achteren.


  Terwijl ze over het witte zand naar de schaduwplek liep waar ze hun spullen hadden gelaten, bleef ze op veilige afstand van de man naast haar. Dit was niet het moment om aan fantasieën toe te geven, vooral niet omdat ze er geen idee van had of de charme die hij vandaag tentoonspreidde echt was of deel uitmaakte van zijn plan om haar zover te krijgen dat ze haar vijftig procent zou verkopen. Slimme man, Luke Marlow. Niet te onderschatten.


  Ze trok haar shirt over haar hoofd en wreef zich droog met haar grote strandlaken. Op het moment dat ze haar T-shirt greep, zag ze Luke naar haar sleutelbeen kijken. Ze keek naar beneden en zag dat de schouderbandjes van haar degelijke badpak net genoeg waren verschoven om iets van haar littekens te laten zien. Paniekerig schoof ze ze op hun plaats en trok snel haar T-shirt aan.


  


  Luke keek naar Della en fronste zijn wenkbrauwen. Door haar schichtige reactie bij het zien van zijn blik wist hij dat er iets mis was, en om de een of andere reden wilde hij het er niet bij laten. Ze had dat T-shirt aangetrokken om iets ontsierends te bedekken. Hij kwam wat dichterbij en trok voorzichtig de halslijn van het shirt wat opzij – om aan zichzelf te bewijzen dat hij het zich niet had verbeeld.


  ‘Della, wat is er gebeurd?’ fluisterde hij ontzet.


  ‘Niets.’ Ze draaide zich om, maar hij bewoog met haar mee terwijl zijn vingers langs haar sleutelbeen streken.


  ‘Zulke littekens krijg je niet van niets.’


  Ze verroerde zich niet. Geen spier. ‘Ik bedoelde, niets belangrijks.’


  ‘Het ziet er wel belangrijk uit. Della, wil je het me niet vertellen?’


  Ze huiverde. ‘Je hoeft alleen maar op internet te zoeken. Het heeft destijds in alle kranten gestaan.’


  Een akelig voorgevoel benam hem bijna de adem. ‘Ik wil geen onpersoonlijk krantenartikel lezen. Ik wil dat jij het me vertelt.’


  Ze keek weg naar de zee. Haar gezicht was pijnlijk vertrokken en krijtwit. ‘Het gebeurde twee jaar geleden. Er was een meisje…’ zei ze. Haar stem klonk onvast. ‘Toen mijn man en ik laat op de avond in Melbourne wandelden, hoorden we haar gillen. Shane was ook arts, dus we gingen kijken of we konden helpen.’


  Hij nam haar hand en streelde zacht de crèmekleurige huid. ‘Natuurlijk.’


  ‘Ze bevond zich in een steegje, waar het donker en verlaten was.’ Ze wachtte even. Slikte moeizaam. ‘Helemaal alleen – op de vier kerels om haar heen na.’


  Lukes hart bonsde tegen zijn ribben, alsof het naar buiten wilde springen om haar te verdedigen. Maar daar was het te laat voor.


  ‘We konden haar niet negeren,’ zei ze met nadruk terwijl ze hem aankeek.


  Hij kneep in haar hand, hield haar blik vast. ‘Dat zou ik ook niet hebben gekund.’


  Ze knikte. ‘Shane holde het steegje in, hardop roepend in de hoop hen af te leiden. Ik haalde mijn mobieltje tevoorschijn en belde de politie. Voordat ik kon zeggen waar we waren, greep een van die kerels de telefoon en smeet hem kapot tegen de muur. Toen lieten ze het meisje los en kwamen op ons af.’


  ‘O, Della.’ Zijn hele lichaam was gespannen, wilde voorkomen wat al was gebeurd.


  ‘Toen ik langs die mannen heen keek was het meisje verdwenen, dat was het goede nieuws.’ Ze glimlachte, maar een triestere glimlach had hij nooit gezien.


  Zijn blik vloog naar het litteken dat onder het T-shirt te zien was. ‘En het slechte nieuws was dat die vier kerels zich nu op jou en Shane stortten.’


  Ze bleef lang stil. Luke wachtte. Met zijn vingers streelde hij haar hand, met zijn andere hand haar rug. Inwendig kookte hij van woede, om de onrechtvaardigheid. Maar daar had ze niets aan. Ze had kracht nodig, troost en steun, dus hij onderdrukte zijn woede zo goed mogelijk en bleef haar rug strelen.


  ‘Ik kwam bij in het ziekenhuis. Gelukkig was dat meisje hulp gaan halen. Voor Shane was het te laat. Hij had meerdere messteken in zijn borst, en een ervan had zijn hart doorboord.’


  Haar hand voelde koud aan, dus hij pakte ook haar andere hand en hield ze tussen de zijne, alsof hij er warmte en kracht in wilde overbrengen. ‘Wat vreselijk.’


  Er gleden tranen over haar wangen en ze staarde uit over de zee.


  ‘Wat hadden ze met jou gedaan?’


  ‘Hetzelfde. Ze lieten me voor dood achter, maar ze waren met mij minder grondig geweest en de chirurgen konden de schade herstellen.’


  Er was niets wat hij kon zeggen, dus hij trok haar tegen zich aan in de hoop dat hij het beven kon stoppen en dat ze zich in elk geval op dit moment veilig zou voelen. Wat had hem bezield? Wat stom om haar dat verhaal te laten vertellen. Ergens wilde hij haar afleiden om die vreselijke beelden uit haar hoofd te verdrijven. Haar wezenloos kussen was een mogelijkheid; dan zou ze niet in staat zijn aan iets anders te denken, en het zou het knagende verlangen in hem bevredigen. Maar dan zou hij misbruik maken van haar kwetsbaarheid. Dus in plaats daarvan bleef hij haar vasthouden.


  Die gebeurtenissen verklaarden wel haar gereserveerdheid tegenover mannen. Het was uit verlegenheid geweest dat ze zich had afgewend toen hij haar littekens had gezien, misschien zelfs schaamte. Della Walsh voelde zich onzeker over haar aantrekkelijkheid. Hij kon haar zeggen hoe belachelijk dat was, maar ze zou hem niet geloven. En dit was beslist het verkeerde moment om het haar te laten zien. Ook al was zijn polsslag omhooggeschoten toen hij haar zachte rondingen tegen zich aan voelde.


  Uiteindelijk trok ze zich van hem terug. ‘Sorry,’ zei ze terwijl ze haar gezicht afveegde.


  ‘Nee, Della, ik moet sorry zeggen. Ik had niets moeten vragen. Je had moeten zeggen dat ik naar de bliksem kon lopen.’


  Haar mondhoeken krulden even, en hij zag tot zijn tevredenheid dat hij haar toch een klein beetje had opgevrolijkt.


  ‘Dat kun je eigenlijk nog steeds tegen me zeggen.’


  Ze keek op om te zien of hij het meende. ‘Ik ben op een missie om jou te overtuigen van de voordelen van cruisen. Dus dat zeg ik maar niet.’ Toch zag ze wat minder bleek.


  ‘Om eerlijk te zijn, zou je me er een dienst mee bewijzen. Als we het hierbij laten, krijg ik een enorm schuldgevoel waar ik me geen raad mee weet. En dat gaat uiteindelijk mijn contacten met mensen en mijn werk beïnvloeden. Ik kan er mijn vrienden door kwijtraken. Mijn bedrijf kan failliet gaan.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg ze met iets van geamuseerdheid in haar ogen.


  ‘Het zou rampzalig zijn. De enige manier waarop mijn totale ondergang is te vermijden, is door me achteraf tot de orde te roepen.’


  Ze streek over haar vochtige haren. ‘Ik weet niet…’


  ‘Denk eraan dat je mijn naam erbij noemt. Ik zou je erg dankbaar zijn.’


  Ze giechelde, wat na haar wanhoop van zojuist heerlijk was om te horen.


  ‘Vooruit dan,’ drong hij aan, en hij stootte met zijn schouder tegen de hare. ‘Je wilt het, dat weet je best.’


  Nu lachte ze voluit en hief haar hand op. ‘Goed dan. Wacht even.’ Ze zette een boos gezicht op, maar haar ogen dansten. ‘Loop naar de bliksem, Luke.’


  ‘Dat was goed, maar niet overtuigend. Nog een keer.’


  Haar mond viel open in gespeelde woede, ze haalde diep adem en kneep haar ogen half dicht. ‘Loop naar de bliksem, Luke!’ Het klonk wat feller dan de vorige keer, maar ze verdrong een glimlach alsof ze verbaasd was over haar eigen durf.


  ‘Beter,’ zei hij.


  ‘Pas maar op,’ zei ze. ‘Straks wordt dat nog mijn favoriete zin.’


  Hij had haar al eerder willen kussen, maar nu was de drang haar tegen zich aan te trekken en zijn mond op de hare te drukken nog heftiger. Hij wilde haar lichaam tegen het zijne, haar rondingen tegen zijn huid voelen. Plotseling leek het of hij geen adem meer kon krijgen. Haar ogen werden donkerder en een ader onder aan haar hals klopte snel. Zij voelde het ook! Hij zou er alles voor overhebben om nu die mond te kunnen kussen. Dat ging hij echter níét doen. Ze was nog kwetsbaar na het vertellen van dat verhaal, en hij was niet de man om daar misbruik van te maken. Hij streek met een hand over zijn gezicht en keek uit over de zee.


  Maar het zou niet lang meer duren. Binnenkort zou hij het juiste moment en de juiste plaats vinden om Della Walsh te kussen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Della ontmoette Luke de volgende ochtend om hem rond te leiden door het schip – een van haar pogingen hem ertoe te verleiden de situatie van de Cora Mae te laten zoals die was. Ze had haar hersens gepijnigd om zich dingen te herinneren die Patrick haar over Luke had verteld en die nu van pas konden komen, en er was haar inderdaad iets te binnen geschoten.


  In een van de scheepskeukens werkte een kokkin die op een van Patricks schepen had gewerkt toen Luke nog een kind was, en die herinnerde zich Luke nog. Als Luke zich via haar emotioneel bij de Cora Mae betrokken zou gaan voelen, zou hij misschien zijn hart laten meespreken bij zijn beslissing over het schip.


  Luke stond haar op te wachten en zag er weer onfatsoenlijk aantrekkelijk uit. ‘Waar gaan we het eerst naartoe op je mysterietocht?’


  ‘We beginnen in keuken twee.’


  ‘En ik hoopte nog wel op een tweede dag lekker zwemmen.’


  Ze herinnerde zich zijn blote borst, glinsterend van waterdruppels, en hoe haar lichaam had gereageerd toen hij in het water haar hand had gepakt. Het bloed steeg haar naar het hoofd. Ze slikte en keek recht voor zich uit. ‘Misschien een andere keer.’ Maar niet voordat ze zich had hersteld van de herinneringen aan hun eerste zwempartij.


  ‘Zijn er kledingvoorschriften voor deze rondleidingen?’ vroeg hij.


  Ze liet snel een blik over zijn broek en poloshirt glijden. ‘Wat je aanhebt is goed genoeg.’


  ‘Zeg je zulke aardige dingen tegen alle mannen, of alleen tegen mij?’ vroeg hij. Zijn grijze ogen twinkelden.


  ‘Vist u naar complimentjes, Mr. Marlow?’


  ‘Zal ik je eens wat zeggen?’ Hij hield zijn hoofd scheef. ‘Ik schep er een pervers genoegen in als ik ze een keer níét krijg.’


  Ze schudde grinnikend haar hoofd. ‘Mijn hemel, je moet wel een zwaar leven leiden om je buik vol te hebben van een constante stroom complimenten.’


  ‘Oprecht gegeven complimenten zijn prima. Wanneer er iets achter steekt, zijn ze vermoeiend.’


  Ze duwde de deur naar de keuken open. ‘Dan zal ik mijn uiterste best doen om je niet te vermoeien.’


  ‘Je welwillendheid kent geen grenzen,’ zei hij droog, en hij liep naar binnen.


  Della zocht zich een weg tussen het personeel door tot ze had gevonden wie ze zocht. ‘Hallo, Roxie.’


  Een vrouw van middelbare leeftijd met ronde, roze wangen en een knot dof rood haar boven op haar hoofd draaide zich om en glimlachte breed. ‘Dokter Walsh. Wat leuk u te zien.’ Ze nam Della’s hand in haar beide handen en keek toen langs haar heen. ‘En dat moet Mr. Marlow zijn. Ik had al gehoord dat u aan boord was.’


  Luke fronste nadenkend terwijl hij zijn hand naar Roxie uitstak. ‘Hebben wij elkaar niet eerder ontmoet?’


  ‘U zult het zich wel niet herinneren, maar toen u een klein jongetje was, kwam u me soms opzoeken in de kombuis van de oude Princess Cora.’


  Della kruiste haar vingers achter haar rug. Als ze iets bij Luke wilde bereiken, moest iets of iemand door zijn verdediging heen dringen. Hopelijk kreeg Roxie dat voor elkaar.


  Plotseling verdween de frons van Lukes gezicht en zijn ogen gingen wijder open. ‘Mrs. Appleby?’


  Roxie straalde. ‘En niemand anders.’


  ‘U stopte me stiekem sultanakoekjes toe,’ herinnerde hij zich.


  ‘Daar was u dol op.’ Haar gezicht betrok. ‘Het spijt me zo van uw oom. Hij was een goed mens.’


  ‘Dank u, dat stel ik op prijs.’ Hij keek even om zich heen, vervolgens weer naar Roxie, en zei toen samenzweerderig: ‘Nu bakt u die koekjes zeker niet meer?’


  Roxie grinnikte. ‘Ik heb ze gisteren gebakken toen ik hoorde dat u aan boord was.’ Ze sloeg haar wimpers neer en bloosde een beetje. ‘Voor het geval dat.’


  ‘Ze liggen zeker niet in de buurt?’


  ‘Ik zal een papieren zak pakken.’


  Roxie haastte zich weg en Della verdrong een glimlach. Ze had nog niet gewonnen, bij lange na niet, maar ze had toch een stap in de goede richting gedaan om Luke de Cora Mae te laten zien als meer dan een spreadsheet en cijfers.


  Toen Roxie terugkwam met een bruine papieren zak, draaide Luke de charmekraan wijd open. ‘Wat geweldig van u, Mrs. Appleby.’


  ‘U laat het me maar weten wanneer ze op zijn. Ik bak ze wanneer u maar wilt.’


  Della nam afscheid van Roxie en ging met Luke naar buiten.


  ‘Laat me je trakteren op een koekje,’ zei hij, de zak omhooghoudend.


  ‘Alleen als ik je er koffie bij mag aanbieden.’ Ze moest doorpakken nu Roxie het eerste zetje had gegeven.


  ‘Afgesproken,’ zei hij.


  Ze nam hem mee naar haar favoriete café op het winkeldek, waar de Franse chef verrukkelijke taartjes bakte en de koffie hemels smaakte. Ze vonden een tafeltje buiten de zaak met goed zicht op de winkelende mensen.


  ‘Ik ga binnen bestellen,’ zei ze. ‘Hoe drink je je koffie?’


  ‘Zwart, extra sterk.’


  Toen ze een paar minuten later terugkwam met de koffie en twee lege bordjes, zat Luke met zijn rug naar de glazen pui en zijn lange benen uitgestrekt naar het leven aan boord van het schip te kijken. Hij hield haar de geopende papieren zak voor. ‘Je wist dat Roxie Appleby me koekjes toestopte toen ik een kind was.’


  ‘Patrick heeft het me verteld.’


  Hij schoot in de lach. ‘En ik dacht nog wel dat ik een jeugdige misdadiger was die enorme risico’s nam door me niet aan de regels te houden, terwijl die ouwe schurk het aldoor gewoon wist.’


  Ze glimlachte slechts. Ze ging hem niet vertellen dat het Patrick plezier had gedaan dat zijn veel te ernstige neefje iets deed wat niet mocht.


  Hij nam een sultanakoekje uit de zak en legde het op zijn bordje. ‘En je hebt me met opzet naar die keuken meegenomen om een emotionele band te scheppen tussen mij en het personeel.’


  Ze glimlachte engelachtig. ‘Ik zou niet echt mijn best doen als ik zo’n kans voorbij zou laten gaan.’


  ‘Wat een geruststelling dat ik niet in de handen van een amateur ben gevallen,’ zei hij, en hij nam een hap.


  ‘Ik wilde ook dat je de gezichten zag van de mensen die van ons afhankelijk zijn. De mensen die geraakt zullen worden door ons besluit.’


  Hij keek haar over de rand van zijn kopje aan. ‘Maar Roxie zou haar baan houden als de Cora Mae een drijvend hotel wordt. Daar hoeft niets aan te veranderen.’


  ‘Misschien wil Roxie dan die baan niet meer. Ze heeft een paar jaar aan land doorgebracht en een gezin gesticht, en nu heeft ze een zoon die hier op de brug werkt, een dochter in Sydney en nog een zoon met vrouw en baby in Nieuw-Zeeland. Ik neem aan dat ze een ander schip zal zoeken dat een soortgelijke route volgt, zodat ze haar kinderen regelmatig kan blijven zien.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij zijn koekje opat en de kruimels van zijn vingers veegde. ‘Je wilt toch niet beweren dat ik mijn besluit moet laten afhangen van waar Roxie Appleby wil werken?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik wil alleen dat je het schip en de bemanning leert kennen en ziet voor welke problemen ze komen te staan.’ Kleine stapjes. Dit kleine stapje diende alleen om een beetje twijfel bij hem te zaaien over de volmaaktheid van zijn plan. En dat leidde naar het volgende kleine stapje. ‘Na de lunch heb ik dienst, maar we hebben nog tijd genoeg. We kunnen gaan schaatsen, golfen, tennissen, keus te over. Of voel je meer voor de klimwand?’


  Hij schokte met zijn schouders. ‘Liever golf.’


  ‘Minigolf, driving range of putting green?’ Ze tikte de mogelijkheden op haar vingers af.


  Hij wreef nadenkend over zijn kaak. ‘Dat hangt ervan af.’


  ‘Ik zeg je wel alvast dat ik niet voor caddy ga spelen.’


  De hoeken van zijn sensuele mond vertrokken. ‘Prettig te horen dat je wat extra’s wilt doen voor je goede doel.’


  ‘Waar hangt het dan wel vanaf?’ vroeg ze argwanend. In de korte tijd dat ze Luke Marlow kende, had ze geleerd dat ze onverwachte dingen van hem kon verwachten.


  ‘Speel je golf?’


  ‘Ik heb wel eens minigolf gespeeld. En jij?’


  ‘Minigolf heb ik nog nooit van mijn leven gedaan,’ zei hij met duidelijke afkeer. ‘Maar het echte golf…’ Zijn ogen lichtten enthousiast op. ‘…heb ik altijd geweldig gevonden.’


  Della glimlachte opgelucht. Dat was goed nieuws. Ze wilde dat hij zich zou ontspannen, zich zou vermaken. Dat hij in een stralend humeur zou zijn wanneer hij nadacht over de toekomst van de Cora Mae. ‘De driving range dan maar?’


  ‘Ja, waarom niet?’ zei hij, waarna hij opstond.


  Ze keek naar hem op. Hij was zo lang dat hij boven haar uittorende. Haar hart sloeg over, en plotseling wist ze allerlei redenen te bedenken waarom ze niet moesten gaan. De voornaamste was dat het aanzicht van zijn brede schouders terwijl hij de bal sloeg haar behoorlijk zou afleiden van de kwestie Cora Mae. Ze haalde diep adem, schoof haar stoel achteruit en stond ook op. Ze moest gewoon extra op haar hoede zijn. Bovendien, ze hóéfde toch niet naar hem te kijken! Zelf zou ze ook een paar keer slaan – dat zou haar helpen aan iets anders te denken dan aan hem.


  


  Luke bekeek Della terwijl ze klaar ging staan voor een nieuwe slag in de netten van de driving range. Ze zette haar voeten bij elkaar naast de tee en maakte haar schouders breed op de manier die ze van hem had afgekeken. Haar rug was recht, haar knieën licht gebogen en haar fraaie achterste stak heel verleidelijk een beetje naar achteren. Ze haalde uit met de club, er klonk een luide klap en Luke wendde met moeite zijn blik van haar af om te kijken waar de bal het doel in het net had geraakt.


  ‘Nog steeds iets afwijkend,’ zei hij, alsof hij voortdurend had gekeken. ‘Maar wel minder.’


  ‘Zeg je zulke aardige dingen tegen alle meisjes, of alleen tegen mij?’ zei ze, zijn eigen woorden herhalend.


  ‘Wat zal ik zeggen? Je brengt het beste in me naar boven.’


  ‘Vleier.’ Ze trok een gezicht tegen hem voordat ze zich bukte om weer een bal op de tee te leggen. ‘Dit is moeilijker dan minigolf.’


  Hij onderdrukte ternauwernood een lach. ‘Een beetje wel,’ stemde hij in. ‘Maar je bent een natuurtalent. Het is dat ik je vertrouw, anders zou ik niet geloven dat je dit voor het eerst doet.’ Zodra Luke de woorden had uitgesproken, verstijfde hij. Vertrouwen? Wanneer was hij haar gaan vertrouwen? Zijn maag kromp samen.


  Nu hij erover nadacht, was er de vorige dag in de Bay of Islands iets veranderd. Toen ze hem haar trieste verhaal had verteld, was er bij hem inwendig iets verschoven. Maar vertrouwen gaf haar macht over zijn zakelijke toekomst… misschien zelfs over hemzelf. Hij wist niet of hem dat wel beviel. Eigenlijk wist hij wel zeker van niet. Als hij haar vertrouwde, kon hij er niet langer van uitgaan dat ze Patrick had overgehaald om haar de helft van het schip na te laten. Toch kon hij nog steeds niet geloven dat het werkelijk Patricks bedoeling was geweest.


  Della ging opzij om hem aan de beurt te laten. Hij hield zijn club zo goed mogelijk vast met zijn pijnlijke hand en nam de juiste houding aan. Toen herinnerde hij zich waar hij naar had gekeken toen zíj aan slag was… Waar keek zij nu naar? Zou dokter Walsh zo ondeugend zijn om naar zijn achterste te kijken terwijl hij met zijn club zwaaide? Hij haalde diep adem en concentreerde zich. Hij raakte de bal met een bevredigende klap, legde een nieuwe bal op de tee en maakte plaats voor Della.


  ‘Vanaf wanneer heb je dienst?’ vroeg hij.


  ‘Twaalf uur,’ zei ze zonder op te kijken. ‘Probeer je me af te leiden?’


  Nee, mezelf, dacht hij. ‘Ik kan het allicht proberen.’


  ‘Ik begin dit spel net te leren; zie je me nu al als een rivaal?’


  ‘Dat zit in mijn aard. Dat krijg je als je een Y-chromosoom hebt.’


  Ze keek hem aan met iets van berekening in haar blik. ‘Zullen we een weddenschap afsluiten?’


  ‘Over ballen in het net slaan?’


  ‘Te moeilijk. Over minigolf.’ Ze keek op haar horloge. ‘De kliniek sluit om drie uur, dus daarna hebben we volop tijd.’


  Hij had die minigolfbaan nooit gezien, en zij had er waarschijnlijk vaak gespeeld. Haar bekendheid met de holes en zijn grotere slagvaardigheid zouden wel tegen elkaar opwegen. ‘Waar wedden we om?’


  ‘Als jij wint, blijven we proberen elkaar te overtuigen van onze mening over de Cora Mae. Als ik win, blijft de Cora Mae een cruiseschip.’


  Deze keer probeerde hij zijn lach niet te onderdrukken. ‘Leuk geprobeerd, dokter Walsh, maar domheid zit gelukkig niet in mijn chromosomen. Nee, als jij wint, ga ik wandklimmen.’


  ‘Dat is niet uitdagend genoeg,’ zei ze. ‘Als ik win, breng jij een dag door in het saunacomplex.’


  Hij huiverde. ‘Betekent dat donzige witte handdoeken en groene prut op mijn gezicht?’


  Haar lippen vertrokken. ‘Dat is me wel verteld.’


  ‘Ben je er nooit geweest?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb uit betrouwbare bron vernomen dat de dienstverlening eersteklas is.’


  ‘Goed dan,’ zei hij langzaam. ‘Als jij wint, ga ik een dag naar de sauna. Als ik win, ga jij.’


  Hij zag haar ogen groter worden. Hij had haar verrast, en ergens diep vanbinnen had hij een groot gevoel van voldoening.


  ‘Afgesproken?’ drong hij aan.


  ‘Afgesproken,’ zei ze.


  Hij sloeg zijn laatste bal, heel tevreden over zichzelf omdat hij dokter Della had weten te verrassen.


  


  Om halfvier nam Della de lift naar het bovenste dek en wandelde naar de minigolfbaan. Ze had zich omgekleed in een short en een wit mouwloos topje, sportschoenen en een baseballpet. Ze was hier om te winnen, want dan zou Luke een dag in het wellnesscomplex moeten doorbrengen, zich ontspannen en positieve herinneringen aan het schip opbouwen die haar zouden helpen bij haar strategie. Smoorverliefd moest hij worden op de Cora Mae, zodat hij het beste zou willen voor het schip in plaats van voor zijn banksaldo.


  Ze zag hem staan, zonnebril op, voeten gekruist bij de enkels, achteloos leunend tegen de activiteitenbalie. Het meisje achter de balie keek vol bewondering naar hem op.


  Toen Luke haar zag aankomen, schoof hij zijn zonnebril naar boven. ‘Ik vertelde Christina net over onze weddenschap.’


  Christina’s blonde paardenstaart wipte op en neer terwijl ze knikte. ‘Dat wordt vast heel leuk. Succes,’ zei ze terwijl ze Luke dwepend aankeek.


  Della glimlachte scheef. Luke had een aanbidster.


  Ze pakten hun clubs en een scorekaart en liepen naar de startlijn, gevolgd door Christina’s succeswensen.


  ‘Zo te zien heb je je eigen persoonlijke supporter,’ zei ze terwijl ze hun namen op de kaart invulde.


  ‘Het is een aardig kind,’ zei hij.


  Ergens – al was ze er niet trots op – deed zijn onverschilligheid tegenover een knap meisje haar goed.


  ‘Normaal gesproken gooi ik een munt op om te bepalen wie begint,’ zei hij, ‘maar dames gaan voor.’


  ‘Het was mijn voorstel, dus ben je mijn gast, dus jij begint.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dan toch maar een muntje.’ Hij grabbelde in zijn zak. ‘Kop of munt?’


  ‘Munt.’


  Het muntstuk vloog omhoog, waarna hij het opving, plat op de rug van zijn hand legde en het haar liet zien. Munt. Hij stopte de munt in zijn zak en liet de club op zijn schouders rusten. Achter zijn nek hield hij hem met een pols aan elk eind op zijn plaats. ‘Ik ben klaar om te worden overdonderd door je briljante minigolfspel.’


  ‘Mooi. En zet me niet onder druk.’


  ‘Je lijkt me eerder iemand die gedijt onder druk,’ zei hij.


  Hem negerend, mikte ze op het punt dat ze wilde raken om de bal zo dicht mogelijk bij de hole te krijgen. Het lukte haar bijna. Pas toen keek ze op. ‘Probeer je me weer af te leiden, Mr. Marlow?’


  ‘Er staat veel op het spel, dokter Walsh. Mooie slag, tussen twee haakjes.’


  Ze sloeg de bal in de hole voordat ze over het enkelhoge muurtje stapte zodat Luke zijn beurt kon nemen. Hij raakte de plek waarop zij had gemikt, maar kwam toch maar heel iets dichter bij de hole dan zij. Hij tikte de bal in en kwam terug.


  ‘We staan gelijk.’


  ‘Je speelt niet als iemand die nog nooit op een minigolfbaan heeft gestaan.’


  ‘Wat zal ik zeggen? Het is een balspel, ik ben een man.’


  ‘Een passende combinatie,’ zei ze droog.


  ‘Absoluut.’ Hij grinnikte. ‘En mag ik je erop wijzen dat deze golfbaan net zo beschikbaar zou zijn voor de gasten wanneer de Cora Mae permanent voor anker zou liggen?’


  ‘Ja, maar het is veel leuker spelen aan dek wanneer het schip vaart. Dat gevoel is niet te imiteren op een drijvend schip.’


  Hij wreef nadenkend over zijn kin. ‘Ik geloof je op je woord. Heb je hier vaak gespeeld?’


  ‘Zo nu en dan. Het is jammer dat het zo’n mooie, kalme dag is. Ik speel graag bij ruw weer.’


  ‘Dan bof ik vandaag,’ zei hij.


  Na zes holes stond Luke voor.


  ‘Wanneer je morgen naar de sauna’s gaat,’ zei hij onschuldig, ‘krijg je dan ook een manicure? Of een pedicure? Ik zou je nagels wel eens in glanzende rode lak willen zien.’


  Ze wachtte tot hij op het punt stond om te slaan. ‘Heb je een nagelfetisj?’


  Hij schoot in de lach en sloeg verkeerd. De bal stuiterde en kwam terug bij af.


  ‘Wat jammer nou,’ zei ze.


  ‘Hm.’ Hij keek naar haar handen. ‘Ja, beslist rood, of misschien knalroze.’


  ‘Je staat maar twee slagen voor, Mr. Marlow,’ zei ze terwijl ze haar bal klaarzette. ‘Juich niet te vroeg.’


  Nadat ze die hole had gewonnen, stond ze nog maar één slag achter. Ze won nog een hole door hem opnieuw af te leiden vlak voordat hij sloeg, zodat ze weer gelijk stonden.


  Della beet op haar lip. Als ze Luke kon overleveren aan de verrukkingen van het wellnesscentrum – een warme olie-massage, hete stenen, de sauna – zou hij misschien voldoende ontspannen om zich te laten overhalen tot het in de vaart houden van de Cora Mae. Dus moest ze winnen. Het hing allemaal af van de laatste hole. Ze trok haar schouders naar achteren en legde haar bal klaar.


  


  Luke keek toe terwijl Della haar bal neerlegde en de afstand naar de hole schatte. Ze wilde winnen, dat was duidelijk, maar hij had de afloop van het spel al gepland nog voordat ze waren begonnen. Hij had weliswaar nooit minigolf gespeeld, maar hij wist wat je met een golfclub moest doen en hij had heel veel gebiljart. Zelfde principe voor beide spelen. Het lastigste was de uitkomst natuurlijk te laten lijken.


  Gelukkig speelde hij de laatste hole na haar. Het was een ingewikkeld pad via een helling, onder een bruggetje door, rond een fontein en naar de hole. Het deed hem denken aan zijn relatie met Della zelf – uiterst gecompliceerd.


  Della speelde het klaar in vier slagen. Hij dacht het te kunnen in drie. In vier, als hij een fout maakte, werkelijk of opzettelijk.


  Hij keek op naar haar en mompelde: ‘Wens me succes.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze liefjes. ‘Met het winnen van een dag in de spa.’


  ‘Bedankt voor de steun,’ zei hij, en hij maakte de eerste slag.


  De bal raakte de fontein voordat hij stillag. Luke stond op het punt het spel te winnen. Dat was niet zoals hij het had gepland!


  Della wilde dat hij een dag in het saunacomplex zou doorbrengen, en daar was hij toe bereid. Hij wilde werkelijk onbevooroordeeld zijn met betrekking tot de Cora Mae en was bereid zich ervan te laten overtuigen dat het schip moest blijven varen. Net zoals hij hoopte dat zij zou nadenken over het veranderen van het schip in een drijvend hotel. Maar als hij daardoor was veroordeeld een dag in de welriekende gruwel van een wellnesscentrum door te brengen, dan moest zij dat ook, dat was niet meer dan eerlijk. Het intrigeerde hem dat ze daar nooit was geweest. Hij keek naar haar fraaie figuur.


  Tenzij… Misschien kwam het door het litteken dat hij had gezien toen ze hadden gezwommen. Ze had het bliksemsnel verborgen. Had ze problemen met haar lichaam? Hij fronste terwijl hij zijn bal opraapte.


  ‘Lastig plekje,’ zei ze.


  ‘Gaat wel.’ Terwijl hij goed ging staan, voelde hij dat ze dichterbij kwam. Ze ging proberen hem af te leiden. En dat zou hij toelaten. Hij bedwong een opkomende glimlach.


  Net op het moment dat hij met zijn club zwaaide, vroeg ze: ‘Hoe is het met je hechtingen?’


  Hij verknoeide prompt de slag. ‘Je bezorgdheid over mijn gezondheid is roerend,’ zei hij droog terwijl hij zijn bal nakeek.


  ‘Je denkt toch zeker niet dat ik probeerde je af te leiden, Mr. Marlow? Dat zou echt gemeen zijn. Nee…’ Ze keek hem poeslief aan. ‘…ik kom alleen mijn verplichtingen na tegenover mijn patiënt.’


  Hij deed een stap achteruit en maakte zich klaar voor de volgende slag.


  ‘Dus je hebt geen last van je hand bij de greep op je club?’ vroeg ze, zich ondertussen in zijn gezichtsveld bewegend.


  ‘Hij is wat gevoelig, maar niets om je druk over te maken. Ik doe het meeste werk met mijn andere hand.’ Gelukkig raakte de bal de plek waarop hij had gemikt en kaatste terug rond de fontein. Hij kon niet winnen. Maar hij kon er wel gelijkspel van maken. Met zijn laatste slag kreeg hij de bal in de hole. ‘Hoe is de stand, doc?’


  ‘We staan gelijk,’ zei ze met gefronste wenkbrauwen. Deze uitslag was kennelijk niet welkom.


  Hij grinnikte. ‘Dan gaan we dus allebei naar de spa.’


  Misschien had hij niet moeten grinniken, want ze bekeek hem met half dichtgeknepen ogen. ‘Waarom krijg ik de indruk dat je het zo hebt gepland?’


  Hij liet de club weer op zijn schouders rusten. ‘Ben je zo wantrouwig van aard?’


  ‘Je zei dat je nooit eerder minigolf had gespeeld.’


  ‘Dat heb ik ook niet, maar wel biljart. De principes zijn hetzelfde.’


  Ze schudde haar hoofd en glimlachte gelaten. ‘Je hebt me beduveld.’


  ‘Misschien, maar als dat wellnesscentrum zo goed is als je zegt, hebben we allebei gewonnen.’


  Ze lachte, waarbij haar neus rimpelde. Zijn hart stond stil en de rest van de wereld leek te vervagen. Haar donkere haren dansten rond haar gezicht in het briesje, en haar ogen glansden. Alleen het vergaan van de wereld kon hem hebben belet met haar mee te lachen. Tot hij besefte waar hij mee bezig was.


  Hij was begonnen zich te ontspannen!


  Voor het eerst sinds lange tijd voelde hij zich alsof hij op vakantie was. Ondanks het verdriet om het verlies van de oom van wie hij hield. Ondanks zijn intense afkeer van ontspanning, omdat het onvermijdelijk met zich meebracht dat hij niet op zijn hoede was. Ondanks het feit dat Della iemand was met wie hij in een zakelijke transactie was verwikkeld, iemand die te veel aan hem trok, iemand bij wie hij extra op zijn hoede moest zijn. En bovenal, ondanks zijn vaste voornemen dat hij zich nooit meer door een vrouw zou laten verblinden. In stilte verwenste hij zichzelf. De stress trok door zijn hele lichaam, tot hij zich weer min of meer zijn normale zelf voelde.


  Hij nam de golfclub van zijn schouders – een domme, verwaande houding – en zette hem op de grond. Hij hield hem zo stevig vast dat zijn knokkels wit zagen, maar dat deed er op dit moment niet toe. Hij keek Della aan met een onverschillige blik. ‘En wat staat er vanavond op het programma?’


  Ze trok haar wenkbrauwen op, zich duidelijk bewust van zijn veranderde houding. De twinkeling verdween uit haar ogen als reactie op zijn plotseling kille toon. Ze deed een pasje achteruit. ‘Ik vind dat je een avond vrij verdient,’ zei ze, met die akelig beleefde glimlach van toen hij haar voor het eerst had ontmoet.


  Een adempauze. Tijd om zijn gedachten te ordenen. Precies wat hij nodig had. Maar voordat hij het zichzelf had kunnen beletten, zei hij: ‘Waarom zouden we de avond verspillen?’


  Ze beet op haar onderlip en trok toen haar schouders naar achteren. ‘Ik heb vanmiddag wat administratie te doen, dus ik eet vlug een hapje bij wijze van diner. Maar daarna heb ik tijd. Wacht op me bij de grote trap in de lobby om zeven uur.’


  Hij knikte. Tegen die tijd zou hij weer helder kunnen denken. Want met ingang van deze avond gingen ze van koers veranderen: hij ging Della Walsh ervan overtuigen dat ze hem moest toestaan de Cora Mae te veranderen in een drijvend hotel. Geen gezeur meer.


  Dit was een zakenkwestie.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die avond stond Della bij de trap op Luke te wachten, frutselend aan de geschulpte halsuitsnijding van haar topje. Het was nieuw, gewaagder dan ze de afgelopen paar jaar had gedragen. Zodra ze het glanzende met lovertjes bestikte mintgroene kledingstuk in een van de scheepsboetieks had gezien, moest ze het hebben. Na de dood van haar man had ze alleen heel simpele kleding gedragen, en ze vond haar obsessie voor dit topje verontrustend. Was ze aan het veranderen? Ze keek naar de stof met de kleine glanzende lovertjes en controleerde uit gewoonte of haar littekens waren bedekt.


  Toen ze opkeek en Luke zag aankomen, hield ze daar abrupt mee op. De aantrekkingskracht die ze had gevoeld op het moment dat ze hem voor het eerst zag, trof haar opnieuw; ze kon haar ogen niet van hem afhouden. Ze veegde met haar handpalmen langs haar rok en probeerde kalm te blijven. Zijn haar was vochtig en keurig gekamd, zijn hemelsblauwe overhemd benadrukte zijn brede schouders. Haar verlangen om die sterke spieren onder haar handen te voelen was zo sterk dat het haar bijna te machtig werd.


  ‘Goedenavond, Della,’ zei hij, en hij schonk haar een lome glimlach. ‘Je ziet er geweldig uit.’


  ‘Hallo Luke,’ zei ze opgewekt, in de hoop te kunnen verbergen hoe haar hart tekeerging. ‘Dank je. Is er iets speciaals dat je deze avond wilt doen? Een van de live shows, misschien? Of de wijnbar proberen?’


  Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Ik neem aan dat dit schip een dansvloer heeft?’


  ‘Er zijn er drie,’ zei ze, blij dat ze weer in haar rol van gids kon vervallen. ‘Als je van een moderne sfeer houdt, is er een nachtclub op dek vijf. Er is een retrodisco op dek negen. En als je de voorkeur geeft aan ballroomdansen, is er de Blue Moon op dek vier.’


  ‘Naar welke ga jij gewoonlijk?’ Lui trok hij een wenkbrauw op.


  Vlinders kwamen tot leven in haar buik. Ze voelde welke richting dit op ging – de verkeerde. ‘Ik…’ begon ze, maar haar keel kneep dicht. ‘Ik ga nooit.’ Zelfs in haar eigen oren klonk het gewichtig en vol betekenis, niet als een gewone opmerking, zoals ze had bedoeld. Toen hij zijn wenkbrauwen optrok, voelde ze zich gedwongen meer te zeggen. ‘Ik ben niet zo’n danser, maar ik zal je meenemen naar welke van de drie je wilt. Je zult vast geen problemen hebben om partners te vinden.’


  ‘Ik dans liever met jou,’ zei hij. Voordat ze een excuus kon bedenken, stak hij zijn hand uit. ‘Leef gevaarlijk, Della. Dans met me.’


  Ze keek naar zijn uitgestoken hand. Het was niet zomaar een hand; het was een mannenhand. Na de dood van haar echtgenoot had ze er geen meer vastgehouden – écht vastgehouden. Dit gebaar was een uitnodiging om te dansen. In gedachten zag ze het volgende gevaar al… Dansen vereiste nog meer lichamelijk contact dan handen vasthouden. Onwillekeurig zette ze zich schrap.


  Twee jaar lang had ze de voorkeur gegeven aan een celibatair leven. Het was de enige weg die voor haar openstond. Zelfs in het onwaarschijnlijke geval dat een man aan haar littekens voorbij zou zien, zou ze nooit, maar dan ook nooit meer riskeren van iemand te gaan houden en hem weer te verliezen. Dus waarom zou ze gaan dansen? Of zelfs met een man uit eten gaan?


  Omdat Luke het wilde, en omdat ze hem ervan wilde overtuigen dat de Cora Mae een cruiseschip moest blijven. Ze kon zijn verzoek niet weigeren. Trouwens, om eerlijk te zijn, ergens wílde ze met deze man dansen. Was het zo erg om daar voor één keer aan toe te geven? Inwendig bevend nam ze zijn hand en voerde hem mee naar de Blue Moon.


  Toen Luke haar tien minuten later naar de dansvloer leidde, probeerde ze zich te herinneren hoe ze moest ademhalen. De wanden van de Blue Moon waren diep donkerblauw, bezaaid met feeërieke lichtjes die op sterretjes leken, maar dit keer had had ze er geen oog voor.


  Hij leidt je naar een dansvloer, niet naar de ondergang, hield ze zichzelf voor. Zo belangrijk is het niet.


  Maar haar lichaam luisterde niet. Want Luke kon haar nu elk moment in zijn armen nemen – een intiemer contact dan ze in jaren had ervaren. Haar maag kromp samen.


  De zanger zette een bekende song in en ze bereikten het midden van de druk bezette dansvloer. Luke keerde zich naar haar toe en maakte een uitnodigend gebaar met zijn armen. Ze probeerde zich te bewegen, maar haar voeten weigerden dienst.


  Je hebt ermee ingestemd. Je hebt gezegd dat je met hem zou dansen, dacht ze.


  Ze haalde diep adem en schuifelde naar voren tot ze was omgeven door Lukes geduldig wachtende armen. Misschien voelde hij haar innerlijke spanning, want hij hield haar op respectabele afstand en begon soepel over de vloer te bewegen. Ze was zo stijf als een plank, maar het lukte haar niet om te ontspannen. Het leek in zoveel opzichten verkeerd om zo dicht bij hem te zijn.


  ‘Ik bijt niet,’ zei hij met zijn mond bij haar oor.


  Opgeschrikt uit haar gedachten beet ze op haar onderlip. Natuurlijk beet hij niet; ze was onredelijk. Ze dansten alleen maar, net als de andere paren. Net zoals zij ook had gedaan. Vroeger. Ze ontspande bewust haar spieren terwijl ze lang en diep in- en uitademde.


  ‘Dat is beter,’ mompelde hij.


  Door zijn aanmoediging durfde ze zich wat losser te bewegen, en meteen werd ze zich bewust van het gevoel van zijn armen om haar heen – ondersteunend en… prettig. Ze rook de geur van een schone mannenhuid en voelde de kracht van zijn brede schouders onder haar hand. Haar polsslag ging sneller, en niet van angst. Hij trok haar bijna onmerkbaar wat dichterbij, en ze keek op in zijn warme grijze ogen.


  ‘Sorry,’ zei ze, omdat ze niet precies wist wat ze moest zeggen.


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij zacht. ‘Je hebt me een plezierige dag bezorgd, en nu dans je met me. Je hoeft nergens sorry voor te zeggen. Ik zou je moeten bedanken.’


  Vriendelijkheid zonder lastige vragen. Haar hart smolt een beetje. Hij was onverwacht gevoelig. Ze had geen betere partner kunnen kiezen voor haar eerste poging op datinggebied. Niet dat dit een date was, maar ze deden wat normale stelletjes deden wanneer ze uitgingen. Misschien zou ze nadat Luke was vertrokken meer werk maken van haar sociale leven en zich niet zo afzonderen – niet om op zoek te gaan naar een relatie, maar gewoon voor wat gezelschap. Misschien werd het tijd.


  Glimlachend keek ze naar hem op. Hoewel er genoeg andere gasten over de dansvloer zwierden, de meeste piekfijn gekleed, sommige behangen met juwelen, lette ze niet op hen. Ze konden zich niet meten met deze man.


  Hij verschoof zijn hand op haar rug en wreef erover in kleine cirkeltjes. Ze kreeg er kippenvel van. Toen hij met haar ronddraaide, trok hij haar nog wat dichterbij. Er was nog wel ruimte tussen hun lichamen, maar ze voelde de warmte die van hem uitstraalde en zijn adem die langs haar wang streek. Plotseling waren zijn vriendelijkheid en zijn tederheid niet meer voldoende. Ze wilde tegen hem aan getrokken worden – nog dichterbij – zijn lichaam tegen het hare voelen, kussen en gekust worden. Het was zo lang geleden…


  Ze schrok van zichzelf en kreeg het er koud van. Hoe kon ze zulke dingen denken? Een man willen kussen die haar man niet was? Iets beginnen wat alleen maar kon leiden tot weer een einde? Struikelend kwam ze tot stilstand, haar hoofd vol tegenstrijdige gedachten, en ze verstijfde weer. Ze keek op naar Luke. ‘Vind je het erg –’


  ‘Wil je iets drinken?’ viel hij haar bedaard in de rede.


  ‘Graag,’ zei ze, dankbaar voor zijn begrip. ‘Een lime soda.’


  Hij voerde haar mee naar twee lege barkrukken en bestelde haar drankje plus een whisky. Toen keek hij op zijn gemak de zaal rond, misschien om haar meer tijd te geven om zich te herstellen.


  ‘Zoek je iemand?’ vroeg ze.


  ‘Niet echt.’ Hij keerde zich naar haar toe, een en al ontspannen charme. ‘Ik heb hier en daar wat bekenden gezien, maar jij bent de enige aan boord die ik echt ken.’


  Zijn woorden brachten haar van haar stuk. ‘Je kent me niet, Luke,’ zei ze zacht. Er waren zoveel dingen die hij niet begreep.


  ‘Ik denk van wel.’ Zijn blik bleef op haar mond rusten. ‘Of ik begin je te kennen.’


  Ze bevochtigde haar plotseling droge lippen. ‘Begin je de Cora Mae ook te kennen?’


  Hij keek van de pianist achter de vleugel naar het hoge wijnrek achter de bar en knikte. ‘Ik geloof het wel.’


  Hun drankjes kwamen en ze glimlachte een dankjewel naar Tommy, de bartender. Ze nam een slokje en zette haar glas weer neer. ‘Dan hoop ik dat je haar gaat waarderen.’


  ‘Ik ben erg op haar gesteld geraakt,’ zei hij, maar ze kon niet zeggen of hij het werkelijk meende.


  Ze draaide het ijs in haar glas rond. ‘Snap je dat ze het verdient om te blijven cruisen?’


  ‘Ik zie je punt, Della, echt,’ zei hij terwijl hij zijn vingers door zijn haar haalde. ‘Maar dit is een zakelijke beslissing, geen sentimentele.’


  Ze legde een hand op zijn arm. ‘Het is toch geen kwestie van liefdadigheid als je haar in de vaart houdt wanneer er winst wordt gemaakt?’


  ‘Ik weet niets over het runnen van een cruiseschip.’ Hij legde een hand over de hare. ‘Als ik de moeite ga nemen om dat te leren, kost dat tijd en energie die ik niet aan mijn eigen zaken kan besteden.’


  Ze kreeg een beklemd gevoel op haar borst en trok haar hand terug. Ze had gedacht dat ze hem alleen maar hoefde te overtuigen van de voordelen van cruisen, maar nu zag ze de berg bezwaren die ze moest overwinnen voordat hij erin zou toestemmen de Cora Mae met rust te laten.


  Hij nam een slokje whisky. ‘Vertel me meer over jezelf, Della.’


  ‘Er zijn zoveel onderwerpen die interessanter zijn.’


  ‘Je zei dat ik je niet kende. En ik wil je leren kennen.’


  ‘Dat is toch niet nodig? Dat heeft niets met onze zakelijke issues te maken. Tijd is kostbaar, en je moet alles weten over de Cora Mae en haar bemanning.’


  Hij leunde langzaam en weloverwogen achterover op zijn kruk en keek naar haar. Ze hield haar adem in. Hij overwoog of hij haar met rust zou laten, dat kon ze aan zijn blik zien. En ze had het gevoel dat als deze man maar hard genoeg aandrong, ze hem alles zou vertellen wat hij wilde weten. ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk, zijn glas optillend. ‘Vertel me over de bemanning.’


  Ze slaakte een zucht van opluchting nu hij haar van onderwerp liet veranderen. ‘Nou, er is het medische team, natuurlijk. Dan hebben we een team dat de sociale activiteiten organiseert, zoals spelletjes en yoga.’


  ‘Doe je aan die georganiseerde dingen mee?’


  Ze deed aan yoga in haar eentje, niet in groepjes. Het was niet haar idee van ontspanning dat haar littekens in bepaalde houdingen te zien waren en de aandacht trokken. ‘Ik ben niet echt een groepsmens.’


  Zijn blik zei haar dat ze hem niet voor de gek kon houden. ‘Je mist het vasteland niet, en toch doe je hier nergens aan mee. Interessant.’


  ‘Hou ermee op me zo te ontrafelen, Luke,’ zei ze, en ze pakte haar glas op.


  


  Luke merkte dat hij het contact weer kwijtraakte. Della was begonnen zich te ontspannen terwijl ze dansten, maar toen had ze zich om de een of andere reden weer teruggetrokken. Ergens wilde hij haar weer terug in zijn armen. Dat had zo verdraaid goed gevoeld. Beter dan wat ook. Hij onderdrukte een vloek. Tijd om de dansclub te verlaten. ‘Ik heb nog maar een glimp van de bovenste dekken opgevangen,’ zei hij. ‘Wil je ze me laten zien?’


  Ze knikte opgelucht. ‘Natuurlijk.’


  Hij legde zijn hand op haar rug terwijl ze zich een weg baanden tussen de dansers door, en zelfs dat kleine gebaar voelde al goed aan. De dunne stof gleed soepel over haar huid en hij voelde de neiging haar in zijn armen te nemen, haar nog dichter tegen zich aan te drukken dan toen ze hadden gedanst. Hij balde zijn vrije hand tot een vuist en strekte toen zijn vingers weer. Hoe moest hij zijn lichamelijke reactie op haar drie weken onder controle houden?


  De glazen liftdeuren gleden open en ze stapten in. Terwijl ze omhooggingen, keek hij naar de dekken die ze passeerden – tot hij besefte dat Della zijn reflectie in het glas gadesloeg. Zijn adem stokte. Toen zijn blik de hare ontmoette, keek ze niet weg. Het effect was als een elektrische schok, en de kraag van zijn overhemd was plotseling te nauw. Nadat er in een moment een eeuwigheid voorbij leek te zijn gegaan, stopte de lift. De deuren gleden open en het gespannen gevoel verdween.


  ‘Dit is het op één na hoogste dek,’ zei Della terwijl ze uitstapten. Het vreemd intieme contact was weg, en ze was een en al zakelijkheid toen ze omhoog wees, naar links. ‘Dat is dek dertien, het hoogste, maar daar is alleen een bar en een aantal hot tubs.’


  ‘Het ziet er hier nogal leeg uit.’


  ‘Dat is meestal rond deze tijd. De meeste mensen zitten aan het diner, in het theater of in een bar.’


  ‘Of ze dansen,’ mompelde hij, terugdenkend aan Della in zijn armen.


  ‘Of ze dansen,’ stemde ze op neutrale toon in; blijkbaar deed de herinnering haar niet zoveel als hem. ‘Overdag is het hier heel druk. Dit zwembad is altijd vol gasten, en de ligstoelen worden gebruikt door mensen die lezen of luieren.’


  Ze liepen langs het zwembad, dat onderwaterlichtjes had die het water lieten schitteren. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij vóór hun picknick aan de Bay of Islands ergens had gezwommen. Zeker, hij ging regelmatig naar de sportschool in zijn kantoorgebouw, maar dat was niet voor zijn plezier, dan was om fit te blijven.


  ‘Je neemt hier zeker elke dag een duik.’


  ‘Ik zwem hier nooit,’ zei ze rustig.


  Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Je hebt in Nieuw-Zeeland samen met mij gezwommen.’


  ‘Ik geef de voorkeur aan privacy.’ Ze wees naar links. ‘Heb je het levensgrote schaakbord gezien?’


  Toen viel het kwartje. Haar littekens. Ze was zich heel erg bewust van haar lichaam. Hij zou haar bij de schouders willen pakken en zeggen dat ze zich geen zorgen moest maken – een paar littekens konden haar schoonheid niet bederven – maar hij wist dat hij tegen dovemansoren zou spreken. Hij keek nog even naar haar voordat hij zich afwendde naar het schaakbord. ‘Nee, nog niet.’


  Ze streek over de bovenkant van een witte pion die tot haar schouder reikte. ‘Schaak je?’


  ‘Zeker. En jij?’


  ‘Ik heb het in geen jaren gedaan, maar als je wilt spelen, zal ik het erop wagen.’


  Luke trok een wenkbrauw op. Dit was een afleidingsmanoeuvre. Della wilde hem bezighouden met iets waarbij ze elkaar niet hoefden aan te raken. Verstandige vrouw. Logischerwijs zou hij daar ook naar moeten streven. Nee, dat zou hij niet móéten, dat ging hij dóén. ‘Ik neem zwart,’ zei hij, en hij liep naar de andere kant van het bord.


  Della duwde een van haar pionnen twee velden naar voren.


  ‘Standaard opening,’ zei hij, waarna hij zijn paard pakte en het op een veld vóór zijn rij pionnen zette.


  Ze schoof nog een pion naar voren. ‘Iets wat standaard is, hoeft niet per se verkeerd te zijn.’


  ‘Misschien niet.’ Hij nam de pion schuin rechts van zijn loper op en schoof hem een veld verder. Terwijl zij nadacht over haar zet bekeek hij haar. Hij zag dat ze hem vanonder haar wimpers een schichtige blik toewierp. Zijn onderzoekende blik maakte haar ongemakkelijk. Ze was een vat vol tegenstrijdigheden; ze bekeek de wereld met een kalme blik en er ontging haar weinig, daar was hij van overtuigd, en toch wilde ze zelf niet bekeken worden. Wanneer hij haar iets vroeg over haarzelf gaf ze kort antwoord, maar als ze over het schip of de bemanning begon te praten, was ze niet te stuiten. Het was niet uit bescheidenheid dat ze niet over zichzelf wilde praten; ze voelde zich er ongemakkelijk bij. Waarom? Had het te maken met het verhaal dat ze hem onlangs op het strand had verteld?


  Hij keek op naar de sterren. Een flits trok zijn aandacht. Meteen stond hij naast Della. Hij sloeg zijn arm om haar middel en wees omhoog. ‘Een vallende ster.’


  ‘O,’ zei ze met een zucht terwijl haar blik zijn vinger volgde.


  Het was betoverend haar tegen zich aan te voelen. Voor het moment was ze even niet op haar hoede en liet ze haar zachte welvingen tegen zijn zij rusten, haar hoofd achterover op zijn schouder om de weg van de ster te volgen.


  ‘Doe een wens,’ fluisterde hij in haar oor. Een kus. Het enige wat hij op dit moment wilde, was haar naar zich toe keren en zijn lippen op de hare drukken. Het was verkeerd, dat wist hij, maar het bloed gonsde door zijn aderen en er steeg een verrukkelijke hitte in hem op.


  De ster vervaagde en de nachthemel werd weer stil. De enige beweging kwam van het deinen van het schip en het briesje dat door Della’s haren speelde. Maar ze bewoog zich niet.


  Hoewel hij eigenlijk de betovering niet wilde verbreken door zich te verroeren, was de rebel in hem sterker. Hij waagde het erop zijn hoofd naar het hare te buigen en werd beloond toen ze huiverde. ‘Wil je weten wat ik heb gewenst?’ vroeg hij zacht.


  Ze sloot haar ogen. ‘Dat mag je niet vertellen. Dan komt het niet uit.’


  ‘Misschien niet,’ zei hij, met zijn mond zo dicht bij haar oor dat zijn lippen erlangs streken. ‘Maar als je zou weten wat het was, zou je het misschien goed vinden.’ Hij drukte een vluchtige kus in haar nek, net onder haar oor.


  Ze hield zich doodstil maar trok zich niet terug. ‘Ik heb niet de toverkracht om wensen te laten uitkomen.’


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker.’ Hij drukte nog een kus op haar zachte huid, deze keer aan het randje van haar kaak. Toen hij zijn hand op de zijkant van haar hals legde, voelde hij een adertje razendsnel kloppen, en hij draaide haar met haar gezicht naar zich toe. Ze maakte een klein protesterend geluidje, maar daarna leunde ze naar voren en drukte een vluchtige kus op zijn mond.


  Met grote moeite wist hij zich te beheersen, en hij verroerde zich niet. Hij wilde dit niet bederven door te snel, te hard aan te dringen. In plaats daarvan wachtte hij martelende seconden lang tot ze bij hem zou terugkomen. Haar warme adem streelde over zijn gezicht terwijl ze van zijn mond naar zijn ogen keek, duidelijk in een innerlijke strijd verwikkeld.


  Toen boog ze haar hoofd naar voren en kuste hem nog eens, vederlicht. Opnieuw bewoog hij alleen teder zijn lippen maar niets anders, ondanks de protesten van zijn lichaam. Haar geur verjoeg bijna elke redelijke gedachte, maar hij hield zich flink, tot ze haar kin voor een derde keer ophief. Nu was haar kus zelfverzekerder, en ze sloeg haar armen om zijn hals. Dat was alle toestemming die hij nodig had, en kreunend trok hij haar naar zich toe.


  Hij verdiepte de kus, proefde haar, wilde haar dicht bij zich, met haar verbonden zijn. Terwijl hij haar tegen zich aan hield met de hand die ze had gehecht, gleed hij met de andere langs de welving van haar rug, naar beneden over haar heup en weer naar boven om van opzij de ronding van haar borst te voelen. Hij had haar begeerd vanaf het moment waarop ze aan dek was verschenen op zijn eerste dag aan boord, maar nu hunkerde hij naar haar met een heftigheid die hem schokte. Zijn lichaam stond in vuur en vlam; de kus was bij lange na niet genoeg. Met haar vingers woelde ze door zijn haren, haar mond drukte eisend tegen de zijne.


  ‘Della,’ zei hij schor. Hij trok zijn mond weg om wat lucht in zijn longen te krijgen.


  Ze verstrakte en keek naar hem op met ogen die plotseling waakzaam waren… en verbijsterd.


  ‘Het is oké,’ fluisterde hij, wrijvend met zijn duim over haar vochtige onderlip.


  Ze haalde haar armen van zijn hals en liet ze naar beneden vallen. ‘Nee, dat is het niet.’ Ze zei het zacht, alsof ze tegen zichzelf sprak, met afgewende ogen. Toen haalde ze diep adem en keek hem aan. ‘Luke, je wilt dit niet.’


  Dat was zo ver naast de waarheid dat hij bijna lachte. ‘Mijn lichaam is het daar volslagen mee oneens.’


  ‘Omdat het iets verkeerd begrijpt.’


  ‘Wat kan dat zijn?’ mompelde hij, terwijl hij zijn vingers over haar rug liet glijden in een poging hen beiden terug te brengen naar waar ze waren gebleven.


  Even werden haar ogen donkerder in reactie op zijn liefkozing, maar toen zei ze: ‘Je lichaam denkt dat er een kans is dat dit verdergaat.’


  ‘Het spijt me dat ik het moet zeggen,’ zei hij loom, ‘maar jouw lichaam is het met het mijne eens.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Luke, er is iets wat je moet weten.’


  ‘Ik luister,’ zei hij, kijkend naar hoe haar mond bewoog, verlangend naar voren te leunen en –


  ‘Nee, je moet echt luisteren.’


  Hij keek haar in de ogen. Ze had gelijk. Hij besteedde meer aandacht aan haar mond dan aan de woorden die eruit kwamen. Hij raapte al zijn zelfbeheersing bij elkaar en deed een stapje achteruit. ‘Oké, zeg het maar.’


  ‘Ik ben celibatair.’


  Er viel een stilte, omdat hij dacht dat hij het verkeerd had verstaan of dat ze een grapje maakte. ‘Celibatair?’ zei hij uiteindelijk fronsend. ‘Meen je dat serieus?’


  Ze knikte terwijl ze haar armen over elkaar sloeg. ‘Ik wil je niet misleiden of je tijd verknoeien.’


  Hij worstelde in gedachten met het idee, dat de hormonen in zijn lichaam volslagen vreemd voorkwam. ‘Heb je een of andere eed afgelegd nadat je man was gestorven?’


  Della haalde diep adem en liep naar de reling. Hij volgde haar en liet zijn onderarmen op de reling rusten. Hij keek wat van haar weg om haar de ruimte te geven.


  Die had ze echter niet nodig; ze keerde zich naar hem toe. ‘Geen eed, maar het is geen luchthartige keuze. Ik meen het serieus.’ Ze bloosde licht – ze vond het moeilijk dit te vertellen. Dat maakte het nog moeilijker te begrijpen.


  ‘Je kust anders niet celibatair,’ mompelde hij.


  ‘Het spijt me van die kus. Dat was een vergissing,’ zei ze, hem recht aankijkend.


  Iets diep binnen in hem protesteerde. ‘Zo zie ik dat niet.’


  ‘Dit was de eerste keer in twee jaar dat ik iemand heb gekust. Het zal niet weer gebeuren.’ Haar stem klonk vol rustige zekerheid. Toen hij wilde antwoorden, hief ze bezwerend een hand op. ‘Je kunt niets zeggen of doen om me van gedachten te laten veranderen. Maak dit niet moeilijker door het te proberen.’


  Hij haalde diep adem en duwde toen een losse krul achter haar oor. ‘Ook al zou ik graag willen dat je van gedachten verandert, ik respecteer je besluit.’ Hij streek over zijn voorhoofd. ‘Ik stel vragen omdat het me intrigeert.’ Alles wat hij over deze vrouw leerde, intrigeerde hem. ‘Gaat het om je littekens? Twijfel je eraan of ik je begeer?’


  Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Het zit ingewikkelder in elkaar, maar vraag me alsjeblieft niets meer. Jij bent de eerste aan wie ik het heb verteld, en ik doe het nu alleen om je geen tijd te laten verspillen aan iets wat toch nergens toe leidt.’ Ze glimlachte even, maar het was niet overtuigend. ‘Ik heb een paar maal geprobeerd dit te voorkomen, maar je bent nogal vasthoudend.’


  Hij glimlachte terug. Dat was inderdaad waar. ‘Ik waardeer je eerlijkheid. Ik ben teleurgestelder dan je denkt, maar het is jouw beslissing.’ Hoewel hij het nog steeds niet begreep, was hij bereid het voor het moment te laten rusten.


  ‘Dank je,’ fluisterde ze.


  Nadat hij Della naar haar hut had gebracht en haar zonder zelfs een kus op de wang had achtergelaten, ging Luke terug naar het dek en leunde op dezelfde reling waar ze samen hadden gestaan. Hij ademde diep de frisse oceaanlucht in en keek op naar de sterren. Dit had hij beslist niet zien aankomen. Hoe kon een vrouw die zo hartstochtelijk kuste als Della celibatair zijn? En al meende hij serieus dat hij haar nooit zou pushen om op haar besluit terug te komen, hij was er meer dan ooit op gebrand om te ontdekken wat haar bewoog.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Della bevroor achter haar bureau toen ze door haar half openstaande deur de stem van de verpleegster hoorde.


  ‘Goedemorgen, Mr. Marlow,’ zei Jody. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  Della beet op haar lip en vroeg zich af of ze de deur ongemerkt zou kunnen sluiten. Sinds hun verrukkelijke kus was het haar gelukt Luke Marlow uit de weg te blijven. Gisteren de hele dag, ook al had ze nog maar weinig tijd over om hem van mening te doen veranderen inzake de Cora Mae. Ze zuchtte. Uitstellen was niet langer mogelijk.


  ‘Ik wil dokter Walsh graag spreken over de hechtingen in mijn hand,’ zei hij.


  Zelfs op deze afstand leek het timbre van zijn diepe, innemende stemgeluid haar lichaam te doortrillen, en haar ogen gleden dicht. Herinneringen aan hun kus kwamen boven – de manier waarop zijn hand haar nek had omvat, de roes als van champagne die haar had overvallen zodra zijn lippen de hare hadden beroerd…


  ‘Ik zal even zien of ze beschikbaar is,’ zei Jody.


  Della klemde haar handen in elkaar. Twee jaar eerder had ze in een ziekenhuis gelegen met de verwondingen die ze had opgelopen tijdens de brute aanval waarbij haar echtgenoot was gedood. Shane had alles voor haar betekend. Dat zijn leven van haar was weggerukt in dat vieze straatje was ondraaglijk, overweldigend geweest. In haar verdriet had ze zichzelf een belofte gedaan. Nooit, maar dan ook nooit meer zou ze weer genoeg van iemand gaan houden om opnieuw kwetsbaar te zijn voor zoveel pijn.


  Verstandelijk wist ze dat ze zich niet kon, niet móést houden aan die belofte van lang geleden, maar emotioneel voelde ze zich er nog steeds aan gebonden. Jezelf blootgeven betekende meer dan alleen je kleren uittrekken. En Luke zou geschokt zijn als hij ooit een glimp van de gerimpelde littekens op haar lichaam zou opvangen. Hij dacht misschien dat het maar een paar vage ontsieringen waren, maar de werkelijkheid was veel lelijker. Lichamelijk zou alles tussen hen eindigen nog voordat het was begonnen. Niet dat het ooit zover zou komen, want ze zette er nu een punt achter. Ze zou hem die moeite besparen – en zichzelf de pijn.


  Jody glipte naar binnen en deed de deur achter zich dicht. ‘Zal ik hem doorsturen naar Cal?’ vroeg ze zacht.


  Hoe groot de verleiding ook was, ze wist dat het niet kon. Ze had tegen Jody en de anderen van het medische team gezegd dat ze niet bereikbaar was als Luke mocht bellen. Ze had niet gezegd waarom, en ze waren zo beleefd geweest geen vragen te stellen. Ze had gewoon tijd nodig om haar positie te bepalen, om die kus uit haar geheugen te wissen zodat ze hem onder ogen kon komen als een zakenpartner, de eigenaar van de andere helft van Patricks schip. Kalm, professioneel, onverstoorbaar. En daarom kon ze hem nu niet naar Cal doorsturen. ‘Het is wel goed, Jody.’ Ze haalde diep adem om moed te verzamelen. ‘Laat hem maar binnen.’


  Luke slenterde haar kamer binnen met één hand in zijn zak en de verbonden hand op borsthoogte. Zijn donkerblonde haar zat verward, alsof hij aan dek in de wind had gestaan. Ze bleef achter haar bureautje zitten, met de illusie dat het haar bescherming bood.


  ‘Jody zei dat er naar je hand gekeken moet worden,’ zei ze koel. Ze was van plan het gesprek zakelijk te houden.


  Even trok hij zijn wenkbrauwen op, waaruit bleek dat hij haar toon had opgemerkt, maar hij zei er niets over. Hij keek neer op zijn verbonden hand. ‘Ik denk dat hiernaar gekeken moet worden.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze glimlachend. ‘Jody, kom je even?’


  De verpleegster verscheen in de deuropening. ‘Ja, dokter Walsh?’


  ‘Mr. Marlow maakt zich zorgen over de hechtingen in zijn hand. Wil jij het verband eraf halen en kijken of je tekenen van infectie ziet? Dan zoek ik ondertussen zijn gegevens erbij.’


  Jody knikte en bedwong een glimlach terwijl ze haar handen waste. Luke keek verrast en glimlachte toen geamuseerd. Hij besefte duidelijk dat Della hem te slim af was geweest. Jody liep naar de tafel waar Della de hechtingen had aangebracht.


  ‘Mr. Marlow, als u gaat zitten en uw hand hier neerlegt, zal ik even kijken.’


  Vanuit haar ooghoek zag Della dat Luke zijn hand plat neerlegde. Toen ze zijn gegevens op het computerscherm had opgeroepen, draaide ze zich om en zag dat hij naar haar keek terwijl Jody het verband loswikkelde. De wond zag eruit precies zoals ze had verwacht: gezond roze en met een duidelijk helende huid rond de hechtingen.


  Jody reinigde de plek met alcohol. ‘Geen tekenen van roodheid of zwelling. Hebt u er pijn aan?’


  Kijkend naar Della zei hij: ‘Pijn doet het niet, maar ik kan ook niet zeggen dat alles in orde is.’


  Della’s maag kromp ineen. Ze begreep wat hij bedoelde en wierp snel een blik op Jody, maar die leek niets bijzonders op te merken.


  Jody drukte voorzichtig op Lukes hand met haar gehandschoende vingers. ‘Doet dit pijn?’


  ‘Nee.’


  Della keek naar het scherm om de datum te controleren. ‘De hechtingen zitten er nu lang genoeg in. Haal ze er maar uit, Jody.’


  Terwijl de verpleegster handig de hechtingen verwijderde, maakte Della een paar aantekeningen in Lukes dossier. Ze voelde dat hij haar gadesloeg, maar ze weigerde om te kijken.


  Toen Jody klaar was stond ze op, trok haar handschoenen uit en keek naar Della. ‘Heb je me nog ergens anders voor nodig?’


  ‘Nee. Dank je, Jody,’ zei ze, waarna de verpleegster vertrok. Della’s ogen gingen richting de achtergebleven man. ‘Als dat alles is…’


  Op hetzelfde moment zei Luke: ‘Je hebt niet teruggebeld.’


  Ze haalde een paar keer diep adem. ‘Ik heb er nog geen gelegenheid voor gehad.’


  ‘Je gaat me uit de weg,’ zei hij zacht, en hij kwam een stapje naderbij. ‘Jij hebt mij verteld wat je standpunt is, en ik heb jóú gezegd dat ik dat respecteer. Wat belet ons dan om tijd met elkaar door te brengen?’


  Binnen in haar trilde er iets; dit was een beslissend moment. En ze moest volkomen eerlijk zijn. Ze bevochtigde haar lippen. ‘Je verwacht niet meer dan ik kan geven?’


  ‘Ik zou geen enkel bezwaar hebben tegen meer. Maar ik denk dat je dat al weet.’


  ‘Er zit geen toekomst in, Luke.’


  ‘Dat accepteer ik, want ik ben ook niet op zoek naar iets met toekomst. Het gaat mij alleen om het hier en nu,’ zei hij.


  Ze legde een hand om de gespannen spieren in haar nek. Ook iets korts zou hem niet interesseren als hij zou weten hoe ze eruitzag onder haar kleren. Een scheepsromance was gebaseerd op fantasie, op een fantastische ervaring. Haar lichaam stond dat niet toe.


  ‘Bovendien,’ zei hij terwijl hij naast haar bureau kwam staan, ‘was je me aan het overtuigen hoe goed het zou zijn om de Cora Mae in de vaart te houden. Je hebt het toch niet opgegeven?’


  ‘Nee,’ zei ze langzaam.


  ‘Het is veel moeilijker om me te overtuigen vanaf de andere kant van het schip.’


  ‘Ik…’ Ze wachtte even en slikte. ‘…ik dacht alleen dat we allebei een adempauze konden gebruiken.’


  ‘En hebben we die nu achter de rug?’ Hij streek met zijn vingers langs zijn kin, en haar huid tintelde alsof hij het bij háár deed.


  Ze haalde beverig adem. ‘Misschien.’


  Hij knikte kort, alsof ze met hem had ingestemd. ‘Ik heb nagedacht over wat je eergisteravond zei.’


  ‘Dat dacht ik al. Maar we –’


  ‘Het gaat om je littekens, toch? Je bent celibatair omdat je denkt dat je niet begeerlijk bent.’


  Ze kromp in elkaar. Nadenken over haar onzekerheden was één ding, maar ze zo onomwonden onder haar neus gewreven te krijgen was iets heel anders. Toch kon ze er niet om liegen. ‘Gedeeltelijk.’ Verder ging ze er niet op in; ze was er niet klaar voor om met Luke Marlow of wie dan ook te praten over liefhebben en verliezen.


  Hij kwam wat dichterbij. ‘Het moet moeilijk zijn jezelf voor de eerste keer bloot te geven na wat je hebt meegemaakt. Moeilijk om erop te vertrouwen dat je niet zult worden afgewezen.’


  ‘Ja.’ Haar keel zat dicht. Zijn begrip werd haar bijna te veel.


  ‘Je kunt me vertrouwen, Della,’ zei hij zacht terwijl hij nog wat dichterbij kwam.


  ‘Dat denk je, maar je weet niet… Je weet het niet.’ Ze slikte.


  ‘Della –’


  ‘Hoe dan ook, het is niet aan de orde.’


  Hij keek haar zo oprecht bezorgd aan dat ze haar vastberadenheid een beetje voelde wankelen.


  ‘Als ik je nu eens garandeerde dat het in mijn hut volslagen donker zal zijn?’ Hij legde zijn hand tegen haar wang. ‘Zou je antwoord anders zijn als ik je die privacy zou geven?’


  Ze sloot haar ogen. Instinctief nestelde ze haar gezicht in de warmte van zijn hand. Hij begreep het. Het was opwindend om te weten dat hij haar aantrekkelijk genoeg vond om een situatie te scheppen waarin ze zich veilig zou voelen terwijl ze intiem waren. Intiem. Vrijen met Luke Marlow… Het was erg verleidelijk.


  Haar hart sloeg over. Shane was haar enige minnaar geweest, en ze had bij hun huwelijk de belofte afgelegd dat hij de enige zou zijn. Maar haar echtgenoot was weg, voorgoed. De littekens op haar lichaam hadden haar afgeschermd voor een dergelijke beslissing… maar nu was Luke er. Kon ze aannemen wat hij haar aanbood? Ze slikte. ‘Ik weet het echt niet.’


  ‘Ik dineer vanavond in mijn hut.’ Er lag een uitnodigende blik in zijn grijze ogen. ‘Kom naar me toe.’


  ‘En als ik nee zeg tegen je aanbod om de lichten uit te doen?’


  ‘Wat je ook besluit, je bent welkom om te komen eten. Hoewel ik er de voorkeur aan zou geven als je ja zou zeggen,’ zei hij met een glimlach in zijn stem, ‘respecteer ik nee. Afgezien daarvan hebben we nog steeds veel te bespreken over de Cora Mae.’


  Naar hem toe komen. Zo’n simpel verzoek. En misschien wás het ook wel zo simpel… Misschien maakte ze dit belangrijker dan nodig was. Ze hadden elkaar gekust. Ze had hem gezegd dat er geen toekomst in zat. Dat had hij geaccepteerd. ‘Ik zal het je laten weten.’


  ‘Denk hier maar aan terwijl je erover nadenkt.’ Hij kwam dicht tegen haar aan staan, en zijn mond kwam langzaam naar beneden tot hij hem zacht maar stevig op de hare drukte.


  Vuur vlamde in haar op, vulde haar lichaam van top tot teen, en ze kreunde. Het duwen van zijn tong, het gevoel van zijn armen om haar middel, zijn geur die haar omringde… Ze was verloren.


  Precies op het moment dat ze beefde van verlangen, hief hij zijn hoofd op.


  ‘Goed dan,’ fluisterde ze.


  Er verscheen een trage voldane glimlach op zijn gezicht. Daarna draaide hij zich om en liep de deur uit. Ze voelde de vlinders in haar buik fladderden en besefte dat het nog wel eens heel lastig kon worden om bij haar standpunt te blijven als ze bij Luke Marlow in de buurt was.


  


  Della klopte die avond bij Luke aan zonder dat ze had kunnen besluiten of ze een stap verder wilde gaan in hun relatie of niet. Eenmaal gezet, kon die stap niet meer worden teruggedraaid. Stel dat Luke slecht zou reageren op haar lichaam – vol afschuw of medelijden – zou ze dan verder met hem kunnen onderhandelen over de Cora Mae, of was dat dan onmogelijk geworden? Het was van tevoren niet te zeggen.


  De deur zwaaide meteen open. Hij stond voor haar in een zwart poloshirt en een beige broek. Adembenemend. Zijn grijze ogen stonden donker en hij was pas geschoren. Eén geladen ogenblik zeiden ze geen van beiden iets. De mogelijkheden van die avond hingen in de lucht en zonden een rilling door haar heen. Toen trok hij haar naar binnen en drukte een kuise kus op haar wang.


  ‘Fijn dat je er bent.’


  ‘Dacht je dat ik niet zou komen?’ vroeg ze wat onzeker. Alleen al het gevoel van zijn lippen op haar wang had een magische uitwerking, en ze wilde meer. Maar ze moest zich niet laten meeslepen; ze moest haar hoofd erbij houden en deze avond een beslissing nemen die goed was voor haarzelf.


  Toen ze langs hem heen liep, greep hij haar elleboog. ‘Ik hoopte dat je zou komen, maar ik heb geleerd dat ik met jou niets voor vast kan aannemen.’


  Ze keek in het rond, naar de zachte verlichting, de flakkerende kaarsen, de twee glazen op de tafel. Alles stond klaar voor verleiding. Ze slikte. Nog even wilde ze niet denken aan wat er vanavond zou kunnen gebeuren.


  Luke gebaarde naar de fles witte wijn in de koeler. ‘Schenk jij in terwijl ik voor het diner zorg? Roxie Appelby heeft het eten in een mand naar boven gestuurd met instructies erbij, dus er kan niets misgaan.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, blij dat ze iets omhanden had. Doorgaans was ze niet zo onrustig, maar nu ze zo dicht bij Luke stond, zo dichtbij dat ze zijn aftershave kon ruiken, kreeg ze een… een onzeker gevoel diep vanbinnen.


  Een onzeker gevoel? Had ze daar nu echt geen betere omschrijving voor na haar jarenlange medische opleiding? Ze lachte zacht om zichzelf terwijl ze de wijn inschonk. Even voelde ze zich wat minder nerveus, maar dat was van korte duur. Toen ze de glazen naar het keukentje had gebracht waar Luke een salade stond te mengen, ging haar blik automatisch richting zijn brede schouders. Ze wilde niets liever dan haar handen erover laten glijden. Ze zouden vast stevig aanvoelen. En warm. En glad. Haar polsslag schoot omhoog. Als ze op zijn voorstel zou ingaan, zou ze vanavond die schouders kunnen aanraken. Haar hart klopte zo mogelijk nog sneller.


  ‘Wil je jouw glas hier hebben?’ vroeg ze. Haar keel was droog.


  ‘Ja, graag.’ Hij nam het glas van haar aan en zijn vingers streken licht langs de hare.


  De verleiding om haar vingers tegen zijn vingers te laten rusten was enorm, dus ze bracht snel haar eigen glas naar haar lippen. Maar voordat ze een slok kon nemen, hield hij haar tegen met een hand op haar pols.


  ‘Ik drink op mogelijkheden,’ zei hij zacht.


  Alles binnen in haar beefde. ‘Op mogelijkheden,’ herhaalde ze.


  Ze klonken. Terwijl Luke een slokje nam, sloeg hij haar over de rand van zijn glas gade. Zijn grijze ogen waren donker, trokken haar naar zich toe. Ze kon het tegenover zichzelf niet ontkennen; ze begeerde hem. Zonder oogcontact te verliezen, nipte ze aan de koele wijn, die de hitte binnen in haar niet kon temperen. Luke nam haar het glas uit handen en zette het naast het zijne op het aanrecht. Toen trok hij haar naar zich toe. Hij kuste haar. Om te beginnen heel teder, maar dat was al gauw niet genoeg. Ze woelde door zijn haren en zijn hand omvatte haar nek. Vuur flakkerde tussen hen, om hen heen. Door haar heen.


  ‘Della,’ fluisterde hij tegen haar mond. ‘Ik verlang zó naar je dat ik niet meer helder kan denken.’


  Met tegenzin trok ze zich wat terug; haar ademhaling ging onregelmatig. Ze wilde hem niet misleiden. Hij had zoveel geduld met haar getoond; ze moest eerlijk zijn, dat was ze hem verschuldigd.


  Hij streek over haar rug. ‘Laat me de lichten uitdoen, Della.’ Zijn stem klonk schor. ‘Laat me met je vrijen.’


  Paniek steeg in haar op, maar ze vermande zich. Ze wilde dit. Ze wilde hem. En voor het eerst sinds lange tijd was haar verlangen groter dan haar angst. ‘Ja,’ fluisterde ze. Toen, luider: ‘Ja.’


  ‘Je zult er geen spijt van krijgen, dat beloof ik je.’ Zijn ogen schitterden en hij glimlachte. ‘Ook al eten we later dan gepland.’ Hij nam haar hand en voerde haar mee naar zijn slaapkamer.


  De gordijnen voor de schuifdeur naar het balkon waren al dicht. Hij klikte op een afstandsbediening en de lichten in de zitkamer gingen uit. Nog één lampje gloeide in de slaapkamer. In dat zachte licht zag hij eruit als een engel; donkerblond haar omlijstte zijn gezicht, de blik in zijn ogen was vol van verleiding, en die mond… Haar adem stokte. Ze wist al wat voor toverkracht die mond bezat.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, kuste hij haar vluchtig en trok zich toen terug. Met zijn grijze ogen keek hij diep in de hare. ‘Zeg het wanneer je wilt stoppen.’ Nog een kus, vederlicht, treuzelend bij het hoekje van haar mond. ‘Maar ik zal ervoor zorgen dat dat niet nodig is.’ Hij klikte weer op de afstandsbediening, en het donker omhulde hen. Haar hart bonsde in haar oren – dit was een keerpunt in haar leven, dat was duidelijk. Als ze dit doorzette, zou niets ooit meer hetzelfde zijn. Maar weglopen ging niet…


  Staand op haar tenen drukte ze aarzelend haar lippen op de zijne. Ze moest hem laten zien dat dit haar keus was; ze wist wat ze wilde, en ze wilde Luke. Hij kreunde, maar verroerde zich niet, nam de kus niet over. Aangemoedigd trok ze met haar tanden aan zijn onderlip en gleed met haar hand over zijn schouders, de spieren volgend die ze in de keuken had bewonderd. Ook al kon ze hem niet zien, al haar andere zintuigen waren zich van hem bewust – het geluid van zijn snelle ademhaling, het gevoel van hem onder haar vingertoppen, de geur van schone huid vermengd met aftershave.


  Met een arm om haar middel trok hij haar dichterbij, tegen hem aan. Ze zuchtte. Haar lichaam voelde zwaar aan, als verdoofd door de kus. Hij draaide haar met haar rug naar zich toe. Teder tilde hij haar armen omhoog en lichtte toen langzaam haar blouse op. Ze voelde zich dubbel beschermd door het duister en doordat hij achter haar stond, waardoor ze toe durfde te geven aan haar verlangen en de loerende angsten los durfde te laten. Ze durfde te voelen. Zijn vingers gleden over haar armen. Plagend. Belovend. Haar blouse kwam ritselend op de vloer terecht en Lukes handen begonnen aan de terugreis van haar vingertoppen, hoog in de lucht, langs haar armen en haar zijden, tot ze bleven rusten bij haar middel. Ze smolt bijna weg. Zijn adem verwarmde haar oor.


  ‘Ik word bijna gek van verlangen naar je.’


  Een puur seksuele sensatie schoot door haar heen. Op dit ogenblik bestond er niets anders dan zij tweeën. Ze liet haar armen zakken en leunde achterover tegen hem aan, genietend van de warmte en de kracht van zijn borst. Zijn hart bonsde zo heftig dat ze het kon voelen, alsof het alleen voor haar klopte. Hij maakte het haakje van haar beha los en liet de schouderbandjes langs haar armen glijden. Ze voelde de warme avondlucht langs haar gevoelige borsten strijken. Zijn handen gleden langs de zijkant van haar lichaam naar beneden, en ze verstrakte toen zijn vingertoppen het eerste litteken vonden. Hij kon wel zeggen dat hij geen probleem had met haar geschonden lichaam, maar de werkelijkheid ontdekken was iets heel anders. Ze hield haar adem in terwijl zijn vingers haar van haar ribben tot haar sleutelbeen verkenden.


  ‘Je bent mooi, Della,’ zei hij zacht.


  ‘Maar de –’


  Hij legde een vinger op haar lippen, haar protesten smorend. ‘De littekens zijn een bewijs van de verbazingwekkende innerlijke kracht waarmee je die vreselijke gebeurtenis hebt weten te doorstaan. En die innerlijke kracht vind ik verleidelijk. Onweerstaanbaar.’


  Bij die woorden ging er een siddering door haar heen. Eindelijk kon ze de passie vrijlaten die ze zo lang achter slot en grendel had gehouden. Ze kuste hem. Hongerig. Met alle begeerte die ze voelde voor deze man. En hij kuste haar terug, met evenveel hartstocht. Meer.


  De vochtige hitte van begeerte maakte zich los in haar lichaam. Hij hield haar middel stevig vast, hield haar rechtop, en haar lichaam gloeide met een verrukkelijke warmte onder de druk van zijn hand op haar blote huid. Zijn vingers vonden de rits van haar rok en maakten hem open. Het geluid van de ritselende stof terwijl de rok op de grond viel was bijna net zo erotisch als Lukes aanraking. Bijna. Met zijn vingers gleed hij in het taillebandje van haar slipje en trok het naar beneden. Della stapte opzij, weg van haar kleren, en glipte uit haar schoenen. Nooit eerder was ze zo zorgvuldig en erotisch uitgekleed.


  ‘En nu jij,’ mompelde ze, tastend naar zijn riem.


  Hij legde zijn hand over de hare en hield haar tegen. ‘Ik weet dat het zelfzuchtig is, maar geef me een paar minuten om je lichaam te leren kennen. Ik kan het niet zien, dus ik moet op ontdekkingsreis.’


  Ze beet hard op haar onderlip, liet de riem los bungelen en gaf hem de tijd waarom hij vroeg.


  Hij boog zijn hoofd, en zijn verrassend zachte haar streek langs haar hals en toen langs haar sleutelbeen. Terwijl zijn handen en mond over haar huid bewogen, ging er een tinteling door haar hele lichaam. Elke keer wanneer zijn vingers een litteken vonden, drukte hij er teder een kus op.


  Haar hart smolt. De warmte van zijn tong aan de onderkant van haar borst verraste haar en ze hapte naar adem. Met zijn ene hand omvatte hij haar borst, en hij liet zijn andere over haar buik naar beneden glijden, naar waar ze hem het meest nodig had.


  Te rusteloos van brandend verlangen om nog langer te wachten, stak ze haar handen naar hem uit. ‘Mijn beurt.’


  Zijn lichaam bewoog tegen het hare toen hij overeind kwam, en zijn stem kwam bij haar oor. ‘Onze beurt,’ zei hij, waarna hij haar oorlelletje in zijn mond nam.


  Haar knieën knikten toen hij haar een stap achteruit leidde, tot ze met haar kuiten tegen het bed botste. Hij bukte, en ze hoorde hem de sprei wegtrekken. Toen voelde ze zijn handen weer om haar middel. Waar ze hoorden. Ze liet zich zakken tot ze de rand van het bed voelde, ging liggen zonder zijn schouders los te laten en trok hem mee. Hoe had ze hem vóór deze avond kunnen weerstaan? Hij was alles wat ze ooit had gewild.


  ‘Luke…’ zei ze, maar ze kon de woorden niet vinden om haar zin af te maken. Om hem te vertellen wat ze allemaal voelde.


  Hij drukte een lange kus op haar lippen en trok zich toen terug. ‘Hou die gedachte vast. Ik ben zo terug.’ Zijn lichaamswarmte verdween. Vlakbij hoorde ze het geruis van kleren die op de grond vielen, het openen van een la en daarna het openscheuren van een pakje. Vervolgens kwam hij bij haar terug en zette zijn handen aan weerszijden van haar hoofd op het bed. ‘Ik heb dagenlang aan niets anders kunnen denken dan dit.’


  ‘Ik ook niet,’ gaf ze toe.


  ‘Ik dacht dat je dit niet wilde laten gebeuren.’


  ‘Het leek me verkeerd.’ Haar handen zochten en vonden zijn gezicht. Ook al kon ze hem niet zien, ze wilde dat hij wist dat dit geen losse opmerking was, dat ze elk woord oprecht meende. ‘Maar ik heb er wel aan gedacht. Ervan gedroomd. Van jou.’


  ‘Della,’ zei hij kreunend. Hij trok een spoor van kussen langs haar hals, over haar sleutelbeen naar haar borst, waarmee hij haar meteen weer onder zijn betovering bracht.


  Ze wist dat zijn lippen nog een keer over de rimpelige littekens waren gegleden, maar het kon haar niet schelen. Zodra zijn mond zich om een van haar tepels sloot, vergat ze de littekens helemaal en verloor zich in de verrukkelijke gevoelens die zijn tong en tanden veroorzaakten. Hongerig naar alles raakte ze hem aan waar ze kon. Ze liet haar vingertoppen door het kroezige haar op zijn borst glijden, met haar nagels krabde ze licht over zijn buik, en met haar hand omvatte ze zijn hardheid. Hij hapte naar adem.


  Ze hunkerde naar hem, had hem nodig met een intensiteit die zijn verlangen naar haar leek te evenaren. Terwijl ze zijn naam fluisterde, hief ze haar heupen omhoog. Toen hij bij haar binnen drong, zich diep binnen in haar nestelde, beefde ze over haar hele lichaam, overweldigd door gevoelens. Het was te veel, maar toch wilde ze meer. Ze spoorde hem aan. Hij bewoog in een kalm ritme, maar ze was de kalmte voorbij, dus sloeg ze haar benen om hem heen en mompelde: ‘Meer.’


  Hij kreunde, en zijn bewegingen werden sneller, koortsachtig. Hij schoof een elleboog onder haar knie en tilde haar op om haar nog meer genot te geven. De golf werd hoger, sleurde haar mee omhoog, omhoog, en gedurende één volmaakt ogenblik waren tijd en plaats opgeheven, was ze weg van de wereld, en bestond alleen Luke nog maar. Tot de golf brak en het genot elke vezel van haar lichaam vulde. Ze vroeg zich af wat ze ooit nog meer kon verlangen. Met een laatste krachtige stoot volgde hij haar over de rand, en ze sloeg haar armen stevig om zijn schouders, wensend dat dit moment nooit voorbij zou gaan.


  Minuten later lagen ze stil in elkaars armen, bevend van de intensiteit van wat ze hadden gedeeld. Hij had gelijk gehad; ze had er geen spijt van. Geen seconde.


  Ze had de enorme stap gezet om verder te gaan met haar leven; ze had zichzelf toegestaan weer intiem te zijn met een man. Nu was alleen de vraag, hoe kon ze ooit weer terug wanneer Luke uit haar leven zou zijn verdwenen?


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Luke bestelde twee koffie en keek weer naar Della. Er speelde een glimlachje om haar mond terwijl ze uitkeek over het brede witte strand van Nouméa. Het uitzicht vanaf het exclusieve Franse openluchtrestaurant was fantastisch, maar hij keek liever naar haar. Ze straalde rust en geluk uit, en hij hoopte dat hij daar deels de oorzaak van was. Zíj was er in elk geval verantwoordelijk voor hoe híj zich voelde; hij kon zich niet herinneren dat hij zich ooit zo intens tevreden had gevoeld.


  De afgelopen nachten was ze steeds naar hem toe gekomen, en ook al had ze het donker nodig om zich te kunnen ontspannen, de seks tussen hen was steeds ongelooflijker geworden.


  Ze draaide haar hoofd om en haar ogen vonden de zijne. ‘Waar denk je aan?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Aan niets bijzonders. Ik vroeg me af…’ Hij zweeg, bijna bang voor wat er uit zijn mond zou komen. Hij zocht naar een veilig onderwerp. ‘Vertel eens hoe het was om op te groeien op een schip.’


  ‘Dat was geweldig.’ Ze kreeg een zachte blik in haar ogen. ‘Het had natuurlijk voor- en nadelen, maar ik vond het heerlijk.’ Ze staarde voor zich uit, kennelijk terugdenkend aan haar leven aan boord.


  ‘Wat voor soort nadelen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest me altijd keurig gedragen wanneer ik buiten onze suite was. En er waren geen andere kinderen om mee te spelen.’


  ‘Speelde je niet met de kinderen van passagiers?’


  De serveerster kwam hun koffie brengen. Nadat ze was vertrokken, wendde Della zich weer naar hem. ‘Soms wel, maar dat waren er maar weinig, en met grote tussenpozen. Mijn ouders werkten voornamelijk op luxueuze cruiseschepen, die meer waren ingesteld op echtparen en mensen met pensioen dan op gezinnen. Er waren niet vaak vacatures voor een kapitein en een arts tegelijkertijd, die dan ook nog een kind wilden meebrengen.’


  Hij vlocht zijn vingers door de hare op het witte tafelkleed; hij genoot zelfs van zo’n simpel contact. Drie nachten met Della Walsh hadden zijn verlangen naar haar nog lang niet bevredigd. Hij hoopte dat ze hem gauw voldoende zou vertrouwen om het licht aan te laten wanneer ze met elkaar naar bed gingen. Ze was mooi, en het zien van de littekens die hij al met zijn handen had gevoeld zou hem niet op andere gedachten brengen. Hij wilde haar lichtbruine ogen zien wanneer hij bij haar binnen drong, haar gezicht zien wanneer ze zich liet gaan. Binnenkort. Hij onderdrukte een siddering van verwachting. ‘Vertel eens over de voordelen,’ zei hij.


  Ze nam een slokje koffie. ‘Ik heb de wereld gezien. Heel veel tijd doorgebracht met mijn ouders. Interessante mensen ontmoet.’


  Toen hij jong was, had hij over zo’n opvoeding gefantaseerd. ‘Ging je vaak aan land?’


  Ze knikte. ‘Mijn moeder en ik woonden aan land tot ik drie was. Toen werd mijn vader kapitein en mocht hij ons mee aan boord nemen. Soms bezochten we mijn neven en nichten of grootouders. Soms kwam een van hen bij ons op het schip logeren.’


  ‘Ik benijd je om zo’n jeugd,’ zei hij, achteroverleunend in zijn stoel.


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘O, ja?’


  ‘Ik had een zusje, Sarah.’ Alleen al bij het uitspreken van haar naam voelde hij een steek van pijn, zelfs na al die jaren. Daarom sprak hij maar zelden over haar.


  Della keek onmiddellijk bezorgd. ‘Is ze gestorven?’


  ‘Toen ik dertien was,’ zei hij onverschillig, alsof dat de oude pijn kon verzachten. ‘Verdronken aan het strand.’


  Ze gaf een kneepje in zijn vingers. ‘O, Luke, wat erg.’


  ‘Eigenlijk is het ironisch,’ zei hij, ‘dat een familie die rijk is geworden met schepen een dochter heeft verloren aan de zee.’


  Ze liet hem even over aan zijn sombere gedachten en vroeg toen: ‘Was dat het moment waarop je vader niets meer met schepen te maken wilde hebben?’


  ‘Nee, hij was al van kind af aan bang voor water, dus zodra hij het familiebedrijf had geërfd ging hij over op hotels. Hij wilde die bewuste dag niet eens dat we naar het strand gingen, maar mijn moeder nam ons toch mee. Toen Sarah stierf, werd zijn angst alleen maar groter.’


  ‘Was je close met Sarah?’


  Hij knikte. ‘Ze was maar een jaar jonger dan ik, dus we deden veel samen.’


  ‘O, Luke. Haar dood moet een zware slag voor je zijn geweest.’


  ‘Meer dan zwaar.’ Hij schraapte zijn keel. ‘En een maand later werd ik naar een internaat gestuurd.’


  Ze hapte naar adem. ‘Stuurden ze je weg?’


  ‘Ik stond er al ingeschreven. Ze waren het altijd al van plan, ondanks mijn protesten.’ Bij het zien van haar vragende blik legde hij uit: ‘Voordat Sarah stierf, dacht ik dat ze zich hadden bedacht en me gewoon thuis naar de middelbare school zouden sturen.’


  Ze hield haar hoofd scheef. ‘Nadat ze een kind hadden verloren, zou je denken dat ze jou bij zich hadden willen houden.’


  Dat zou je kunnen denken, dacht hij. Maar dan zou je je vergissen. ‘Ik was niet het soort kind dat ze bij zich wilden houden.’ Hij keek uit over de oceaan.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Sarah was het volmaakte kind; ze wist instinctief hoe ze het hun naar de zin moest maken.’ Hij wreef over zijn nek. ‘Ik was meer een… last om op te voeden.’


  ‘Zal ik eens raden? Je werd vast een nog grotere last nadat je je zusje kwijt was.’


  Hij grinnikte. ‘Dat kan je wel zeggen.’


  Hij zag een vonk van boosheid in haar ogen, maar die was niet tegen hem gericht, dat wist hij. Het gaf een goed gevoel dat Della aan zijn kant stond. ‘Dus terwijl je treurde en je slechter gedroeg, stuurden ze je weg.’


  Die herinnering deed hem nog steeds pijn, maar dat liet hij niet merken. ‘Daar komt het wel op neer, ja.’


  ‘Je was nog een kind.’ Ze bloosde van verontwaardiging. ‘Geen wonder dat je je afreageerde.’


  ‘Mijn ouders waren er niet erg goed in om de dingen vanuit het oogpunt van een kind te bekijken,’ zei hij droog. Ze hadden het te druk gehad met zichzelf en met elkaar en hadden zijn bestaan nauwelijks opgemerkt.


  Ze kneep haar ogen half dicht. ‘Binnen een maand was je eigenlijk je hele familie kwijt.’


  ‘Behalve Patrick,’ verbeterde hij haar. Afgezien van Sarah, was Patrick zijn favoriete familielid geweest.


  Della dronk haar koffie zonder haar blik van hem af te wenden. ‘Zag je hem vaak?’


  ‘Wanneer hij in Sydney aanlegde, kwam hij me opzoeken en haalde me een dag van school.’ Dat waren de mooiste herinneringen uit zijn kindertijd. Ze hadden nooit iets bijzonder opwindends gedaan, maar Patrick wist precies hoe hij alles leuk kon maken en Luke aan het lachen kon krijgen.


  ‘Nu begrijp ik waarom je me mijn kindertijd benijdt; je wilde dat Patrick je van school zou halen en bij hem op het schip zou laten wonen.’ Ze keek hem aan met haar warme bruine ogen die te veel zagen.


  Hij verschoof wat in zijn stoel, maar gaf eerlijk antwoord. ‘Hij zei dat het voor een kind onmogelijk was om aan boord te leven.’ Hij was zich gaan afvragen of Patrick dat echt had geloofd, of dat hij dat zei omdat hij wist dat zijn broer er nooit in zou hebben toegestemd.


  ‘Ik had de kindertijd die jij wilde hebben – ik ben opgegroeid aan boord van een schip met ouders die me om zich heen wilden hebben. En ik heb de afgelopen paar jaar ook nog in Patricks nabijheid doorgebracht.’


  Hij forceerde een glimlach. ‘Daar ziet het naar uit.’


  ‘Het spijt me, Luke. Het moet moeilijk voor je zijn geweest.’


  Hij wuifde haar medeleven weg. Daar had hij geen behoefte aan. ‘Het heeft me al jong geleerd op niemand te vertrouwen.’ Mensen beloofden je gouden bergen, maar waar waren ze in moeilijke tijden? Zeker, hij had vrienden, maar hij zou nooit meer iemand vertrouwen of te dichtbij laten komen.


  ‘Maar in relaties dan?’ vroeg ze, een krul achter haar oor strijkend. ‘Voor een goed partnerschap is vertrouwen noodzakelijk. Partners moeten op elkaar kunnen bouwen. Wanneer je je soulmate ontmoet, zou je daar toch wel vertrouwen in hebben?’


  Soulmate? Hij moest een huivering onderdrukken. Dat was wel het laatste waaraan hij behoefte had. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik ben niet goed in relaties. Ik wens mezelf niet bloot te geven aan iemand anders, wat schijnbaar nogal belangrijk is.’ Toch moest hij toegeven dat hij niemand anders had verteld over Sarah of dat hij bij Patrick had willen wonen. Zelfs niet aan zijn ex-vrouw, Jillian, wat meteen iets zei over hun huwelijk. ‘Della,’ zei hij, ‘je moet goed begrijpen dat een relatie met mij alleen tijdelijk kan zijn.’ Hij hoopte dat ze dat uit eerdere gesprekken al had opgemaakt, maar het kon geen kwaad het nog eens duidelijk te zeggen. En zichzelf eraan te herinneren.


  Haar ogen gingen schuil achter haar wimpers terwijl ze haar handen in haar schoot legde. ‘Dus je blijft altijd alleen?’


  ‘Het werkte voor Patrick, dus het werkt zeker ook voor mij.’ Af en toe had hij een vriendin, en hij had een groep vrienden. Alléén betekende niet noodzakelijkerwijs eenzaam. Het betekende dat hij de controle had over zijn eigen leven.


  ‘Luke, heb je wel eens overwogen dat je onbewust een hekel hebt aan de Cora Mae, omdat degene bij wie je als kind wilde wonen telkens op een schip vertrok en je niet mee kon nemen?’ vroeg ze vriendelijk. ‘En dat je daarom het schip aan de ketting wilt leggen?’


  Dat klonk hem als psychologisch geleuter in de oren, maar toch… Hij haalde echter zijn schouders op. ‘Wie weet hoe het onderbewustzijn werkt? Hoe dan ook, het schip permanent vastleggen is een goede zakelijke beslissing. Wat weet je eigenlijk van drijvende hotels?’


  ‘Ik heb er foto’s van gezien en erover gehoord.’


  Dat was heel iets anders dan er het fijne van weten. ‘Mijn personeel heeft de plannen voor het ombouwen van de Cora Mae klaar en ik moet ze bekijken, dus ik vlieg voor een nacht over naar Melbourne. Ga mee.’ Hij had eerder overwogen haar de plannen te laten zien, maar later gedacht dat het niet veel zin had; hij was ervan uitgegaan dat ze hem haar aandeel in het schip zonder meer zou verkopen. Maar er was iets veranderd. Hij wilde nu dat ze zou begrijpen dat dit werkelijk het beste was voor het schip. Dat ze het met hem eens zou zijn. Dat ze de verandering zou wíllen.


  Hij gaf om Della. Wanneer dit achter de rug zou zijn, wilde hij dat ze zonder wrok zou terugkijken op hun samenzijn. Hij wilde dat ze met genegenheid aan hem zou terugdenken. Het moest een win-winsituatie worden. Ze moest ervan overtuigd raken dat zijn plan het beste was.


  Ze beet op haar onderlip. ‘Wanneer?’


  Hij dacht bliksemsnel na over vluchttijden en de eerstvolgende haven die ze zouden aandoen. ‘Hoeveel tijd heb je nodig om voor een vervangende arts te zorgen?’


  ‘Dat hangt ervan af hoe snel we er een vinden.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar ik zie het nut er niet van in – ik weet toch al waarom het gaat.’


  Hij legde zijn handen open op tafel. ‘Ik heb jou drie weken de tijd gegeven om me ervan te overtuigen dat jouw plannen voor de Cora Mae de beste zijn. Het is redelijk dat ik verwacht dat jij hetzelfde voor mij doet, en ik vraag niet eens om drie weken. Alleen een paar dagen.’


  Ze haalde diep adem en knikte. ‘Ik zal nagaan welke van de dokters die tijdens vakanties voor Cal en mij invallen, beschikbaar is.’


  ‘Graag.’ Hij ontspande zijn schouders. Zijn plan was het beste voor iedereen. Hij moest haar ervan overtuigen dat de Cora Mae het beter zou doen als drijvend hotel – en snel, voordat een van hen beiden emotioneel aan de ander gehecht zou raken.


  


  Die avond ging Della na het diner terug naar Lukes hut. Ze hadden gedineerd aan de kapiteinstafel, en omdat ze het erover eens waren dat hun intieme relatie privé moest blijven, hadden ze elkaar tijdens de hele maaltijd niet kunnen aanraken. Tenminste, niet voor iedereen zichtbaar. De lange witte tafelkleden vormden een volmaakte dekking voor tastende handen.


  ‘Koffie?’ vroeg hij. De blik in zijn ogen was duidelijk; voor hem hoefde het niet.


  ‘Nee, dank je.’ Onwillekeurig glimlachte ze.


  Hij trok zijn das los. ‘Thee? Wijn?’


  ‘Nee, niets.’ Ze kwam wat dichterbij, zodat ze hem zou kunnen aanraken.


  ‘Dus je wilt niets?’ vroeg hij.


  Ze legde haar handen tegen zijn borst in het witte overhemd. ‘O, ik wil wel iets. Iets waarnaar ik de hele avond heb verlangd.’


  ‘Aan de kapiteinstafel kon je bestellen wat je wilde,’ zei hij met een hand tegen haar wang. ‘Wat wil je dat je daar niet kon krijgen?’


  ‘Dit.’ Ze kuste hem, traag, grondig, op de manier waarvan ze had gedroomd sinds ze aan tafel waren gaan zitten. Haar gesprekken met haar tafelgenoten waren nogal verward verlopen, want ze had alleen maar aandacht gehad voor de man naast haar. Het enige wat ze had gewild, was dit. Alleen dit.


  Hij tilde haar op en droeg haar naar zijn slaapkamer, waar hij haar net binnen de deur langs zijn lichaam naar beneden liet glijden. ‘Kus me nog eens.’


  Ze hief haar hoofd op en ontmoette zijn mond met al de hartstocht die in haar opwelde wanneer ze bij hem was.


  ‘Della,’ zei hij schor, ‘ik wil je zien wanneer we vrijen.’


  Haar bloed werd koud. Besefte hij niet hoe onmogelijk dat voor haar was? Spanning nam bezit van haar lichaam. Langzaam trok ze zich wat terug. ‘Is wat we nu hebben niet genoeg?’


  ‘Wat we hebben is geweldig.’ Hij leunde naar voren, zo dicht bij haar oor dat ze de warmte van zijn adem kon voelen. ‘Maar ik wil je gezicht zien wanneer je over de rand glijdt. Ik wil dat je mij ziet wanneer ik in je ben.’


  Haar ogen gingen dicht, en ze stelde zich in gedachten voor wat hij beschreef. Ze zou er bijna alles voor overhebben om zijn gezicht op die momenten te zien. Bijna alles. Maar niet wat hij vroeg. Ze wendde haar hoofd af en keek door het raam naar de nachtelijke hemel. ‘Het spijt me, Luke. Ik kan het gewoon niet.’


  Hij draaide met een vinger haar gezicht naar zich toe tot hij haar weer kon aankijken. ‘Je denkt dat ik het niet aankan je lichaam te zien,’ zei hij zacht, maar toch met iets beschuldigends in zijn stem. Misschien zelfs met gekwetstheid.


  ‘Wanneer ik…’


  ‘Naakt ben,’ vulde hij aan.


  Ze knikte. Het was belangrijk dat hij zou begrijpen dat dit geen gril was, dat wat hij vroeg gewoonweg niet mogelijk was. ‘Ik zou me niet kunnen ontspannen. Ik zou me zo van mezelf bewust zijn dat ik niet zou kunnen genieten van wat we doen.’


  Tot haar opluchting zag ze begrip dagen in zijn ogen. ‘Goed, plan B,’ zei hij, en hij kuste teder het puntje van haar neus. ‘Hou je jurk aan.’ Hij kuste haar weer en liet ondertussen zijn handen onder haar rok glijden, over de huid van haar dijen. Toen haakte hij zijn duimen in het elastiek van haar slipje en trok het naar beneden.


  ‘Je laat mijn jurk toch aan, hè?’ vroeg ze argwanend toen hij doorging met het verwijderen van haar ondergoed.


  ‘Ik zweer het je.’ Hij tilde een van haar voeten op en toen de andere, zodat ze uit haar slipje kon stappen. ‘Dit is niet waarvoor ik zou kiezen, maar ik kan nu tenminste je gezicht zien.’


  Dit was voor haar een geweldige mogelijkheid. Als ze hem op zijn woord kon geloven, zou ze hem tijdens hun intiemste ogenblikken kunnen zien, zoals wanneer hij zijn hoogtepunt bereikte. Haar hart begon sneller te kloppen en ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘Als ik toelaat dat het licht aan blijft, krijg ik dan een beloning?’


  ‘Wat wil je?’ Hij glimlachte traag.


  Ze trok zijn das los en gooide hem opzij. ‘Al je kleren moeten uit.’


  ‘Dat is niet helemaal eerlijk,’ zei hij grinnikend. ‘Ik wil één ding aanhouden, net als jij. En eigenlijk heb jij er twee, want er zit een beha onder die jurk.’


  ‘Nee, alles moet uit.’ Ze likte met haar tong langs haar bovenlip en zag hoe hij dat gebaar volgde. ‘In ruil voor het licht.’


  Zijn mondhoeken trokken. ‘Je bent een harde onderhandelaar.’


  ‘En ze moeten nu uit. Voordat we beginnen.’


  Een trage glimlach verspreidde zich over zijn gezicht. ‘Ik zal je goed in de gaten moeten houden wanneer we het weer over de Cora Mae hebben. Je hebt verborgen onderhandelingstalenten.’ Maar hij trok snel zijn schoenen, sokken, broek en overhemd uit.


  Ze liet haar vingers over zijn huid dansen. De afgelopen nachten, toen het licht uit was, had ze zijn lichaam niet kunnen bekijken. De dag dat ze samen hadden gezwommen had ze zijn blote borst bewonderd, maar nu ze hem van zo dichtbij zag, hem kon aanraken… Er liep een rilling over haar rug. ‘En nu de rest,’ zei ze met enigszins bevende stem. ‘Mijn ondergoed is al uit.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd.’ Hij deed een stap naar voren, duwde haar met haar rug tegen de muur en eiste haar mond op.


  De kus was vurig, eisend, en ze gaf zich volkomen over aan zijn kracht. Zijn handen dwaalden langs haar lichaam, verkenden haar rondingen onder de stof maar lieten de jurk op zijn plaats, zoals hij had beloofd. Hij trok zijn mond even weg en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten.


  ‘Ik kan niet wachten om meer van je te zien,’ fluisterde hij. Met zijn handen vlak naast zijn mond kuste hij zich een weg langs haar kaaklijn, en naar beneden langs haar hals. Op het gevoelige plekje waar haar hals overging in haar schouder schaafde hij zachtjes met zijn tanden over haar huid, wat vonken van verlangen door haar heen zond.


  Ze kon hem niet goed bereiken doordat hij zich steeds verder naar beneden werkte; ongeduldig streelde ze hem vanaf zijn hals naar zijn biceps. Toen zijn knieën de grond raakten keek hij op, met een wereld van verlangen in zijn blik, en ze glimlachte hem toe. Hij greep een van haar enkels en schoof haar schoen uit, al snel gevolgd door de andere. Toen liet hij zijn handen omhoog langs haar benen glijden en spreidde ze iets verder uit elkaar. Bij de zoom van haar jurk aangekomen, verfrommelde hij die tot een prop terwijl hij stukje bij beetje haar huid verder verkende. Toen hij bovenaan tussen haar dijen was beland, duwde hij haar met haar heupen stevig tegen de muur en drukte een tedere kus op haar intiemste plekje. Zijn tong schoot naar buiten en vond haar kern. Ze kreunde toen ook zijn lippen mee gingen doen.


  Della ademde onregelmatig en mompelde iets als ‘toe dan’, al wist ze niet precies waar ze om vroeg. Luke ging onverstoorbaar door; hij likte en maakte cirkeltjes met zijn tong, waarmee hij haar langzaam het hoofd op hol bracht. Met zijn handen duwde hij haar harder tegen de muur, zijn mond was genadeloos. Kronkelend zette ze haar nagels in zijn schouders om houvast te vinden, terwijl haar botten leken weg te smelten. De realiteit viel weg.


  ‘Luke,’ zei ze hijgend, maar toen golfde het genot heftig door haar heen.


  Hij schoof omhoog langs haar lichaam tot hij rechtop stond. Hij hield haar tegen zich aan en ondersteunde haar tot ze op aarde was teruggekeerd. ‘Dank je,’ mompelde hij.


  Ze lachte schor. ‘Ik moet jou bedanken.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij grinnikend. ‘Maar ik bedankte je omdat je me vertrouwde met het licht aan.’


  Ze liet haar handen over zijn blote schouders glijden, genietend van de gladde zachtheid. ‘Ik ben blij dat ik het heb gedaan.’


  ‘Hm, je zou moeten zeggen: ik ben blij dat ik je kan vertrouwen, Luke’, zei hij. Met een hand onder haar knie tilde hij haar been op en legde hem om zijn middel.


  Er ging een huivering door haar heen. ‘O, maar dat ben ik ook, Luke. En dat blijf ik.’


  ‘Geweldig.’ Hij schoof zijn vingers onder het elastiek van zijn boxershort en haalde een klein pakje tevoorschijn, dat hij haar met een buiging overhandigde.


  Ze keek naar zijn boxershort en toen naar zijn gezicht. ‘Hoelang zat dat daar al?’


  ‘Ongeveer anderhalve minuut.’ Hij duwde de onderbroek naar beneden en schopte hem opzij. ‘Ik heb het uit mijn broekzak gevist voordat ik overeind ging staan.’


  ‘Ik hou er wel van als een man vooruitdenkt,’ zei ze, het pakje uit zijn vingers nemend. Ze duwde hem iets naar achteren om wat ruimte te krijgen, scheurde het open en rolde de bescherming om zijn lengte heen.


  ‘Misschien hou je hier dan ook van.’ Hij tilde haar op en legde haar andere been om zijn middel, zodat ze haar enkels achter hem kon kruisen. Nu scheidde alleen de dunne stof van haar jurk, opgepropt rond haar heupen, hen nog van elkaar.


  ‘Of ik ervan hou?’ vroeg ze. ‘Dit wordt mijn favoriete bezigheid.’


  Zijn handen ondersteunden haar en brachten haar in positie. Toen ze hem toegang voelde zoeken, sloot ze haar ogen. ‘Ogen open,’ zei hij schor.


  Haar oogleden gleden omhoog en ze keek recht in zijn grijze ogen.


  ‘Dat is beter,’ mompelde hij. ‘Deze keer wil ik je ogen zien wanneer we één zijn.’


  Hij begon weer te bewegen, kleine beweginkjes, lichte duwtjes, verwachting opbouwend, tot ze het niet langer uithield. Ze zette haar rug schrap tegen de muur achter haar, reikte naar beneden en leidde hem naar binnen. Zijn adem ontsnapte sissend, maar hij verloor het oogcontact niet.


  Kijkend naar zijn gezicht in de volledig verlichte kamer voelde ze iets binnen in zich veranderen op het moment dat hij haar vulde. De keren dat ze in het donker hadden gevrijd had ze uiteraard geweten dat hij het was, maar ergens in haar achterhoofd had ze steeds het vage idee gehad dat ze, als ze hem niet zag, de belofte niet verbrak die ze aan haar man had gedaan. Maar hier en nu viel niet te ontkennen dat ze haar benen om Luke heen had geslagen. Luke, die zijn vingers in haar billen duwde terwijl hij haar in zijn ritme bewoog. En ze wist dat ze niemand anders wilde. Alleen hem. Altijd alleen maar Luke.


  ‘Della,’ zei hij kreunend. Zijn lichaam trilde van spanning.


  Hij veranderde de positie van haar heupen, en er schoten vonken door haar hele lichaam. Ze woelde door zijn haren, drukte haar mond op de zijne. Hij kuste haar hongerig, trok toen zijn mond even terug, zodat ze even adem konden scheppen. Zijn borst ging hijgend op en neer, maar hij bleef haar blik vasthouden terwijl hij haar hoger en hoger voerde, naar een punt net buiten haar bereik. Hij vertelde haar fluisterend dat ze mooi was, dat ze hem gek maakte van begeerte, en noemde haar naam.


  Toen bereikte ze dat bevrijdende hoogtepunt. Binnen enkele seconden schokte hij in haar armen, maar zijn ogen vielen pas dicht in de laatste seconden van zijn climax. Minuten – uren? – later schoof hij haar benen naar beneden en strompelden ze naar het bed. Ook al was ze uitgeput, diep binnen in zich voelde ze een geluksgevoel borrelen, en ze nestelde zich tegen zijn zij, volkomen ontspannen. Volmaakt tevreden.


  Maar terwijl ze daar zo lag, schoof er toch een donkere wolk over de vreugde in haar hart. Werd ze verliefd? Ze kreeg het er koud van. In hun beider belang hoopte ze van niet; Luke had haar vandaag in Nouméa verteld dat hij geen echte relatie wilde. Hij wílde niet bemind worden. Ze wist wat voor ellende ervan kon komen wanneer je van iemand hield, en zoiets wilde ze niet nog eens meemaken. Als ze zichzelf zou toestaan van Luke te houden en ze zou hem kwijtraken, als hij haar zou verlaten, dan zou het haar dood worden.


  Genadeloos onderdrukte ze de vreugde die ze had gevoeld. Ze zou zichzelf niet toestaan dat ze van hem ging houden. Ze zou genieten van wat hij haar kon bieden, en vertrekken met haar hart intact wanneer ze uit elkaar zouden gaan. Heel eenvoudig.


  De donkere wolk bleef hangen en dreef de spot met haar naïviteit, maar ze negeerde hem vastberaden en nestelde zich dichter tegen haar minnaar aan.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Drie dagen later ontsloot Luke de voordeur van zijn penthouse in Melbourne en liet Della binnen. Gelukkig was een van de dokters die regelmatig voor Della en Cal invielen beschikbaar geweest, dus Luke had hun trip snel kunnen regelen. Het was niet meer dan eerlijk dat ze zou zien wat hij met de Cora Mae wilde doen voordat ze haar beslissing zou nemen.


  Hun vlucht uit Samoa was deze ochtend geland, en hij had de middag op kantoor doorgebracht om een heleboel papierwerk af te handelen dat op hem had liggen wachten, zodat hij de volgende dag zou kunnen wijden aan Della en de Cora Mae. Della had de middag met haar ouders doorgebracht, tot Luke haar had opgehaald en meegenomen naar zijn huis. Hij had haar ouders maar heel kort gesproken, maar hij vond hen aardig, des te meer omdat ze met Patrick bevriend waren geweest.


  Hij sloot de deur achter hen en droeg hun bagage naar zijn slaapkamer. Het ontspannen effect van zijn tijd op de Cora Mae was verdwenen zodra hij het kantoor van Marlow Hotels was binnen gestapt en hij de druk van zijn verantwoordelijkheden weer had gevoeld. Toen hij terugkwam, stond Della zijn zitkamer in zich op te nemen.


  ‘Dit ziet er niet erg bewoond uit,’ zei ze.


  Hij maakte zijn das los en keek rond. ‘Ik breng hier ook niet veel tijd door. Het grootste deel van de dag ben ik op kantoor, en in mijn vrije tijd ben ik vaak bij vrienden. En ik reis nogal veel om de hotels te controleren.’


  Ze slenterde naar de van de vloer tot het plafond reikende ramen, waardoor de stad beneden te zien was. De schemering was ingevallen en de ondergaande zon baadde Melbourne in een betoverende gloed. Hij kwam achter haar slaan, legde zijn armen om haar middel en keek over haar schouder naar het uitzicht.


  ‘Wat mooi,’ zei ze, met haar hoofd achterover tegen zijn schouder geleund.


  ‘Niet zo mooi als jij.’ Hij draaide haar om in zijn armen en kuste haar. Zijn hart bonsde sneller, alleen al door deze simpele kus. ‘Ik verheug me erop met je te vrijen in mijn eigen bed,’ mompelde hij. Een primitieve bezitsdrang wilde dat hij hier met haar naar bed zou gaan, in zijn eigen huis.


  Ze glimlachte. ‘Dat plan bevalt me wel.’


  ‘Maar eerst moeten we eten,’ zei hij. ‘Mijn kookkunst blijft beperkt tot het ontbijt, dus we moeten iets bestellen.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Kook jij voor je ontbijt?’


  ‘Omeletjes, roereieren met gegrilde tomaat, pannenkoeken – ik heb een heel repertoire. Maar geen diner.’ Deels omdat hij zelden thuis at. ‘Bekijk de menu’s naast de telefoon en bestel wat je wilt. Ik moet nog een paar dingen checken.’


  Terwijl hij zijn laptop opende, keek hij naar Della. Ze stond in zijn keuken en belde het plaatselijke Indiase afhaalrestaurant. Ze zag er goed uit, daar. Hij had nooit eerder een vrouw in zijn appartement uitgenodigd, omdat het verwachtingen zou kunnen wekken. Maar Della was een ander geval. Voornamelijk omdat hij wist dat ze geen leven aan land wilde, dus ze zou hem niet zien als een project voor de lange termijn. Hij wreef over zijn gezicht. Nee, dat was het niet. Het was iets in haarzelf. Haar aanwezigheid maakte hem innerlijk anders. Misschien kwam het doordat hij bij haar meer zichzelf kon zijn. Ze –


  Hij trapte op de rem voordat hij zich zou laten meeslepen. Hij had geen vrouw nodig om hem wat dan ook te laten voelen. Hij had niemand nodig. Binnensmonds herhaalde hij zijn gouden regel: laat je nooit afleiden door een vrouw en vertrouw op niemand. Ze waren minnaars en hij zou vanavond met haar naar bed gaan, maar hij ging niet toegeven aan allerlei fantasieën over wat ze samen hadden. Della Walsh was maar tijdelijk in zijn leven.


  


  Della was klaar met bellen en keek naar Luke terwijl zijn vingers over het toetsenbord van zijn laptop vlogen. Dit was niet de man die ze op het schip had gekend. Hij zag er zelfs niet hetzelfde uit; zijn schouders waren gespannener, zijn rug wat rechter. Er sprak iets meer arrogantie uit de stand van zijn hoofd. De verandering was begonnen toen ze in Melbourne waren geland. Dit was Luke de zakenman, de man die ze had ontmoet na het lezen van Patricks testament, die zich had voorgenomen haar helft van het schip in handen te krijgen. De man die ze in het gezicht had geslagen, schoot haar te binnen.


  Op een gegeven moment was hij zich gaan ontspannen en ermee opgehouden haar als een vijand te zien. Hij was de man geworden die haar met tederheid tegemoet was getreden, die geduld had getoond met haar littekens en die samen met haar had gelachen toen ze minigolf speelden.


  Wie was de echte Luke – de gestreste zakenman of de ontspannen minnaar?


  Hij keek op en zag dat ze naar hem keek. Hij glimlachte kort en keerde zich weer naar zijn laptop. In verlegenheid gebracht omdat ze op staren was betrapt, begon ze in de kasten naar borden en bestek te zoeken voor het eten, dat nu wel gauw zou komen. Haar gedachten lieten zich echter niet afleiden.


  Het was niet ongebruikelijk dat mensen op vakantie anders handelden dan normaal, en hun tijd op de Cora Mae was eigenlijk een vakantie geworden. En vakantieliefdes waren nooit blijvend. Een onwelkome gedachte die ze had verdrongen kwam weer boven. Het was meer dan twee weken geleden dat Luke had toegezegd dat hij zou overwegen de Cora Mae een cruiseschip te laten, maar daar leek hij nog niet aan toe te zijn. Stel dat hij haar aan het lijntje hield? Haar maag kromp ineen. Misschien had hij maar gedaan alsof hij haar wensen in overweging nam, had hij zijn charme gebruikt om haar vertrouwen te winnen, leidde hij haar af met een affaire. Misschien was er maar één Luke, de harde zakenman, en had hij op het schip een rol gespeeld – opzettelijk of omdat hij in een vakantiestemming was geraakt. Was ze verliefd geworden op een droombeeld?


  Verliefd… O, nee. O, god. Ze had zichzelf beloofd dat ze niet verliefd op hem zou worden. Met bevende handen zette ze de borden en het bestek op zijn eettafel. Verliefd?


  Hij sloot zijn laptop, strekte zijn armen boven zijn hoofd en stond op. Toen schonk hij haar een trage glimlach, die haar deed smelten. ‘Hoelang duurt het voordat het eten komt?’


  Ze slikte en probeerde haar hoofd helder te houden. ‘Een halfuurtje.’


  ‘Tijd genoeg om je mijn bed te laten zien.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Kom mee,’ fluisterde hij in haar oor, en hij nam het lelletje in zijn mond.


  Hitte joeg door haar heen. Dit was wellust, geen liefde. Een vakantieflirt die al gauw zou eindigen. Als ze dat nu maar in gedachten hield, kwam haar hart niet in gevaar. Ze liet haar handen omhoog glijden over zijn borst. ‘Dan moeten we wel vlug zijn.’


  ‘Ik zal zorgen dat het toch de moeite waard voor je is,’ zei hij met een ondeugende glans in zijn grijze ogen.


  Ze liet zich meevoeren door een hal, vastbesloten te genieten van de tijd die ze nog kon doorbrengen met welke Luke dit ook was. Want het zou niet lang duren voordat ze hem volledig kwijt zou zijn.


  


  De volgende ochtend stapte Della de directiekamer van Lukes kantoor binnen en keek om zich heen. Zijn kantoor was maar een paar blokken verwijderd van zijn appartement, met dezelfde ramen van vloer tot plafond, hetzelfde uitzicht en dezelfde onpersoonlijke inrichting, maar voor een kantoor was het wel passend.


  ‘Koffie?’ vroeg Luke terwijl hij naar een tafel liep die tegen de muur stond, beladen met koffie, thee, koekjes, gebak en cakejes.


  ‘Verwacht je een hele menigte?’


  ‘Alleen wij, maar bij vragen kunnen we de mensen die aan het project hebben gewerkt erbij roepen.’


  ‘Ik wil alleen koffie,’ zei ze, en ze liep naar de tekeningen die op de vergadertafel lagen uitgespreid. Er waren stapels gedetailleerde diagrammen en rapporten, en op een groot wit scherm was een artistieke afbeelding te zien van de Cora Mae in haar nieuwe omgeving, het Great Barrier Reef.


  Luke overhandigde haar een beker hete koffie en wees de bemanningsverblijven aan op een plattegrond. ‘Zoals je ziet, worden die omgebouwd tot een permanente onderzoeksruimte voor zeebiologen en andere wetenschappers, en we nemen een fulltime milieudeskundige in dienst om er zeker van te zijn dat de schade aan het rif beperkt blijft.’


  ‘Interessant,’ mompelde ze. Ze was aangenaam verrast; hij had met meer details rekening gehouden dan ze had verwacht.


  Een uur of wat later en na nog een kop koffie had ze vrijwel alles doorgenomen.


  Luke leunde met een heup tegen de tafelrand en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Nou, wat vind je ervan?’


  ‘Ik moet eerlijk zeggen dat het minder erg is dan ik verwachtte.’


  Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Dat weet ik niet precies.’ Ze keek naar de afbeelding van de Cora Mae op het scherm aan de muur. ‘Misschien iets dat deed denken aan een gekooide vogel.’


  ‘En nu?’ vroeg hij, bijna onmerkbaar naar voren leunend.


  ‘Als ze permanent voor anker ligt, gaat ze deel uitmaken van haar omgeving.’ Ze verbaasde zich over haar eigen gedachten. ‘Dan hoort ze daar thuis, in plaats van op doorreis te zijn.’


  Hij knikte. ‘Het betekent ook dat de bemanning de keus heeft om aan boord te wonen, zoals nu, of een thuisbasis aan land te kiezen en afwisselende diensten te draaien. Ze hoeven dan geen beslissingen te nemen zoals je ouders moesten doen toen jij werd geboren. Jullie hadden bij elkaar kunnen blijven als een gezin.’


  ‘Ja, maar dan zou ik al het reizen hebben gemist,’ zei ze met een weemoedige glimlach. ‘Je doet een leerervaring op waar de meeste kinderen geen toegang toe hebben.’


  Hij liet zich in een stoel naast haar zakken en keek haar aan. ‘Zoals?’


  Ze schoof haar stoel wat naar achteren en strekte haar benen. ‘Toen ik twaalf was, voeren we op de Mediterranean Queen, en mijn moeder had een lesproject gepland rond het oude Griekenland en Rome. Terwijl we op zee waren, bestudeerden we die beschavingen, en we bezochten de ruïnes en historische plaatsen op de dagen dat we in een haven aanlegden.’


  Hij keek haar lang aan, tikkend met een vinger


  op zijn dij. ‘Weet je, in Nouméa suggereerde je dat jij in zekere zin de jeugd had gehad die ik had willen hebben – opgroeien op een schip, met Patrick – en je had gelijk. Maar het was dan ook precies het tegenovergestelde van de jeugd die ik heb gehad. Jij had de vrijheid, het reizen, en ik zat dag en nacht opgesloten in een internaat.’


  ‘Als een gekooide vogel,’ zei ze zacht.


  Zijn blik dwaalde niets ziend naar de glazen wand. ‘Ik denk dat ik me wel een beetje zo voelde.’


  ‘En toen je erover sprak in Nouméa, vroeg ik of je misschien wrok koesterde tegenover de Cora Mae, en of dat van invloed was op je beslissing over haar toekomst.’


  Hij knikte en draaide zich weer naar haar om. ‘En ik zei dat ik dat niet wist.’


  ‘En wat als het niet om wrok gaat?’ vroeg ze aarzelend. Toen hij vragend keek, beet ze op haar onderlip. Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Ik vraag me af of een jeugd van opgesloten zijn, zonder vrijheid, zonder echte vakanties, iemand zo kan beïnvloeden dat hij daardoor een schip dat altijd op reis was, altijd vrij was, op één plek wil vastleggen.’


  Hij wreef langs zijn kaak. ‘Misschien. En ik vraag me af of een jeugd van altijd reizen iemand zo kan beïnvloeden dat hij daardoor niet kan verdragen dat een schip permanent wordt vastgelegd. Vooral als de voornaamste gebeurtenis aan land in het leven van die persoon is geëindigd in een drama. Zou hij het emotioneel bekijken, misschien zelfs de eigen angsten overbrengen op het schip?’


  Ze moest erkennen dat hij daar een punt had en glimlachte. ‘Waarschijnlijk wel.’


  Hij grinnikte. ‘We zijn een fraai stel.’


  Even leek het of de zakenman was verdwenen en de Luke die ze op de Cora Mae had gekend weer tevoorschijn was gekomen. Opgelucht vond ze de moed een vraag te stellen die al lang door haar hoofd spookte. ‘Vind je het erg als ik iets persoonlijks vraag?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is er iets dat nog persoonlijker is dan het analyseren van mijn jeugd en het effect op mijn huidige zakelijke beslissingen?’


  Ze glimlachte, maar werd toen weer ernstig. ‘Patrick had het vaak over je, dus ik wist het een en ander over je voordat we elkaar hebben ontmoet. Maar over sommige dingen praat je nooit.’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Vraag maar wat je wilt weten.’


  ‘Je bent getrouwd geweest,’ zei ze eenvoudig.


  Zijn gezichtsuitdrukking was neutraal. ‘Inderdaad.’


  ‘Je hebt het nooit gehad over je ex-vrouw.’ Zonder Patrick zou ze nooit hebben vermoed dat hij getrouwd was geweest.


  ‘Het is nooit ter sprake gekomen,’ zei hij, en hij pakte het dichtstbijzijnde rapport op.


  Hoewel haar instinct haar ingaf dat ze het hierbij moest laten, wilde ze niet riskeren dat ze nooit iets zou horen over zijn romantische verleden. ‘Dat is waar. Maar je hebt wel verteld dat je zusje stierf toen je dertien was, en ik heb verteld dat ik getrouwd ben geweest. We zijn tamelijk openhartig tegen elkaar geweest.’


  ‘Wil je zeggen dat ik opzettelijk heb vermeden over mijn ex-vrouw te praten?’


  Ze hield zijn blik vast. ‘Is dat zo?’


  ‘Misschien,’ gaf hij toe, het rapport terug op tafel gooiend. ‘Ik denk zo min mogelijk aan haar.’


  ‘Waarom?’


  ‘Voornamelijk omdat ik mezelf dan een stommeling voel,’ zei hij met een glimlach vol zelfspot.


  ‘Wanneer Patrick over je huwelijk sprak…’ Ze aarzelde, maar zette toen door. ‘…leek hij altijd boos, maar hij zei nooit waarom.’


  Hij lachte zonder vrolijkheid. ‘Hij doorzag haar van begin af aan.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Hij haalde diep adem. ‘Ze werkte bij Marlow Hotels, maar kwam tot de conclusie dat ze een prettiger leventje zou kunnen leiden als ze met de baas zou trouwen in plaats van voor hem te werken.’


  Haar hart deed pijn voor hem. ‘Gebruikte ze je?’


  ‘Vanaf de eerste dag.’


  Plotseling vielen er dingen op hun plaats: zijn opmerkingen over onoprechte complimenten, zijn verdenking dat ze Patrick had overgehaald om haar het halve schip na te laten. ‘Het is maar dat je het weet,’ zei ze traag, ‘maar dat heb ik niet met Patrick gedaan.’


  Hij reikte naar haar hand en vlocht hun vingers door elkaar. ‘Dat heb ik een poosje geleden beseft. Bovendien, ik had meer vertrouwen moeten hebben in Patricks bekwaamheid om mensen in te schatten; hij zou zich niet door jou laten manipuleren, ook al was hij ziek. Zijn mensenkennis was bijzonder goed.’


  Ze had aangenomen dat Luke niet met haar naar bed zou gaan als hij nog dacht dat ze zijn oom had beïnvloed, maar het was toch een opluchting hem dit te horen zeggen. Ze schoof haar stoel dichter naar de zijne en legde haar hoofd tegen zijn schouder. Hij legde een arm om haar heen. ‘Jij was Patricks favoriete persoon, weet je,’ zei ze zacht.


  Het bleef zo lang stil dat ze dacht dat hij niet zou reageren. ‘Ik had hem vaker moeten bezoeken,’ zei hij uiteindelijk wat gesmoord.


  Ze keek hem aan. ‘Hij wist dat je zou komen als hij je nodig had, Luke.’


  Hij streek teder over haar wang. ‘Ik ben blij dat jij er voor hem was. Dat hij aan het eind jouw hart en jouw kennis om zich heen had.’


  Tranen van dankbaarheid sprongen haar in de ogen.


  Hij boog zich naar haar over en raakte met zijn mond de hare, met meer emotie in die simpele kus dan ze voor mogelijk had gehouden. En toen wist ze het zeker; het had geen zin het nog langer te ontkennen.


  Ze hield van deze man. Ze hield zoveel van hem dat ze het gevoel had te zweven. En al wist ze dat het tot pijn en verdriet zou leiden, op dit moment kon het haar niet schelen. Alles wat ze op dit ogenblik nodig had, was Luke. Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem terug.
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  Nog geen halfuur nadat ze bij Luke was weggegaan, kwam Della de medische afdeling op voor haar ochtenddienst. Ze waren alweer twee dagen terug aan boord en brachten elk vrij moment samen door, gewoonlijk in zijn bed. Luke was weer een stuk ontspannener sinds ze in Fiji aan boord van de Cora Mae waren gegaan, wat geweldig was, maar het had haar verrast hoe opgelucht ze zelf was om weer op het schip terug te zijn.


  ‘Goedemorgen, dokter Walsh. Lekker geslapen?’ vroeg Jody.


  De twinkeling in haar ogen deed Della huiveren. De tamtam was kennelijk volop in werking; ze had zich al afgevraagd of Luke en zij hun relatie geheim zouden kunnen houden of dat er al iets was uitgelekt. Nu had ze haar antwoord. ‘Prima, dank je.’ Ze probeerde een opkomende blos te onderdrukken. ‘En jij?’


  Jody haalde overdreven haar schouders op. ‘Je weet hoe het is. Een van mijn kamergenoten kwam laat binnen en de andere snurkte, dus ik kon moeilijk in slaap komen.’ Ze legde de pennen op haar bureau recht, hield toen op en keek Della aan. ‘O nee, dat is waar. Dat kun jij niet weten, want jij hebt een hut voor jezelf. Daar is niemand die je wakker houdt. Helemaal niemand. De hele nacht.’


  Della smoorde een lachje en sloeg haar armen over elkaar. ‘Probeer je me iets te zeggen, Jody?’


  ‘O, nee,’ zei Jody liefjes. ‘Hoezo, wil jij mij iets vertellen?’


  Della tikte met een pen tegen haar lippen. Misschien zou het haar helpen haar emoties te ontrafelen als ze er met iemand over zou praten. Ze kende Jody al een paar jaar en vertrouwde haar. Maar voor ze iets kon besluiten, ging de telefoon.


  Jody nam op. ‘Medische afdeling.’


  Over de speakers klonk een gejaagde stem. ‘Dit is de brug. Er moet onmiddellijk een medisch team naar keuken twee. Er is brand gerapporteerd. Het brandweerteam is onderweg en alle passagiers worden gewaarschuwd. Medisch advies en eerstehulppost noodzakelijk.’


  Della kwam meteen in actie en greep een van de eerstehulprugzakken die in een kast naast de deur waren opgeslagen.


  ‘We zijn onderweg,’ zei Jody, die meteen ophing en een tweede rugzak greep.


  De deur ging open en hun andere verpleegster, Maree, kwam binnen.


  Della stopte even en zei: ‘Brand in keuken twee. Waarschuw Cal en kom dan naar ons toe.’ Daarna haastten Jody en zij zich naar buiten.


  Brand was de grootste vijand van een schip, maar met een beetje geluk zou het een klein brandje zijn dat al onder controle was. Terwijl Della en Jody de gangen door en de trappen af renden, werden de passagiers er via de intercom kalm van op de hoogte gesteld dat er een brandje was ontstaan in een van de keukens, en dat als voorzorgsmaatregel sectie vier van het schip zou worden ontruimd tot de brandweerploegen het sein ‘brand meester’ zouden geven. Gelukkig was het ochtend en lagen ze in de haven van Wellington. De meeste passagiers zouden wel aan land zijn gegaan, en dat maakte alles een stuk eenvoudiger.


  Ze bereikten de gesloten deuren van sectie vier, waar Max, een van de stewards, op wacht stond. In geval van brand hadden alle bemanningsleden hun eigen taak.


  ‘Wat is er precies aan de hand, Max?’ vroeg Della enigszins buiten adem.


  Er kwamen nog drie bemanningsleden aanhollen, nog bezig hun helmen op te zetten, en Max stapte opzij om hen door te laten terwijl hij antwoord gaf. ‘De eerste ploeg is nog niet lang binnen, maar de brand lijkt beperkt te zijn tot keuken twee. Hier links is een kantoortje dat je als eerstehulppost kunt gebruiken.’


  ‘Dank je.’


  Della en Jody zetten hun rugzakken neer terwijl er een paar leden van het keukenpersoneel naar buiten werden geleid. Ze zagen er wat versuft uit. Max verwees hen naar Della, en Jody en zij begonnen hen na te lopen op brandwonden en rookinhalatie.


  Er kwam nog een groepje naar buiten op het moment dat Cal aankwam, die meteen een paar handschoenen greep. ‘Waar wil je me hebben?’


  Della keek op van het verbinden van een lichte brandwond aan de onderarm van een kok. ‘Als de hut hiernaast leeg is, neem Maree dan mee en begin een tweede hulppost.’


  ‘Oké.’ Cal verdween met Maree, kwam weer terug en vroeg een deel van het in de rij staande keukenpersoneel naar de tweede post te komen.


  Meer mensen druppelden binnen; hoestend omdat ze rook hadden ingeademd, of met lichte brandwonden die ze hadden opgelopen toen ze probeerden de brand te blussen. Er hing een brandlucht, maar niemand was in paniek; er werd regelmatig geoefend voor dit soort situaties. Hoewel Della het volste vertrouwen had in de bekwaamheid van de brandweerploeg, was ze toch bang. Vuur was onvoorspelbaar. Ze deed een schietgebedje dat er niemand ernstig gewond mocht zijn en werkte door.


  ‘Wat kan ik doen?’ zei een diepe, kalme stem achter haar. Ze draaide zich om en zag Luke, zo lang, solide en onverstoorbaar dat ze zich meteen gerustgesteld voelde. ‘Heb je eerstehulptraining gehad?’


  ‘Ja, en elk jaar bijgehouden.’


  ‘Geweldig. Haal een paar handschoenen bij Jody. Je kunt haar plaats innemen. Jody, er komen nog meer mensen naar buiten. Wil jij gaan kijken welke gevallen voorrang hebben?’


  ‘Meteen,’ zei de verpleegster, en ze stond haar plaats af.


  Met Luke samenwerken ging vlot en makkelijk. Ze vervielen onmiddellijk in een routine waarin ze patiënten die maar een simpele behandeling nodig hadden naar hem doorstuurde, en hij haar instructies opvolgde.


  Della keek op naar haar volgende patiënt en zag dat het Roxie Appleby was. ‘Roxie, hoe is het met je?’


  ‘Alleen een kleine brandwond aan mijn pols,’ zei ze, en ze ging zitten.


  ‘Laat eens kijken.’ Della nam haar hand en zag dat het inderdaad maar een lichte verwonding was. ‘Heb je gezien hoe de brand is ontstaan?’


  Roxie zuchtte. ‘Helaas niet, het gebeurde een eindje van mij vandaan. Het vuur verspreidde zich snel en we haastten ons allemaal om het te doven met blusdekens. Een paar koks grepen de brandblussers en de sprinklers gingen aan, maar het brandt nog steeds.’


  ‘Ik ben blij dat je niet erger gewond bent. Als ik met je klaar ben, wil ik dat je naar het bovenste dek gaat voor frisse lucht. De mensen die we al hebben behandeld, zijn daar ook.’ Ze wendde zich naar Luke. ‘Luke, wil jij Roxie wat zuurstof geven terwijl ik haar brandwond verzorg?’


  ‘Geen probleem,’ zei Luke, waarna hij op kalmerende toon met Roxie begon te praten terwijl Della haar wond verzorgde.


  Ze werkten nog tien minuten zij aan zij, tot Max gehaast binnenkwam. ‘Dokter Walsh, ze hebben u daarbinnen nodig. Er is een kok in elkaar gezakt en ze willen uw goedkeuring voordat ze hem verplaatsen. Hij heeft een paar brandwonden.’


  Della knikte en ging in gedachten alle koks na die ze nog niet in de eerstehulppost had gezien. ‘Heb je een brandweerpak voor me?’


  ‘Ja, hier,’ zei Max terwijl ze naar de deur liepen.


  Ze voelde Luke naast zich. ‘Ik ga met je mee.’


  Zijn geruststellende aanwezigheid en extra paar handen zouden waardevol zijn, maar ze kon zijn aanbod niet aannemen. ‘Het beleid verbiedt dat we niet-bemanningsleden meenemen naar een brand.’ Ze glimlachte even toen ze het dikke oranje pak van Max aannam.


  ‘Dokter Walsh,’ zei Luke op een toon die geen tegenspraak duldde, ‘ik ben de eigenaar van de helft van dit schip en ik kan eerste hulp bieden. Misschien heb je hulp nodig, en je kunt hier geen van de verpleegsters weghalen.’


  Ze beet nadenkend op haar lip. Hij had gelijk, en misschien was het beleid niet van toepassing op hem, omdat hij mede-eigenaar was van het schip. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut.’


  Della knikte. ‘Jody, jij moet de zaak hier overnemen. Roep er een paar bemanningsleden met eerstehulptraining bij. Mr. Marlow en ik gaan naar de keuken.’


  Beiden trokken ze het pak over hun kleren aan, zetten de helm op en gingen onderweg naar de ontruimde zone. Luke droeg een brancard.


  Binnen was het donker en heet. De elektriciteit was uitgeschakeld, maar er zaten lampen op hun helmen en ze vonden zonder moeite hun weg door sectie vier tot ze de keuken hadden bereikt. Alles was bedekt met roet, en Della kon zelfs door de luchtfilter in haar helm heen de rook ruiken. Een bemanningslid in een oranje pak met helm wenkte haar en leidde haar naar de in elkaar gezakte man. Ze knielde naast hem neer; hij was versuft maar aanspreekbaar.


  Ondanks zijn zuurstofmasker en zijn witte pak met schroeivlekken meende Della hem te herkennen. ‘Hallo Ted, ik ben dokter Walsh. Je bent gevallen, maar het komt allemaal goed.’


  Ze luisterde naar zijn ademhaling en voelde zijn pols. Terwijl Luke kalmerend tegen de man sprak, onderzocht zij hem verder op kwetsuren die hij wellicht had opgelopen toen hij viel. Hij had een paar brandwonden, maar ze maakte zich meer zorgen over zijn longen. Hij moest rook hebben ingeademd voordat hem het zuurstofmasker was opgezet. Gelukkig leek hij tijdens zijn val niets gebroken te hebben, dus hij mocht vervoerd worden. Met hun drieën rolden ze de man op de brancard, en Luke en zij droegen hem naar buiten. Zodra ze door de deur waren, nam Max de handgrepen van de brancard van haar over.


  Ze zette haar helm af, opgelucht dat het ergste voorbij was. ‘Jody, bel het stadsziekenhuis,’ zei ze, haar brandweerpak afstropend. ‘We hebben dringend een ambulance nodig.’


  Jody reikte naar de telefoon en gaf de nodige instructies. Della hing het oranje pak over een stoel en nam toen de greep op de brancard van Luke over, opdat hij ook zijn pak zou kunnen uittrekken.


  ‘We moeten hem naar de lobby brengen. Daar zal ik eerste hulp toepassen tot de ambulance er is. Kun jij hem verder helpen dragen?’


  ‘Ja,’ zei hij, en hij nam zijn einde terug.


  ‘Max, kun jij iemand halen die het andere eind kan dragen? Ik moet mijn handen vrij hebben. Jody, wil jij met hem meerijden in de ambulance?’


  ‘Natuurlijk,’ zei de verpleegster.


  Della stak haar hoofd om de hoek van Cals geïmproviseerde eerstehulppost. ‘Maree, je zult het moeten overnemen in de andere kamer; Jody gaat met de ambulance mee. Ik kom zo vlug ik kan terug. Jody heeft meer mensen opgeroepen om jullie te helpen. Ze kunnen elk ogenblik hier zijn.’


  


  De rest van de dag ging als in een roes voorbij. Nadat Jody een paar uur later terug was uit het ziekenhuis, vertelde ze Della dat het goed ging met de kok. Ze behandelden nog meer bemanningsleden – de keuken had vol gestaan met koks en bedienend personeel, bezig met het serveren van late ontbijten en het voorbereiden van de lunch – en iedereen moest op zijn minst even gecheckt worden. Gelukkig was er verder niemand ernstig gewond en kon de medische staf van de Cora Mae het zelf af.


  Luke werkte als een paard aan alles wat ze hem opdroeg. Toen ze iedereen hadden gezien, was Della doodmoe, maar ze begon toch het kantoortje op te ruimen dat ze als eerstehulppost hadden gebruikt.


  Luke legde een hand op haar schouder en keek haar in de ogen. ‘Kunnen de anderen opruimen zonder jou?’


  Ze keek rond. Iedereen had een lange dag achter de rug. ‘Dat kunnen ze wel,’ zei ze, ‘maar ik wil niet alles aan hen overlaten.’


  ‘Je zou er niet tussenuit knijpen. Kapitein Tynan wil ons allebei spreken zodra we vrij zijn.’


  ‘Ga maar,’ zei Cal. ‘Ik ruim wel op met Jody en Maree.’


  ‘Goed dan, dank je,’ zei ze met een zucht, waarna ze Luke de deur uit volgde.


  Terwijl ze door de gangen liepen, legde hij een arm om haar schouders. Ze keek naar hem op en hij schokschouderde. ‘Ik weet wel zeker dat iedereen intussen weet dat we iets hebben, dus waarom kan ik je niet een beetje steun geven na de dag die je achter de rug hebt?’


  Ze dacht terug aan Jody’s opmerkingen van die ochtend en glimlachte. ‘Ik denk ook dat ze het weten.’ En het was een goed gevoel zo te lopen, lichamelijk verbonden met de man van wie ze hield.


  Toch liep er een huivering over haar rug. Ze hadden er niet over gepraat, maar ze wisten allebei dat hun tijd samen ten einde liep. En al stond ze er nog steeds op dat het donker was wanneer hun kleren uit waren, er was meer intimiteit, iets dringends, in hun vrijpartijen geslopen sinds ze terug waren uit Melbourne. Alsof elke keer de laatste kon zijn. En wanneer die laatste keer onvermijdelijk zou zijn aangebroken, hoe zou ze dat dan kunnen verdragen?


  


  In de vergaderkamer troffen ze de kapitein en verscheidene van de scheepsofficieren aan.


  Kapitein Tynan keek op van de plattegronden die op de tafel lagen. ‘Aha, Mr. Marlow en dokter Walsh. Geweldig. Het is een stuk makkelijker dat u nu allebei hier bent, anders zou ik het hoofdkantoor moeten bellen om toestemming te krijgen voor aanzienlijke reparaties.’


  Della beet op haar lip. Ze had met Patrick nooit over reparaties en dergelijke gesproken. Ze zou haar hoofd erbij moeten houden.


  Luke, gewend de leiding te nemen, kwam naast de kapitein staan. ‘Wat weten we tot dusver van de schade?’


  De kapitein tikte met een pen op tafel. ‘We hebben nog geen grondige analyse, maar we kunnen een ruwe schatting doen.’


  ‘Erg?’ vroeg Luke.


  ‘We denken niet dat de structuur van het schip is beschadigd, grotendeels dankzij het optreden van het keukenpersoneel en de brandweerploegen. De schade lijkt beperkt tot keuken twee.’ De kapitein wees op een plek op de plattegrond.


  Luke sloeg zijn armen over elkaar. ‘Kunnen de andere keukens het werk van keuken twee erbij nemen terwijl de reparaties worden uitgevoerd?’


  ‘Als we de schema’s wat veranderen, ja.’ De kapitein wees de andere keukens aan. ‘En de menu’s voor de duurste hutten kunnen wat worden beperkt, zodat hun keuken meer werk kan aannemen.’


  ‘Prima,’ zei Luke, kennelijk tevreden. ‘Gelukkig liggen we in een haven, dus we kunnen meteen materiaal en mensen krijgen.’


  ‘En de gezamenlijke eigenaren kunnen meteen hun goedkeuring geven aan de kosten, want die zullen mijn budget wel te boven gaan.’


  Het budget van de kapitein overschrijden? Della had er geen idee van of de Cora Mae geld in reserve had. Waarom had ze er niet aan gedacht daarnaar te vragen nadat het testament was voorgelezen?


  Luke keek wat nauwkeuriger naar de plattegronden. ‘Hoelang gaat het duren voordat de schade zo nauwkeurig is vastgesteld dat we definitieve plannen kunnen maken?’


  Della bleef luisteren naar het gesprek tussen Luke, de kapitein en de anderen, maar de moed zonk haar in de schoenen. Schade, reparatiekosten, rampenplannen… Wat wist zij daarvan? Zij was hier volmaakt overbodig.


  Gelukkig wist Luke waarmee hij bezig was. Als eigenaar van een keten van drieëntwintig hotels was hij natuurlijk een pro. Een voorval als dit zou hem niet nerveus maken. Stel je voor dat Patrick haar een meerderheidsbelang in de Cora Mae zou hebben nagelaten! Besprekingen als deze zouden stuklopen op haar besluiteloosheid en gebrek aan kennis, en dat zou rampzalig zijn voor het schip en de bemanning. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen. En waar moest het geld voor de reparaties vandaan komen? Ze voelde zich misselijk worden. Met een hamerend hart wendde ze zich naar Luke.


  ‘Kan ik je misschien even spreken?’


  Hij knikte. ‘Excuseer me even,’ zei hij tegen de kapitein.


  De kamer was groot genoeg; ze gingen in een hoekje staan waar ze niet gehoord konden worden als ze zacht spraken.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, zich zo opstellend dat hij de anderen over haar schouder heen kon zien.


  ‘Het geld.’ Ze bedwong de neiging in elkaar te krimpen en ging rechtop staan, bereid haar verantwoordelijkheden te aanvaarden. ‘Als dit meer gaat kosten dan het budget van kapitein Tynan, dan vallen de overige kosten daarbuiten, toch?’


  Hij haalde zijn schouders op, blijkbaar onbekommerd. ‘De verzekering zal het meeste wel dekken.’


  ‘Maar niet alles.’


  ‘Het is moeilijk te zeggen zonder dat we precies weten wat er beschadigd is,’ zei hij, met zijn ogen de mensen achter haar volgend.


  ‘Maar met jouw ervaring…’ Ze liet de zin in de lucht hangen, waarna hij zijn blik weer op haar richtte.


  Hij legde een hand achter in zijn nek. ‘Uit ervaring zou ik zeggen dat de verzekering niet alles zal dekken. Maar de rest neemt Marlow Hotels voor zijn rekening.’


  ‘Je bezit maar vijftig procent van de Cora Mae,’ wees ze hem terecht, ‘dus je bent ook maar verantwoordelijk voor vijftig procent van de kosten.’


  De deur ging open en de chef-kok en de purser kwamen binnen. ‘We hebben zojuist een provisorisch kijkje genomen in keuken twee.’


  Luke keek naar Della. ‘Kunnen we het hier later over hebben? Ik wil hun beoordeling horen.’


  Hij zei ‘ik’, besefte ze met een zucht. Híj moest hun oordeel horen, niet zij allebei. Dat zei overduidelijk welke rol zij in de situatie speelde. Ze deed een stap naar achteren en forceerde een glimlach. ‘Natuurlijk. Excuseer me bij de anderen, wil je? Ik heb een paar dingen te doen. En je hoeft geen beslissingen via mij te laten lopen. Doe maar wat je doen moet.’


  Luke fronste zijn wenkbrauwen en opende zijn mond om iets te zeggen, maar ze was de kamer al uit geglipt. Hier hadden ze zijn bekwaamheid als manager nodig. En dan had zij hier niets te zoeken.


  


  Luke vond Della op het bovenste dek. Met haar onderarmen op de reling geleund keek ze naar de havenstad voor hen. Er waren twee uren verstreken sinds hun gesprek over de reparatiekosten, en hij had voortdurend haar gekwelde gezichtsuitdrukking in gedachten gehad. Het was duidelijk dat ze geen geld had om bij te dragen aan de niet-gedekte kosten, maar haar verslagenheid leek buiten proportie. Misschien was haar reactie wat gekleurd door haar vermoeidheid, misschien zat er meer achter. Dat moest hij weten.


  ‘Hé, ik heb naar je gezocht,’ zei hij zacht terwijl hij naast haar kwam staan. Hun schouders raakten elkaar.


  ‘Ik heb hier staan nadenken.’ Het leek of haar stem van ver kwam. Ze schonk hem een glimlach waar haar ogen niet aan meededen. ‘Je was geweldig vandaag.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb alleen eerste hulp toegepast. Jij bent degene die geweldig was.’


  ‘Ik bedoel na de brand.’ Ze keek weer naar het uitzicht, opnieuw met een hopeloos gezicht. Het brak bijna zijn hart.


  ‘Dat was niets,’ zei hij schouderophalend. ‘Gewoon wat organisatie.’


  ‘Voor jou misschien. Voor mij was het meer.’


  Daar had hij zijn antwoord – er zát meer achter de situatie. Hij wilde een manier vinden om het beter voor haar te maken. Hij wilde haar weer gelukkig zien. Hij wikkelde een van haar krullen rond zijn vinger. ‘Della, wat is er aan de hand?’


  Ze draaide haar rug naar de reling en sloeg haar armen over elkaar. ‘Tijdens de brand was mijn rol duidelijk. Ik had de leiding van de eerstehulppost. Ik had de vakkennis, en jij hielp me. Maar de zakelijke besluiten daarna lagen op jouw terrein. Jij hebt het grootste deel van je leven met toerisme en hotels te maken gehad.’ Ze wachtte even en bevochtigde haar lippen. ‘Als ik een meerderheidsbelang had in de Cora Mae, zou ik niet de geschikte persoon zijn om beslissingen te nemen. Ik ben gewoon niet capabel voor het runnen van een schip.’


  Het was wat hij wilde horen, besefte hij, op die conclusie had hij gehoopt, maar de verslagenheid in haar ogen deed hem pijn. ‘Della –’


  Ze legde een vinger op zijn lippen. ‘Het gaat niet alleen om de beslissingen, al is dat op zich al voldoende. Ik heb niet genoeg geld om bij te dragen aan de reparaties tot de verzekering over de brug komt, of voor de kosten die de verzekering niet dekt. Of voor de volgende onverwachte gebeurtenis. Jij hebt de fondsen om het schip te runnen zoals het moet. De Cora Mae en haar bemanning verdienen de stabiliteit die alleen jij kunt verschaffen.’


  Hij keek onderzoekend in haar lichtbruine ogen. ‘Wil je zeggen dat je een besluit hebt genomen?’


  ‘Er valt niet veel te besluiten; ik verkoop mijn aandeel in de Cora Mae geheel of gedeeltelijk aan jou. Jij kunt het meerderheidsbelang krijgen of het totale bezit, waar je de voorkeur aan geeft. Jij bent het beste voor het schip, Luke.’


  Hij omklemde de reling tot zijn knokkels wit zagen. Dit was geen overwinning; zo wilde hij het niet. Toch had hij naar deze uitkomst toe gewerkt. De uitkomst die de Cora Mae nodig had voor stabiliteit. Waarom voelde het dan verkeerd aan? Hij liet de reling los en trok Della naar zich toe, alsof dat contact zijn tegenstrijdige gedachten en gevoelens kon ordenen. ‘We praten er in de ochtend wel over. Je bent doodop, en in die toestand moet je niet zulke belangrijke beslissingen nemen.’


  ‘Ik verander niet van gedachten,’ zei ze. Haar stem beefde een beetje.


  ‘Misschien niet, maar ik weiger te onderhandelen met iemand die omvalt van vermoeidheid.’ Hij moest er zeker van zijn dat hij geen misbruik had gemaakt van haar geestestoestand. ‘Kom mee naar mijn hut, dan laten we iets te eten komen, en na een goede nachtrust zoeken we het verder uit.’


  En daarna, vroeg een duiveltje op zijn schouder treiterend. Dan hebben jullie de zaken afgehandeld. Ben je bereid haar te laten gaan?


  Bij die gedachte zag hij een zwarte leegte opdoemen. Hij hield Della steviger vast en verdrong alle onzekerheid. Het was veel te vroeg om eraan te denken dat hij haar ging verliezen. Niet nu hij eindelijk had wat hij wilde – Della in zijn armen, in zijn bed.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Della liet zich door Luke meevoeren naar zijn hut. Hij had gelijk; ze was lichamelijk en geestelijk uitgeput. Ze zou niet van gedachten veranderen, maar ze voelde zich deze avond niet in staat om de details over het verkopen van haar aandeel in de Cora Mae te bespreken.


  Eenmaal binnen liep Luke naar de telefoon en bestelde hun diner. ‘Maar breng het niet eerder naar mijn hut dan over drie kwartier,’ zei hij, waarna hij ophing.


  Della’s maag rommelde protesterend. ‘Waarom niet zo vlug mogelijk?’


  Hij nam haar hand en trok haar mee. ‘Je moet eerst de kans krijgen je op te frissen. Je hebt roetvegen op je wangen en je haar ruikt naar rook. Je zult je beter voelen na een douche.’


  ‘Daar zit wat in.’ Ze had hevig getranspireerd in de eerstehulppost nadat de airconditioning was uitgeschakeld, en ze voelde zich groezelig. Als ze niet zo moe was, zou ze eerder aan een douche hebben gedacht.


  Met zijn vingers door de hare gevlochten, leidde hij haar naar de badkamer. Daar nam hij haar gezicht tussen zijn handen. ‘Della, ik weet dat je niet wilde dat ik je littekens zag, maar laat me voor je zorgen. Vertrouw me nu maar, je zult je veilig voelen, dat beloof ik je.’


  Ze slaakte een zucht. Ze was zo moe en zijn stem klonk zo zeker, zo overredend. En wat had ze eigenlijk te verliezen? Hun tijd samen was voorbij – ze zou hem morgenochtend haar aandeel verkopen, en dan zou hij weggaan, waarschijnlijk nog voor de lunch.


  Terwijl ze in de binnenkant van haar wang beet om haar zenuwen de baas te blijven, trok ze haar shirt over haar hoofd en liet het op de grond vallen. Toen reikte ze achter haar rug en maakte haar beha los, die achter het shirt aan ging. Ze kreeg kippenvel, zowel van de koele lucht als van angst voor zijn reactie. Ze stond voor hem, naakt tot aan haar middel. Het was de eerste keer dat iemand, afgezien van de dokters, de littekens op haar borst zag. Ze zette zich schrap, haar hart klopte snel en onregelmatig. Wachtend op zijn reactie stak ze haar kin in de lucht, hopend dat het geen medelijden zou zijn. Biddend dat hij geen afkeer zou tonen.


  Hij keerde haar alleen om tot ze met haar rug naar hem toe stond, ritste haar broek los, trok hem samen met haar slipje langs haar benen naar beneden en liet haar eruit stappen. Ze fronste haar wenkbrauwen. Had hij haar borst wel gezien? Ze hoorde hem de douche aanzetten. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij zijn eigen kleren uittrok. Hij stapte de douche in, paste de temperatuur van het water aan en trok haar naar binnen. Duizelig van verbazing keek ze onderzoekend naar zijn gezicht, maar ze zag alleen aanvaarding. Hij had nauwelijks notitie genomen van haar littekens. Al die tijd had ze gepiekerd, en hij deed alsof ze een normaal lichaam had.


  Van opluchting kreeg ze tranen in haar ogen. Na alles wat er de afgelopen uren was gebeurd, vanaf de brand tot haar besluit hun strijd over het schip te staken, stroomden ze over haar wangen. Onder de warme waterstraal nam Luke haar in zijn armen. Ze liet haar wang tegen zijn schouder rusten, zonder te verbergen dat ze huilde. Hij streelde haar haren en mompelde troostende woordjes boven haar hoofd. Patrick had gelijk gehad – Luke was echt een man uit duizenden.


  Binnen een paar minuten stopten de tranen. Alle opgekropte emotie was losgekomen, en nu voelde ze zich bijna slaperig, kalm. Hij reikte naar een spons, deed er zeep op die naar sandelhout rook en zeepte met lange halen haar rug in. Toen ging hij met de spons over de achterkant van haar armen en benen. Het was een vrijblijvende handeling, maar de ermee samenhangende sensualiteit joeg het bloed door haar aderen. Hij draaide haar om en herhaalde het hele proces langs de voorkant van haar armen, over haar borst en buik en langs haar benen – ongehaast, eerbiedig, alsof hij haar lichaam vereerde terwijl hij het reinigde. Toen tilde hij een voor een haar voeten op en waste ze, terwijl het water in straaltjes van zijn haar langs zijn engelengezicht liep.


  Hij ging rechtop staan, kneep de spons uit en legde hem opzij. Daarna nam hij nog wat zeep in zijn handen, wreef ze tegen elkaar tot hij schuim had gevormd en waste teder haar hals tot aan haar kin en wangen, en vervolgens haar neus en voorhoofd. Haar ogen gleden dicht terwijl ze zich liet wassen, liet koesteren. Nooit had ze meer van deze man gehouden dan nu. Met een hand achter in haar nek als steun spoelde hij haar gezicht af. Toen drukte hij een kuise, maar wel langdurige kus op haar mond. Emotie welde op in haar hart, overspoelde haar. Ze legde haar handen in zijn nek, hield hem gevangen voordat hij zich kon terugtrekken, en maakte de kus vuriger.


  Voordat ze zich te ver zou laten meeslepen, legde ze een hand tegen zijn borst en nam haar mond weg. Nog steeds onregelmatig ademend pakte ze de spons, deed er zeep op en begon hem te wassen. Ze gleed ermee over de gouden huid van zijn rug, over zijn sterke schouders. Telkens wanneer de zeep van een bepaald gebied was afgespoeld, kuste ze de schone huid. Langs zijn armen, zijn borst, zijn buik, en nog lager, tot boven aan zijn dijen. Hij was al opgewonden, en haar strelingen maakten zijn erectie nog groter, maar hij verroerde zich niet. Hij liet haar haar gang gaan, wassend en kussend. Toen ze opstond, zeepte ze haar handen in zoals hij had gedaan, en waste het gezicht dat haar zo dierbaar was geworden.


  Ze eindigde net als hij, met een kuise kus op zijn mond, maar binnen een seconde werd de kus meer. Werd alles. Het vochtige glijden van zijn lichaam tegen het hare was een sensueel feest, het zachte schuren van haar tepels tegen het ruwe haar van zijn borst voelde verrukkelijk. Hij fluisterde haar naam tegen haar lippen, en het woord leek te weergalmen in de douchecel – of misschien herhaalde hij het. Het deed er niet toe, als hij maar doorging haar te kussen. Ze reikte naar beneden, hield zijn hardheid vast en werd beloond met een gekreun. Plotseling was kussen niet meer genoeg. Was het dat ooit geweest?


  Alsof Luke haar gedachten kon lezen, draaide hij met zijn elleboog de kraan dicht en griste een dikke witte handdoek van een plank net buiten de douche. Hij bette haar droog op dezelfde methodische manier waarop hij haar had gewassen, maar deze keer wat minder traag. Zijn ogen waren donkerder, zijn borst ging snel op en neer. Snel wreef hij zichzelf droog met een andere handdoek. Daarna greep hij haar hand en trok haar mee naar het bed.


  Toen hij bescherming had omgedaan en zich over haar heen boog, nam ze zijn gezicht in haar handen. Even liet ze hem wachten. Hij móést weten hoeveel het voor haar betekende dat hij haar lichaam zo onvoorwaardelijk had geaccepteerd. Met een simpele douche had hij haar haar gevoel van eigenwaarde, haar seksualiteit teruggegeven. De begeerte die ze nu in zijn ogen las, terwijl haar onvolmaakte lichaam te zien was, had ze niet verwacht ooit nog te zullen zien.


  ‘Wat er morgen ook gebeurt,’ zei ze met een stem die beefde van emotie, ‘ik zal me ons vrijen altijd herinneren. Ik zal altijd dankbaar zijn voor wat je voor me hebt gedaan.’


  


  Luke keek neer op Della, die onder hem lag, en probeerde door de mist van begeerte in zijn hoofd heen te denken. Had ze hem zojuist bedánkt? Hij werd gek van verlangen naar deze vrouw, en zij was dánkbaar? Alsof hun tijd samen seks uit medelijden was geweest! Ze zou hem kunnen bedanken omdat hij deze avond voor haar had gezorgd, maar dat was duidelijk niet wat ze bedoelde. Zijn maag kromp samen. Was zij alleen bezig geweest met haar problemen, terwijl hij zó krankzinnig naar haar verlangde dat hij niet meer helder kon denken?


  ‘Laat één ding duidelijk zijn,’ zei hij fel. ‘Voor mij gaat dit om begeerte en verlangen.’ Hersenverwekend verlangen. Hij boog zich voorover en nam haar mond gevangen in een vurige kus, waarmee hij haar liet zien wat ze met hem deed, hoe wild ze hem maakte. Hij tilde een van haar benen op, schoof zijn arm eronder en drong in één soepele beweging bij haar binnen. ‘Ik wil je al vanaf de eerste dag,’ zei hij met op elkaar geklemde kaken. ‘En nu zelfs nog meer.’


  Hij was van plan geweest zich in te houden, deze avond teder en vriendelijk te zijn, maar nu leek het belangrijker zijn passie niet te verbergen. Niet te verbergen hoe dicht hij bij een climax was, zodat ze zou beseffen dat dit tussen hen écht was. Echter dan wat dan ook in zijn leven. Ze hoefde nergens dankbaar voor te zijn. Hij bewoog feller, sneller, maakte haar duidelijk welke uitwerking ze op hem had.


  Haar vingers drongen in zijn schouders, zijn armen, waar ze hem maar kon aanraken, en hij verwelkomde de pijnprikjes als bewijs dat ze net zo gek van wellust was als hij. Haar bewegingen onder hem werden koortsachtiger; hij reikte met één hand naar beneden, vond haar kern en liet de spanning haar lichaam vullen en rondom hem exploderen. Binnen enkele seconden volgde hij. En terwijl hij het gevoel had dat hij zweefde, besefte hij dat niets ooit meer hetzelfde zou zijn.


  En dat was goed zo.


  


  Della knipperde met haar ogen toen ze wakker werd en keek om zich heen. Luke zat op de rand van het bed, al gekleed in een broek en een poloshirt, en hield een blad vast met een dampende koffiepot, twee glazen sinaasappelsap en een aantal broodjes.


  ‘Morgen, slaapkop,’ zei hij, en hij kuste haar voorhoofd.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze geeuwend. ‘Wat ruikt die koffie verrukkelijk.’


  Hij hield het blad opzij terwijl zij overeind ging zitten en het laken om zich heen instopte. ‘Jij ziet er verrukkelijk uit,’ zei hij glimlachend.


  Een gevoel van warmte doorstroomde haar, tot de herinneringen aan de vorige dag boven kwamen. Ze ging de Cora Mae opgeven. Luke zou weggaan. Waarschijnlijk vandaag. Ze huiverde gedeprimeerd. ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze schor, proberend het prikkende gevoel in haar ogen weg te knipperen. Ze had een groot deel van de nacht in het donker liggen staren, nadenkend over haar toekomst, dus ze had niet veel geslapen.


  Hij schonk koffie in en overhandigde haar een kopje. ‘Zes uur. Ik wist niet zeker of je deze ochtend moest werken.’


  ‘Nee, Cal heeft vanochtend dienst, maar ik moet wel opstaan.’ Ze nipte van de koffie; de warmte ervan kalmeerde haar een beetje.


  ‘Ik heb nagedacht,’ zei hij. Zijn houding was ontspannen, maar er fonkelde iets in zijn ogen.


  Iedere hoop dat ze zouden kunnen genieten van wat waarschijnlijk hun laatste gezamenlijke ontbijt was, ging in rook op. Ze hoorde het aan zijn stem: ze gingen zaken doen. ‘Als het gaat over het verkopen van mijn aandeel, dan ben ik niet van gedachten veranderd.’


  ‘Ik heb een alternatief.’


  Ze besefte weer eens dat ze Luke de zakenman niet moest onderschatten. ‘Zeg het maar.’ Ze nam een broodje van het blad en nam er een hap van.


  ‘Ik ga straks mijn kantoor bellen en opdracht geven om een paar van mijn hotels te koop te zetten. Dat geld ga ik gebruiken om mijn eigen cruiselijn te beginnen.’


  Della verslikte zich bijna, en hij gaf haar bedaard het sinaasappelsap aan. ‘Je eigen lijn?’ herhaalde ze terwijl ze probeerde het te bevatten.


  Hij knikte, alsof dit logisch voortvloeide uit zijn standpunt van de vorige dag. ‘Drie schepen lijkt me een goed begin,’ zei hij. ‘Van daar bouw ik het uit.’


  ‘Drie schepen,’ herhaalde ze zwakjes. Ze had er zoveel tijd aan besteed om hem zover te krijgen dat hij er één zou houden, en nu wilde hij er drie.


  Zijn grijze ogen stonden serieus, zelfs opgewonden. Ze kon zien dat hij in gedachten berekeningen maakte. ‘Ik ga misschien niet permanent aan boord wonen, zoals Patrick, maar ik zal het grootste gedeelte van mijn tijd op de schepen doorbrengen.’ Hij stond op en ijsbeerde door de kamer, duidelijk zo enthousiast over zijn nieuwe plan dat hij niet kon stilzitten. ‘Ik kan daar net zo goed werken als in de stad, en daarna heb ik alle gemakken van een schip tot mijn beschikking. Om maar te zwijgen over de vrije dagen in verschillende havens.’


  Het leek wel of hun rollen waren omgedraaid en hij haar het cruisen aan zat te prijzen. Della dronk van haar koffie om even te kunnen nadenken. ‘Dat is me nogal een ommezwaai,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘De brand heeft me stof tot nadenken gegeven. Mijn gedachten uitgekristalliseerd. De kameraadschap van de bemanning tijdens de brand en daarna was indrukwekkend, maar ik ben ook de manier van leven op een cruiseschip gaan waarderen.’ Hij greep haar hand. ‘Dankzij jou.’


  ‘Ik dacht niet dat ik veel indruk had gemaakt,’ zei ze zwakjes.


  Hij glimlachte scheef. ‘Mijn verblijf op de Cora Mae heeft me voor het eerst geholpen te ontspannen. Op mijn sterfbed wil ik niet alleen terugkijken op een carrière, maar op een carrière en een welbesteed leven. Zonder spijt.’


  Nooit had hij haar meer aan Patrick herinnerd dan nu. Ze glimlachte. ‘Ik begin familietrekjes te herkennen.’


  Zijn ooghoeken rimpelden. Die opmerking deed hem kennelijk plezier. ‘Oom Patrick leefde volgens zijn eigen regels, en ik wed dat hij aan het eind van weinig dingen spijt had.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ze beet op haar lip. Even vroeg ze zich af wat ze kon vertellen over Patricks gedachten aan het eind van zijn leven, maar ze besloot dat Luke het recht had om ze te horen. ‘Hij had voornamelijk spijt met betrekking tot jou. Hij wou dat hij meer tijd met je had doorgebracht.’


  Hij knipperde met zijn ogen en wendde zijn gezicht af. ‘Patrick heeft me vaak uitgenodigd om te komen logeren op de Cora Mae, maar nadat ik Marlow Hotels had overgenomen, had ik het altijd veel te druk, dus ik zag hem alleen wanneer hij aan land kwam.’


  ‘Hij wist dat je van hem hield. Dat kon ik merken aan de manier waarop hij over je sprak.’


  Luke slikte moeizaam en schraapte zijn keel. ‘Lief dat je dat zegt. Het betekent veel voor me.’


  ‘En hij zou verrukt zijn geweest over je plannen.’


  ‘Ik begrijp nu waarom hij hier woonde, nu ik zie wat ik heb gemist, en ik wil niet wachten. Als Patricks dood me één ding heeft geleerd, dan is het dat het leven kort is.’


  ‘Ik ben blij voor je, Luke, echt.’ In Melbourne had Della gedacht dat hij was veranderd van de ontspannen minigolf spelende man in Luke de zakenman. Nu zag ze in dat het hem was gelukt de twee verschillende persoonlijkheden te verenigen, misschien om de man te worden die hij altijd had willen zijn. Deze realisatie verwarmde en brak haar hart tegelijkertijd, want de man die hij wilde zijn, was een man die ze niet kon krijgen. Hij had duidelijk gezegd dat hij nooit meer zou trouwen, en zij kon alleen genoegen nemen met iets voor altijd. Verliefd zijn en wachten op het onvermijdelijke eind van hun relatie zou haar hart in duizend stukjes breken. ‘Dit is nog een beter moment om je mijn aandeel te verkopen.’


  ‘Er ligt een nieuw bod op tafel. Ik zet jouw halve aandeel in de Cora Mae om in twintig procent van de nieuwe maatschappij die de schepen gaat bezitten en exploiteren. Je kunt een stille vennoot worden, of je kunt een actievere rol op je nemen. Ik laat het aan jou over.’


  Ze zette haar kopje neer voordat ze zou morsen, en keek toen naar Luke om er zeker van te zijn dat hij het meende. Zijn grijze ogen stonden kalm. Hij leek serieus, maar er klopte iets niet aan zijn nieuwe aanbod. ‘Maar twintig procent is veel meer dan ik inbreng.’


  Hij wuifde haar bezwaar weg. ‘Zonder jou zou de nieuwe maatschappij niet bestaan. Jij bent degene die me heeft warm gemaakt voor het idee van cruisen. Je verdient die paar procent extra.’


  Ze zag het leven dat hij schetste al voor zich. Ze zou aandeelhouder zijn in een rederij waarin ze zo actief kon zijn als ze zelf wilde, en ze zou de Cora Mae kunnen beschermen. Maar ze zou ook regelmatig zakelijk contact hebben met Luke nadat hij hun persoonlijke relatie had beëindigd. Ze zou met hem samenwerken, van hem houden, wetend dat hij een ander had. Ze voelde zich misselijk worden en wreef over haar armen, die plotseling koud aanvoelden. Ze weigerde zich aan die kwelling te onderwerpen. Bovendien, het werd tijd dat ze haar leven in eigen hand nam. ‘Luke, ik heb zelf ook nagedacht. Ik heb beseft dat ik me op dit schip heb verborgen uit angst, nadat mijn man was gestorven.’


  Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Maar je bent opgegroeid op schepen. Je zei dat je op zee wilde leven, zoals je ouders.’


  ‘Dat dacht ik. Maar het was iets anders voor mijn ouders en Patrick om daarvoor te kiezen. Ik was bang om aan wal te leven, dat is iets heel anders.’ Dat Luke haar de vorige avond had aanvaard zoals ze was had haar inzicht in zichzelf verschaft. Ze had ingezien dat ze zich schuilhield. ‘Ik besef nu dat ik moet vertrekken en mijn angsten onder ogen moet zien.’


  ‘Wat houdt ‘‘je angsten onder ogen zien’’ precies in?’ vroeg hij voorzichtig.


  Ze trok haar knieën op tegen haar borst en sloeg haar armen eromheen, alsof ze zo de opkomende paniek kon onderdrukken. ‘Weer een leven aan wal opbouwen. Een baan in een ziekenhuis zoeken, een huis vinden. En als je het nog steeds wilt, verkoop ik je mijn aandeel in de Cora Mae. Je hebt grote plannen voor haar. Ik weet dat ik haar in goede handen achterlaat.’


  


  Luke verroerde zich niet. Hij had net besloten aan boord te gaan wonen, en nu ging Della weg? Hij schraapte zijn keel. ‘Dus je gaat weg?’


  ‘Ja,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


  Hij stond op en begon rond te lopen, overvallen door somberheid. ‘Wanneer?’


  ‘Gauw. Nu ik mijn besluit heb genomen, heeft uitstel geen zin. Ik zal met kapitein Tynan praten over dokter Oliver, de arts die voor me is ingevallen toen wij in Melbourne waren. Als hij iets in haar ziet, zal ik haar bellen en vragen of ze wil solliciteren. Als alles op zijn plaats valt, kan het heel snel gaan.’


  Snel? Hij was er nog lang niet aan toe haar uit zijn bed te laten verdwijnen. Vooral niet na de vorige avond. Ze had zo’n vertrouwen in hem getoond; hij had werkelijk gedacht dat er iets tussen hen was veranderd. ‘En als ik je zou vragen te blijven?’ vroeg hij, ook al kostte het hem moeite.


  ‘We zouden er op een gegeven moment toch een punt achter zetten.’ Ze haalde een blote schouder op. ‘Je hebt herhaaldelijk duidelijk gemaakt dat je geen langdurige relatie wilt. Misschien is het beter dat we er op het hoogtepunt een eind aan maken, in plaats van de relatie zich te laten voortslepen.’


  Hoe kon ze er zo kalm over zijn? Zijn hart bonkte tegen zijn ribben. Had hun tijd samen zo weinig voor haar betekend? Toen hij zag dat haar hand beefde terwijl ze een krul achter haar oor streek, besefte hij echter dat Della Walsh er net zo min kalm onder was als hij.


  En ze had gelijk, hij trouwde nooit meer. Hij wilde nooit meer zo close met iemand worden dat hij die persoon ging vertrouwen, of onvoorwaardelijk geloven. Waarom zouden ze er niet nu een punt achter zetten, in plaats van weken of maanden later? Als ze bij elkaar zouden blijven en de relatie zou verslechteren, zou dat hun zakelijke contact bemoeilijken. Nu was het beste moment. Maar waarom kromp zijn maag dan in elkaar, alsof hij elk moment zijn ontbijt kon teruggeven?


  ‘Ik heb er geen goed gevoel bij.’ Hij streek over zijn gezicht terwijl hij probeerde zijn gedachten te ordenen.


  Ze glimlachte beverig. ‘Omdat je gewend bent je zin te krijgen.’


  ‘Misschien heb je gelijk.’ Hij ging weer op de rand van het bed zitten, bereid om haar vertrek als een man onder ogen te zien.


  ‘Je had me nooit moeten leren om ‘‘loop naar de bliksem’’ tegen je te zeggen.’


  Hij nam haar hand en vlocht hun vingers in elkaar. ‘Een fout die ik niet zal herhalen.’ Hij kuste haar knokkels. ‘Della, ik wil dat je weet…’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hoe moest hij haar vertellen wat hij voelde? Hij had er niet de juiste woorden voor. Toch moest hij het op zijn minst proberen, dat was hij haar verschuldigd. ‘Ik wil niet meer trouwen of zelfs iets permanents hebben met een vrouw, maar áls ik het zou willen – als ik ertoe in staat zou zijn – dan was het met jou.’


  Er gleed een traan langs haar wang en ze trok haar hand los om hem weg te vegen. ‘Ik kan maar beter opschieten,’ zei ze, en ze reikte naar haar kleren. ‘Ik moet met kapitein Tynan praten en Cal, Jody en de rest van het medische team inlichten.’ Ze gleed uit bed, kleedde zich snel aan, drukte een kus op zijn wang en verdween uit zijn kamer. Uit zijn leven.


  Luke zag het in grote verwarring gebeuren, niet bij machte iets te doen om het tegen te houden.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Della liet zich in haar spreekkamer in het ziekenhuis in een stoel zakken en keek neer op de gegevens van de patiënt die ze zojuist had gezien. Werken in wisseldiensten viel niet mee, nu ze de meeste uren waarin ze zou moeten slapen in bed aan Luke lag te denken. Aan de manier waarop hij glimlachte. De manier waarop hij haar naam zei. De manier waarop hij met haar vrijde. Met een zucht haalde ze een pen uit de zak van haar witte jas.


  Het was onverwacht eenvoudig gebleken om weer aan wal te gaan wonen. De ochtend waarop ze Luke had verteld dat ze weg zou gaan – was het echt pas vijf dagen geleden? – had ze het ook aan kapitein Tynan verteld. Die had ermee ingestemd dat ze dokter Oliver zou benaderen. Jane Oliver wilde niet alleen de baan graag hebben, ze wilde ook een goede indruk maken op de kapitein en had aangeboden meteen in te vallen tot de sollicitatieprocedure zou zijn afgerond. Nog diezelfde middag had ze een vlucht naar Wellington geboekt.


  Terwijl Della op haar wachtte, had ze haar koffers gepakt en het ziekenhuis in Melbourne gebeld waar ze vroeger had gewerkt. Daar hadden ze een tekort aan personeel, en ze kon beginnen wanneer ze wilde. Ze had ook haar ouders gebeld, die dolblij waren dat ze de kans kregen haar vaker te zien en bij wie ze kon logeren zo lang ze wilde. Ze wilde zichzelf geen tijd geven om na te denken en de moed te verliezen, en ze nam zowel het aanbod van het ziekenhuis als dat van haar ouders aan.


  Zodra dokter Oliver was gearriveerd aan boord van de Cora Mae, had Della alles aan haar overgedragen en haar verder overgelaten aan Jody en Cal. Het afscheid van haar vrienden had ze zo kort mogelijk gehouden, want ze haatte afscheid nemen. Luke vaarwel zeggen was hartbrekend geweest, maar het was haar gelukt niet te gaan huilen, en ze hoopte dat ze haar waardigheid had weten te behouden. Binnen veertien uur nadat ze Luke had verteld dat ze zou vertrekken, had ze het schip – haar thuis – verlaten en een vlucht naar Melbourne geboekt. En nu was ze hier, aan wal, en werkte in een ziekenhuis, precies zoals ze hem had gezegd.


  Terwijl ze de aantekeningen doorlas die ze had gemaakt, ging haar mobiele telefoon. Slechts een paar mensen hadden haar nieuwe nummer – het ziekenhuis, haar ouders, de bemanning van de Cora Mae… en Luke. Er moesten nog een paar details worden geregeld in verband met de verkoop van haar aandeel in het schip, dus hij moest haar kunnen bereiken, al wist ze dat het verlengen van hun contact het haar nog moeilijker zou maken over hem heen te komen.


  Ze was nog niet vaak gebeld, maar elke keer als ze de beltoon hoorde, vroeg ze zich af of hij het was. Ze wenste dat hij het was – hoewel ze hoopte van niet. Het was waanzin. Ze moest wennen aan een leven zonder Luke Marlow. Hoofdschuddend keek ze naar het nummer op het schermpje: het was een van de nummers van de Cora Mae! Haar hartslag versnelde.


  ‘Goedemorgen, Della.’ De diepe stem drong door tot in haar hart, dat zo naar hem hunkerende.


  ‘Hallo Luke,’ lukte het haar uit te brengen, maar het klonk stijf, formeel. Alsof ze na alles wat ze hadden gedeeld geen normaal gesprek konden voeren. Ze probeerde het nog eens. ‘Leuk van je te horen.’


  ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Druk. Het ziekenhuis heeft me meteen in het diepe gegooid met wisseldiensten op de spoedeisende hulp, maar het is wel goed om druk bezig te zijn.’


  ‘Is alles goed gegaan?’ Zijn stem klonk vriendelijk, onderzoekend.


  Ze wist wat hij bedoelde, natuurlijk. Het plan om aan wal te gaan wonen had te maken met het onder ogen zien van haar angsten, en ze hield nog meer van hem nu hij ernaar vroeg. ‘Zal ik je eens wat zeggen? Het ging echt goed,’ zei ze, trots op wat ze had bereikt.


  Tijdens de vlucht vanuit Wellington was ze bijna ziek geweest van het piekeren over hoe ze het er op het vasteland van af zou brengen, in de stad waar Shane was vermoord, waar ze zelf bijna was gestorven. Het was moeilijk geweest, maar alles bij elkaar niet zo erg als ze had gevreesd. Ze had haar verdriet beter verwerkt dat ze had gedacht, en daar moest ze ten dele Luke dankbaar voor zijn.


  ‘Ik ben blij het te horen,’ zei hij.


  ‘Hoe gaat het met de Cora Mae en de reparaties?’ vroeg ze opgewekt, om van onderwerp te veranderen.


  ‘Alles verloopt volgens plan. We zijn wat langer in Wellington gebleven zodat de plaatselijke vaklui de reparaties konden uitvoeren, maar een paar uur geleden zijn we de haven van Melbourne binnen gelopen.’


  ‘Dat wist ik niet.’ Wat vreemd om niet te weten waar de Cora Mae was, nadat ze jaren op de hoogte was geweest van het vaarschema.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Heb je vandaag tijd om naar de haven te komen? Ik wil graag een paar dingen met je bespreken.’


  Haar handen beefden; ze liet haar pen op de grond vallen en bukte zich om hem op te rapen. ‘Ja, hoor,’ zei ze zo onverschillig mogelijk. Alsof de wereld niet net had gewankeld. Ze keek op haar horloge. ‘Mijn dienst eindigt over een paar uur. Geef me tijd voor een douche wanneer ik klaar ben, en dan kom ik.’


  ‘Tot dan.’ Hij verbrak de verbinding.


  Della staarde naar de telefoon in haar hand, zich afvragend waarom ze er zo vlot mee had ingestemd hem zo snel weer te zien. Voordat ze wat afstand van haar gevoelens voor hem had kunnen nemen. Haar hart zou wel nooit helemaal vrij van hem zijn. Misschien was het wel goed om deze ontmoeting door te zetten en achter de rug te hebben, zodat ze verder kon gaan met het opbouwen van een nieuw leven.


  Misschien.


  


  Met een hart dat als een razende tekeerging stapte Della de lobby van de Cora Mae binnen, en ze keek om zich heen. Een paar bemanningsleden glimlachten en wuifden, alsof ze alleen even een bezoekje aan land had gebracht, en ze wuifde terug. Toch was er iets vreemds aan de hand. Er hing iets in de lucht; te veel ogen volgden haar bewegingen.


  Ze voelde Lukes aanwezigheid nog voor ze hem zag; er liep een verrukkelijke huivering over haar rug. De lucht leek vonken te schieten. Ze draaide zich om en zag hem naar haar toe komen, zo lang en breed en alles wat ze wilde… Het zelfvertrouwen dat hij altijd uitstraalde was er wel, maar er lag een wat onzekere blik in zijn grijze ogen. Vanuit haar ooghoek zag ze dat een bemanningslid iets fluisterde tegen iemand naast hem. Een plotseling gevoel van déjà vu overviel haar, en ze herinnerde zich hoe ze Luke voor het eerst had gezien toen ze aan boord van de Cora Mae kwam. Alleen waren deze keer de rollen omgedraaid; hij hoorde hier thuis, en zij was de bezoeker over wie werd gepraat.


  Toen stond hij voor haar, en alle gedachten aan iets of iemand anders waren verdwenen. Haar handen verlangden ernaar het gezicht te strelen dat ze zo goed kende. Haar lippen snakten ernaar de zijne aan te raken. En haar hart wilde dat hij haar in zijn armen zou nemen en de afstand tussen hen zou opheffen.


  ‘Della,’ zei hij schor. ‘Goed je te zien.’ Hij pakte haar handen, boog zich voorover en drukte een kus op haar wang. Die korte aanraking was hemels, maar veel te snel voorbij.


  ‘Hallo, Luke.’ Ze trok haar handen terug; ze kon die aanraking niet verdragen nu ze niet méér kon krijgen dan dat.


  Hij fronste heel even zijn voorhoofd, maar stopte toen snel zijn handen in zijn zakken en glimlachte geforceerd. ‘Zullen we ergens heen gaan waar we meer privacy hebben?’


  Gezien al de ogen die op hen gericht waren, knikte ze. ‘Goed idee.’


  Hij raakte haar niet aan terwijl ze de grote trap op liepen. Hij leek zelfs zorgvuldig te vermijden dat hun armen langs elkaar zouden strijken. Zij was degene die haar handen had teruggetrokken, maar toch wenste ze dat hij een arm om haar middel zou leggen of hun vingers zou samenvlechten.


  Alle blikken volgden hen toen ze boven waren aangekomen. Uiteindelijk zorgde de vreemde sfeer ervoor dat haar aandacht van Luke werd afgewend. Ze keerde zich naar hem toe en vroeg: ‘Is er iets gaande waar ik niets van weet?’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij.


  Ze keek om zich heen terwijl ze een van de gangen door liepen. ‘Er lijken zoveel mensen naar ons te kijken.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je bent niet zomaar een gast,’ zei hij, haar woorden herhalend van de dag waarop ze elkaar ontmoetten.


  ‘Dus ze kijken naar me vanwege geruchten?’ kon ze niet nalaten te vragen.


  ‘Geruchten verspreiden zich snel op een schip, dat weet je,’ zei hij, en hij bleef staan voor de deur naar de Blue Moon.


  Ze aarzelde. Dit was een dansclub, geen ruimte voor zakelijke besprekingen. De plek waar ze voor het eerst Lukes armen om zich heen had gevoeld. Hij hield de deur voor haar open en ze ging schoorvoetend naar binnen. Er was niemand, de bar was nog gesloten.


  ‘Ik dacht dat je ergens in een kantoor of zo wilde praten,’ zei ze nerveus.


  Hij liet de deur zacht achter hen dichtvallen en haalde een schakelaar over. Zacht licht vulde de zaal, en de twinkelende lichtjes in de muren kwamen tot leven. ‘Dit gaat niet over zaken, en ik wilde ergens heen waar we niet gestoord worden.’


  Haar hart sloeg over en klopte vervolgens razendsnel verder. ‘Je zei aan de telefoon dat we een paar dingen moesten bespreken.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei hij ernstig. Hij nam haar hand. ‘Maar die dingen betreffen ons.’


  Haar adem stokte. ‘Hoe bedoel je, ons?’


  ‘Jou en mij.’ Hij keek haar recht aan. ‘Wat we samen hebben.’


  Ze kromp ineen. Dat ze hem weer zag en een gesprek zoals dit met hem moest voeren maakte de leegte in haar hart nog erger. ‘Luke, ik wil niet opnieuw iets met je beginnen. Dat kan ik niet.’


  ‘Ik heb het niet over iets beginnen, want tussen ons is het niet voorbij,’ zei hij, nog steeds met haar hand in de zijne.


  Ze kneep haar ogen dicht en haalde diep adem. Daarna opende ze ze weer en keek hem aan. ‘We hebben hier al over gesproken. Als er geen toekomst in zit, waarom zouden we dan het einde uitstellen?’


  ‘Je moet me iets vertellen,’ zei hij terwijl hij zijn hand over haar arm naar boven liet glijden. ‘Dat we uit elkaar zijn, is dat wat je wilt?’


  De warmte van zijn hand drong door de stof van haar mouw heen, dus ze deed een stap achteruit om opnieuw het lichamelijke contact te verbreken. ‘Luke, ik moet eerlijk zijn.’ Er was blijkbaar geen andere manier om aan dit gesprek te ontkomen. Het laatste wat ze wilde was zichzelf blootstellen aan nog meer pijn, maar ze zag geen andere manier om het hem duidelijk te maken. Ze sloeg haar armen over elkaar en legde haar hart bloot. ‘Mijn gevoelens voor jou waren sterker dat ik verwachtte. Ik kán niet meer met je omgaan. Vraag dat alsjeblieft niet van me – het zou emotionele zelfmoord zijn.’


  ‘Omdat je gevoelens sterker waren dat je verwachtte,’ herhaalde hij langzaam.


  ‘Maak het alsjeblieft niet erger.’ Haar stem beefde, maar ze wilde niet huilen. Ze wendde zich naar de deur; vluchten was de enige uitweg. ‘Als er niets te bespreken valt over de Cora Mae, dan –’


  Hij stapte om haar heen zodat hij weer voor haar stond. Hij zag bleek. ‘Della, ik heb je gevraagd te komen om je te kunnen vertellen hoe dankbaar ik ben dat je de tijd hebt genomen om me de Cora Mea te laten zien, en me ervan te overtuigen dat ze moet blijven cruisen. Die tijd heeft mijn leven veranderd.’


  Ze slikte; haar keel zat plotseling dicht. ‘Ik ben blij voor je, Luke, maar –’


  ‘Wat ik niet besefte voordat je weg was, was dat er meer was veranderd dan alleen mijn mening over het schip. Ik weet nu dat de manier van leven die zo’n indruk op me heeft gemaakt niet alleen te maken had met het schip en met cruisen. Het had ook te maken met jou.’


  ‘Luke…’ zei ze, hopend dat het waarschuwend klonk, maar wetend dat het op smeken leek.


  ‘Het schip was anders toen je was vertrokken…’ Hij kwam bijna onmerkbaar dichterbij. ‘…alsof je iets had meegenomen. Misschien ben ik hebzuchtig, Della, maar ik wil het allemaal.’ In zijn ogen zag ze dat zijn woorden uit de grond van zijn hart kwamen, wat haar compleet verbijsterde.


  Een geladen ogenblik lang reageerde ze niet. ‘Allemaal?’ vroeg ze toen. Haar stem klonk een octaaf hoger dan normaal.


  ‘Ik wil de schepen én jou.’ Hij kwam nog wat dichterbij, tot ze zijn lichaamswarmte voelde, maar hij probeerde haar niet aan te raken. ‘En als ik maar één van de twee zou mogen kiezen, dan koos ik jou.’


  Een vlinder ergens diep in haar buik begon te fladderen. ‘Zou je de schepen opgeven nadat je je hele leven hebt gereorganiseerd om ze te krijgen?’


  Hij aarzelde niet. ‘Zonder meer. Ik hou van je, Della. Dat was al zo voor je vertrok, maar ik begreep het niet.’ Hij haalde zijn vingers door zijn haren. ‘Of misschien wílde ik het niet begrijpen.’


  ‘Wat betekent dat voor jou? Voor ons?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Het betekent dat ik mijn stomme ideeën over nooit meer trouwen of iemand dichtbij laten komen laat varen. Toen je weg was, besefte ik dat ik alleen jou werkelijk nodig heb.’ Hij streek een krul achter haar oor. ‘Ik dacht dat ik niemand kon vertrouwen. Ik verwachtte dat mensen me in de steek zouden laten, me niet zouden steunen in moeilijke tijden, maar zo ben jij niet. Jouw kracht om verder te gaan na zo’n afschuwelijke gebeurtenis in je leven heeft me laten zien wat ik was: een emotionele lafaard. Je hebt me geïnspireerd om het leven open tegemoet te treden. Mijn hemel, ik wil het leven grijpen en er volop van genieten! Samen met jou.’


  Ze probeerde de brandende tranen in haar ogen weg te knipperen, maar dat lukte niet. ‘O, Luke, ik hou ook van jou. Zoveel.’


  Er ging een rilling door hem heen. Toen trok hij haar naar zich toe, dicht tegen zich aan. Ze sloeg haar armen om hem heen alsof ze hem nooit meer wilde loslaten. Luke hield van haar. Het leek een wonder. Ze lachte, al gleden de tranen over haar wangen.


  ‘Ik hou van je met hart en ziel,’ fluisterde hij in haar oor, en hij streek teder haar tranen weg. ‘Trouw met me. Ik weet dat je wilt proberen aan wal te leven, en ik beloof je dat ik je nergens aan zal binden. We kunnen aan wal wonen of op de Cora Mae, of in welke combinatie je maar wilt. Niets is belangrijker dan jij.’


  Haar hart sprong op in haar borst. Het was nog meer dan waarvan ze had gedroomd. ‘Ja,’ zei ze, met tranen in haar stem. ‘Ja, op alles.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem. Ze wist dat ze thuis was gekomen. Als ze hier voor altijd moesten blijven, zou ze het niet erg vinden. Ze zou hier in Lukes armen blijven staan en zich voor altijd in zijn kus verliezen.


  Maar hij trok zich terug, stopte een hand in zijn zak en haalde er een klein fluwelen doosje uit. Bevend maakte ze het open, en ze zag een solitaire diamant die naar haar fonkelde vanuit een witgouden band. Er gleed een traan over haar wang. Dat hij zoiets simpels en klassieks had gekozen toonde aan hoe goed hij haar kende.


  ‘Hij is perfect,’ fluisterde ze.


  Hij glimlachte. ‘Net als jij,’ zei hij, de ring om haar vinger schuivend.


  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem weer. Voor ze zich helemaal konden laten meeslepen, maakte Luke zich echter opnieuw van haar los. Hij liep naar de deur en klopte drie keer hard. De deur vloog open en mensen stroomden naar binnen. Ze gooiden met slingers en lieten ballonnen los. Della was met stomheid geslagen. Een groot doek met een gelukwens erop kwam naar beneden zakken en er barstte een gejuich los.


  Jody drong zich door de menigte heen met een brede lach en gaf Della een knuffel. ‘Ik wist dat Luke en jij bij elkaar hoorden. Ik wist het gewoon.’


  Voordat Della kon antwoorden, werd Jody opzij geduwd door Max, die haar ook omhelsde en fluisterde: ‘Je weet waar je me kunt vinden als het niet werkt met Marlow.’ Met een knipoog was hij vertrokken.


  Della was nog steeds niet op adem gekomen toen Cal haar omarmde, Luke de hand schudde en hen beiden feliciteerde.


  Roxie Appleby trok Luke dichterbij en schoof zijn hand in die van Della. ‘Ik ben zo blij voor jullie,’ zei ze ontroerd. Daarna verdween ze weer in de menigte.


  Vol verbijstering keek Della om zich heen. Ze zag dat kapitein Tynan vanuit de verte een glas naar haar ophief, en ze wuifde. Een van de zangers van het schip begon een liefdesliedje te zingen, en nog steeds kwamen er mensen binnen. Ze wendde zich naar Luke en fluisterde in zijn oor: ‘Dus daarom keek iedereen naar me toen ik aankwam.’


  Hij grinnikte en trok haar tegen zich aan. ‘Nadat je was weggegaan, werd ik aangesproken door het ene bemanningslid na het andere. Twee dagen lang kwamen ze me allemaal vertellen wat voor een idioot ik was geweest.’


  Ze smoorde een lach in een kuchje en wilde protesteren, maar hij bracht haar met een vinger op haar lippen tot zwijgen.


  ‘Ze hadden gelijk. En de enige manier om ze te laten ophouden me lastig te vallen, was door te zeggen dat ik je terug ging halen. Toen ze dat eenmaal hadden gehoord, verspreidde het bericht zich als een bosbrand en wilden ze er allemaal bij betrokken zijn. Mijn enige voorwaarde was dat ze ons absolute privacy zouden gunnen tot je een besluit zou hebben genomen.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei ze. Het zou afschuwelijk zijn geweest als ze de intieme ogenblikken van daarnet met honderden mensen hadden moeten delen.


  Luke haalde zijn brede schouders op. ‘Als we publiek hadden gehad, zou je je verplicht hebben gevoeld ja te zeggen, en ik wilde er honderd procent zeker van zijn dat je me wilde om mezelf.’


  ‘En wat denk je nu?’ vroeg ze.


  Hij hield haar nog iets steviger vast en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Het is een wonder, maar je houdt blijkbaar van me.’


  ‘Dat zou ik maar geloven,’ zei ze, en ze glimlachte naar hem op.


  Toen hij haar wegtrok bij de anderen en haar dicht tegen zich aan hield voor nog een kus, was ze zich nog vaag bewust van het gejuich van de menigte. Al gauw vervaagde alles om haar heen en verloor ze zich in de armen van de man die ze liefhad.


  


  


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2144 Een bruid voor de biljonair van Emily McKay


  (Het Cain Imperium)


  Cooper Larson is aangenaam verrast als zijn voormalige schoonzus, Portia Callahan, onverwacht bij hem langskomt. Zij beweert dat ze zijn halfzus heeft gezien, naar wie zijn broers zo hard op zoek zijn. Hij interesseert zich totaal niet voor die zus of voor de enorme Cain-erfenis – hij is zelf lang en breed biljonair – maar des te meer voor Portia, op wie hij stiekem altijd een oogje heeft gehad…


  


  2145 De kleine erfgenaam van Elizabeth Lane


  (Biljonairs & baby's)


  Grace Chandler zorgt met hart en ziel voor Zac, het zoontje van haar overleden stiefzus. Maar als ze de adoptieprocedure wil afronden, staat de enige nog levende bloedverwant van Zac op de stoep. Emilio Santana wil zijn neefje laten opgroeien op het familielandgoed. In Peru. Grace gaat mee, want ze wil absoluut bij Zac blijven. Die arrogante – en veel te knappe – Emilio moet ze er dan maar bij nemen.


  


  2146 Altijd van jou van Shannon Stacey


  (De Kowalski's)


  Emma is dolgelukkig met haar verloofde, Sean Kowalski, en ze kan niet wachten om met hem te trouwen. Tenminste, dat is wat ze haar oma in het verre Florida vertelt om haar gerust te stellen. In werkelijkheid kent ze Sean alleen uit de verhalen van haar beste vriendin, Lisa Kowalski, en heeft ze hem nog nooit ontmoet. Maar dan besluit oma om een maand bij de tortelduifjes langs te komen…


  


  2147 Verleidelijke list van Maureen Child


  (De Lassiters)


  Een patiënt die zijn privéverpleegster drie miljoen nalaat... Dat is geen zuivere koffie! Sage Lassiter kan niet begrijpen waarom zijn overleden adoptievader zo'n absurd bedrag heeft geschonken aan de mooie Colleen Falkner. Iedereen in zijn familie mag dan vol lof zijn over haar, hij weet zeker dat ze niet zo onschuldig is als ze eruitziet. En hij weet precies hoe hij achter haar ware motieven kan komen…


  


  


  Intiem Favorieten 429


  Partners tussen de lakens van Wendy Etherington


  Samen met haar beste vriend, Tony, runt Francesca een hotel. Hoewel ze gek op hem is, weet ze dat deze vrouwenversierder slechts haar zakenpartner wil zijn. Tot hij per ongeluk in haar bed terechtkomt en haar opeens met andere ogen ziet!


  


  Betoverd in bed van Jule McBride


  Voor de grap spreekt Signe een liefdesspreuk uit over de man die ze begeert. En zowaar… diezelfde avond belandt ze in zijn bed. Alleen is het niet de knappe Garrity, maar zijn broer, een heel ander type. Wat moet ze met deze natuurliefhebber?


  


  De hemel in Texas van Jane Sullivan


  Nadat Wendy in een ongure buurt van Texas is beroofd, vindt ze onderdak bij sexy premiejager Michael. Hun karakters botsen nogal, maar tegelijk is er een enorme aantrekkingskracht. Zo sterk dat ze eigenlijk geen afscheid wil nemen…


  Colofon


  


  


  


  Harlequin Intiem Extra


  © 2010 Michelle Celmer


  Oorspronkelijke titel: Virgin Princess, Tycoon’s Temptation


  Originele uitgave verschenen bij Harlequin Enterprises Ltd., Don Mills, Canada


  Vertaling: Mirjam Bosman


  © 2013 Rachel Robinson


  Oorspronkelijke titel: Countering his Claim


  Originele uitgave verschenen bij Harlequin Enterprises Ltd., Don Mills, Canada


  Vertaling: Andrea Blok


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Books SA


  ISBN 978 94 025 0835 2


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projectcolor, Hoofddorp


  De merken INTIEM en HARLEQUIN zijn gedeponeerd onder de nummers 388536 en 328708.


  


  Dit e-book is beveiligd met zichtbare en onzichtbare watermerken en mag niet worden gekopieerd en/of verspreid. Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  www.harlequin.nl

OEBPS/Images/CoverDesign.jpg
Prlns van haar drom

Koninkjee
o Vorteiders

RACHEL BAIL\EX <

@selsSenNEIgT7eC T






OEBPS/Images/bee.png





